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(O—a) Tisza Is tv án  gróf, az  excellen-
jCiás ag itá to r , nem  m en t a  k irá ly  elé. A 
•nép éló m en t. É s  m ont egyelőre egy fce- 
Irülöt elé, a  fővárosi szabadelvű  po lgár
ság  elé. E z vo lt az első állom ás azon az 
rúton, am elyen  haladn i akar, hogy tü z e 
sen . sz in te  fana tikusan  ú jra  m eg ú jra  
'b izony ítsa  a z t a  m indég h an g o z ta to tt 
Jrifcét, hogy a m it te t t .  a z t a  nem zet jövő
je , jó léte , boldogsága és a lko tm ányának  
m eg ő rzése  v ég e tt te tte .

N ézzük teh á t, m irő l beszélt az ex- 
te lle n c iá s  a g itá to r  a nép e lő tt.

M enjünk sorban. E lőször is beszélt 
a  k irá ly  jogairó l s a z t  m ond ta , hogy a 
k irá ly n ak  jo g a  van  a rra , hogy k inevez
ze  a  m in iszterelnökö t, s jo g a  a rra , hogy 
az országgyűlés á lta l e lfogado tt tö rv é 
n y ek e t szen tesítse . D e ahhoz m á r nincs 
jo g a  a k irá lynak , hogy a  p a rlam en t á lta l 
e lin té z e tt k érdésekbe beleszóljon. A 
p a rla m e n t sz u v e re n itá sá t h a n g o z ta tta  

i t t  a k irály lyal szem ben ö, ak irő l ellen
felei m o s t "azt á llítják , hogy le tip o r ta  az  
a lk o tm án y t. S  ennél a. p on tná l kegyet
len o sto rcsap ássa l su h in to tt végig az e l
lenzéken  s az  a g itá to r  h ang ján  fo rd íto t
ta  viasza. ellenfeleire a z t a  v ád a t, hogy ő 
á lla m c s ín y t k ö v e te t t  el. Mi az  á llam 

csíny?  Az, ha. a  tö rvényhozás valam ely ik  
fa k to ra  erőszakosan  h a ta lm i eszközei

T A J W A
DZvatlevél.

—- A  Budapesti Napló ered eti tárcá ja . —

Zord, komor jellegénél fogva a tél szinte 
megköveteli az öltözék komolyságát. A férfiak
nál ez kevésbbé feltűnő, mert ók nyáron is a 
legtöbb esetben sötét színekbe öitöznek. Valósá
gos kivételnek kell azokat a tennisz-öltönyöket 
tekintenünk, amelyek ilyenkor tengerparton 
vagy más fürdőhelyen feltünedeznek. A nők el
lenben —  mivel tudják mily csábos kísérőjük a 
derű Ó3 vidámság —■ állandóan lelkes hívei a 
világos ruhának. Ez a kedves szokás —  a leg
több esetben csupa tapasztalatlanságból — oly
kor bántó eredményeket szül.

Az elegáns, fővárosi asszony teljesen ma
gáévá tette és elfogadta azt a nézetet, hogy té
len elegánsabb viselet nem létezik a fekete és 
sötétkék ruhánál. Kevés kivétellel a nagyváro
sok utcáin havas és hideg időben más nem is 
látható. Tinóm posztó szegélyesen gúlázott szii- 
vet elég áll a rendelkezésünkre, amelyből föltét
lenül diskrét toiletteket készíttethetünk. A többi 
sz ín e k :  sö té tzö ld , barna <- só ie tv ó rö s  csak  (H í
ren találnak hívekre. És a koromtól sötét fővá
rosi utcákon valósággal fehér holló számba 
megy a vidék ifjú  hölgveinek kedvenc, viselnie 
a fehér téli ruha. Amilyen kedves és bájos, épp 
elv feltűnő ez i tt :  a nagyváros lázas sietségébe 
sokkal kevésbbé illik mint a vidéki városok bé- 
lé s , csöndes bómezőire.

A fűbér téli ruha azonban nrm föltétle
nül bojketlálandó. Nagyon bolyén való mint

nek  fö lhasználásával nyúl bel© a  m ásik  j 
fak to r in tézkedési körébe. De h á t m eg- | 
tö rtén t-e  ez?  S h a  tö rtén t, ki cselekedte 
m eg?

T isza  Is tv á n  úgy felelt erre a  k é r
désre, hogy m egcselekedte az ellenzék, 
am'ely fö lira tb an  fo rdu lt a  k irályhoz s 
a r r a  kérte , hogy avatkozzék bele a p a r
lam en t dolgába, kobozza el szuveren itá
sá t, kövessen el állam csíny t.

A  m in isz tere lnök  az tán  beszám olt 
egy fan a tik u s  h itrő l. A itóI a  hitéről, 
hogy a  v ilág  nagy  gazdasági versenyé
ben, az  á llam ok szörnyű v iaskodásábaz 
el kell pusztu ln i annak  a  nem zetnek, 
am ely  a teó riák  csodabogarainak  hályo
g á t  nem  tu d ja  leb án tan i szem éről, am ely 
a. fo rm ákhoz való  görcsös ragaszkodá
sában  elfeledi a lényeget, am ely többre 
becsüli a  ru h á t, am elyben  jár, m in t a  lá 
bá t, am elyen já rn ia  kellene s am ely  in 
kább ragaszkodik  ósdi ruháihoz, m elyek
ben  m egbotlik , sem hogy egyetlen  egy
szer s egyetlen  egy u jjn y it v ág a tn a  le ru 
h á ja  szegélyéből, am ely  akadályozza  a  
já rá sb an ''. A m iniszterelnök fanatikus 
h ite  h an g zo tt ki abból az  egyetlen m on
datból is. am ely lvel a  szabadelvüpárt- 
bói tö r té n t k ilépéseket é rin te tte  s  m ikor 
az t m ond ta , hogy á m b á r be lá tták , hogy 
a  dolgok úgy nem  m ehetnek  to 
vább. m in t ahogy eddig m entek , 
m égis am iko r a  fo rm ák a t egyetlen egy
szer m eg  ke lle tt sérteni. akko r eláju llak.

zs értői létté vagy elegáns látogató-öltözék. Az 
előbbi esetben könnyű blúzt öltünk a fehér alj
hoz és fölébe hosszú, meleg gallért vagy köpenyt 
borítunk. Ha viszont látogatásnak szánjuk, ka
bátot bn'erót készíttetünk hozzá, de abban az 
esőben viselése csakis ttgy comme il fant, ha 
kocsiban járunk. A villamosok közönségének 
menten szemet szórna ez a nagv elegancia és 
megjegyzéseknek, esetleg sértésnek tenné ki 
magát viselője.

Az estélvköpenyt ma a toillete nélkülöz
hetetlen kellékének ismeri el minden mondaine 
asszony. Bő szabással, épp oly bő ujjakkal és 
prémgallérral ez ma ogy külön fejezetét ad ja a 
divat törvénykönyvének. E s  méltán 1 Az esti ru
hák és derekak habkönnyű longeségét lágy bő
ségükkel teljes épségben megvédik és amellett 
gondos őrzői a hiúság révén gyakran megkáro
sodó egészségnek is. A bálok és fogadó-esték 
divatjánál mindinkább elfogadják a kivágott 
derekat. Nem is kell hozzá az eddig nélkülöz
hetetlen, nagy ünnepélyesség, hogy a nők fel- 
ölthessék.A mostani estélyköpenyek selyampn- 
I án és vastagon simulnak a hófehér váltakhoz 
és lágy íedőzetük a lehető legkellemesebb ellen
szerét adja minden néven nevezendő hűiéinek. 
Tehát í.em csupán a divat, de az egészség
ügy szempontjának is köszönhetik nagy nép
szerűségüket.

Az egészen szőrméből —  seal.-kinböl vagy 
vidrából — szabott, köpönyegek csakis a gazdag 
asszon', ok viseletéül jelölhetők. A szinte pazar 
íénvilzc.-t jelképezik, rendkivtil előnyös hát
teréül szolgálva egyszersmind a csupa csipke 
estétvTnliáknak. A komor, rideg szőrme és póle. 
hálóvékony csipkeremekeknek ez a szoros egy
más mellé állítása a legesodásabb hatásokat

E z b ru tá lis  m ondás volt, de férfi m on
dása.

F an a tik u s  beszéde fo lyam án  a  m i
n isz tere lnök  m o n d o tt az tán  o lyan v a la 
m it Í3, am i m entség. M entség volt az, 
am it tö bbszö r és erősen hangsúlyozott, 
hogy a  fo rm ák m egsértése egyetlen  egy
szer  vo lt szükséges. V allom ás vo lt ebben 
a m entségben és eg y ú tta l fogadalom  is. 
F ogadalom , hogy ez az e se t nem  b ír  az 
ő szem ében sem  a  p recedens erejével és 
vallom ás a rra  nézve, hogy ö m aga is ve
szedelem nek ta r ta n á , h a  b árk i is prece
densnek tek in ten é . De h á t h a  m ás szá
m á ra  nem  lehet precedens s az  ö szám á
ra  sem  lehet az, ak k o r h á t  m ié rt vo lt sza
bad m egtennie  éppen nek i?  N eki azért, 
m e rt a  m agasabb  állam i rezonok m agas
la tá ró l nézve a  dolgokat, látnia, és é rez
nie kellett, hogy a világon m inden  fo r
m a  m úlandó  s hogy a  jogok ap ró  tak a ró i 
nem  a r r a  valók, hogy a m eghalt lényeg 
h o ltte s té t ta k a r ju k  be v e lü k ! A m eg h a lt 
lényeg —  vagy  legalább is a  hadokíó  lé
nyeg : ez a m i param en tünk , am elynek 
roncsairó l fá jdalm as érzéssel ke ll v issza
tek in tenünk  a rra  a v irágzó ée nem es 
m unkában  fáradozó parlam en tre , am ely  
ről Szilágyi D ezső a m illennium  évében 
büszke érzéssel m o n d h a tta  a  m agyar 
ko rona v iselő jének:

—  ím e. ez a  p a rlam en t dolgozik. És 
a m unka, m elyben izzad, tesz m inket k ü 
lönbbé A u sz trián á l!

szüli. Páris nagy színésznői, arisztokrata- éa 
nagyvilági hölgyei a velükszületett raftínemeut- 
val aknázzák ki hódításaik közben.

A In zs'p-sz ál, asszonya ezt a fényűzést 
nem emgedbc i meg ír.,igának, hacsak önérdeké
nek megkárosítása révén nemi Azért az előre
látó divat róla külön gondoskodott; neki k > 
kát a  remek szép posztókat állítja rendelkezé
sére, amelyek a remükön kívül az egyszeri, 
get ős difiimét eleganciát képviselik. A már 
előbb említett derű megtestesülése az, ha bájos, 
ifjú  asszonyt, például aranynyal hímzett fehér 
köpenyben látunk a színház lépcsőin felfelé 
haladni. Kezelője csipkéktől leltben meg, fején 
csipkéé fökótő szolgál a mosolygó arc köretéül. 
És ha felveszi a szoknyáját, kis lába is csupa 
csipke között lépeget. I ' t  nyoma sincs annak 
a hangos fényűzőnek, amely a próin-köpenye- 
k«<t jellemzi. Olcsó eszközökkel1, —  mert lüszen 
a posztót és a csipkét ina aránylag annak lehet 
mondani —  a nőies báj kifejezőjévé lesz 
estélyköpeny.

A két ellentét vegyiilékéiek nevezhetjük 
ha a peztóköpmveket prémmel díszítik. Gal
lérok , nyakbaretok és közeliik alakjában törté
nik ez, mintegy közvetítésképpen. A szőrmo- 
Utánzatokrak is nagv divatját látjuk, de ezek
nek viseli'-,'.-. im a hin t t e lje s  á lta lán osságb an  
fe lté te le zn i. Ig a z , hogy- hálásuk kodvező és elő
kelő, olvik utánzat valósággal megtéveszti a 
nézőt — miig a szakértőt is. De ennek a  pilla
natnyi sikernek kedvéért nem mindem nő haj
landó az igazságot feláldozni. Némelyiknek 
egyenesen kínos az a tudat, hogy a látszat ré
vén meghamisítja a valóságot.

T a g a d h a ta tla n  u g y a n  a z  is ,  h o g y  azt 
u tá n za to k  re n d k ív ü l sik erü ltem  k erü ln e k  fo r g a t
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A zóta  sokféle rendszerrel, a  legkü
lönbözőbb  modorokkal, a  legváltozato 
sabb eszközökkel p róbálták  m eg a  m un
k a  terére  szorítani a m agyar képviselő- 
jházat. Sem  a rendszerek, sem  a  modo- 
írok nem  használtak . A jog tisz te le t nem  
[használt, a  szelíd bánásm ódo t kikacag- 
!ták, az erősebb intézkedésekre a  te rreu r 
jvolfc a  felelet. É s m inden eszközt, m in 
d en  m ódot és m inden a lk a lm at fölhasz
náltak  m ár, csak a  legszebb eszközt, a 
legjobb  m ódo t és a  legnem esebb alkál
im at: a  m unka eszközét, m ó d já t és alkal- 
in á t  nem . íg y  h á t nem  v o lt egyéb hátra , 
■mint az. am i im m ár m eg tö rtén t. A m ak 
rancos hölgy k inevette  a  szelíd és jám 
b o r  udvarlót, e lkergette  a  j ó t  lenézte a 
szépet és kedveset. El kellett h á t jönnie 
ia kegyetlennek, hogy legyőzessók.

. .  . E zeke t m o n d o tta  el az  excellen- 
iclás ag itá to r m a  a  Vigadó pódium áról. 
M eggyőződés és h it volt hangjában, azt. 
inem szabad elv ita tn i. De szem ében egy 
m eleg, őszinte kérelem  is. Az, hogy a  sza
badelvű polgárság segítse harcában, 
m elynek  az eddig tö rtén tek  csak első 
s tád iu m át a lkotják .

E gy város szabadelvű polgársága 
‘tap so lt az escellenciás ag itá to rnak . 
Jg az , ez a főváros volt. A z ország m ég 
h á tra  van.

2  Budapest, hétfb

A szabadelvűek m eeliag’e.
Budapest, november 20.

?Á főváros azabadelvü polgárai ma a Vigadó 
■n«K.»lw méhen nagy Tnivtingrt birtnttafc, hogy álláat 
foglaljanak Tina  István miniszterelnök mellett és 

lsx obstrukció ellen.
A nagy társaság, amely er alkalommal a Vi- 

Xaáóben egybeoyült, előkelő és exkluzív társaság 
-volt, amely nemcsak a belépők felett, de már a 
ie n n  lévők felett is cenzúrát gyakorolt.. £a valljuk 
anfig, hogy erélyes cenzúrát. Aki a nagy többség 
meggyőződésével eHentótos véleményt rejtegetett 
szivében és nem tudta elég hallgatagon megőrizni

komba. A sealhkin, aeztmkán, karakül és coboly
prém csalfa utódai a művészetig hasonló kivi
telben lépkednek diasó elődjeik nyomában. 
Bizonyítják a kéztigyesaés; haladását és —  a 
Játszat uralmit. Kiveik főleg azoknak köréből 
tfegnak kikerülni, akik csekély anyagi áldozar 
tojs árán sokat akarnak m ata tn i

A karakul különben nagy divat az idén- 
fEűatal leányok, manyusskék és öreg asszonyok 
egyaránt viselik. A 'korkülömbeég csakis a for
mában nyilatkozik meg. Készítenek belőle rövid 
botanikát, felsokatbátokat és heeszu köpenyeket 
•'ml Ha estélyköpenynek szánják, sok hímzéssel, 
csipkével ób pasaománynyal díszítik.

A díszítés formája külömbözö, a legtöbb 
•esetben stílusok után indul. Látunk Lamballe- 
fichíiket, széles echarpesokat, hosszú gallérokat 
és nyakbavetó-formákait. A sálszorüen sza
bott köpenyek is nagyon divatosak. Nagyon 
hosszúak, csaknem az alj szegélyéig leérnek, 
bélésük lágy selyem <és plisszirezott seáyemgáze 
fodrok. Rendkívül ötletes, de éppoly kölíééges 
•liszt jelez egy kitűnő párisi divatmüvész. A co
bolyprém ugvanis elismert tünemény, ami u 
konnvüeéget illeti. A kis bőröket — Bzőnnéjiik- 
kel kifelé —  uirv helyezik el a derékbélésen, 
hogy mindegyiknek a  leje fel esik, a nyak ki
vágása köré. Ennek szűk keretét kerek, holgy- 
,menyéiből szabott rész adja. melyre a fejeket 
ráfektetik. Hogy milyen kedves ré hatásos ki

használása ez az anyagnak, ezt csak az tudja, 
akinek alkalma nyílt ezt a tervezetet megcso
dálni. De hogy általános divattá —  minden 

-előnye mellett —  ez som lehet, ezt természe
t e d  teszi e disz ára. Újabb bizonysága ez an
nak, hogv n szőrme terén a irónián tokéhoz ha- 

jtonló fényüz'tt lehet kifejteni.

az hamarosan kijutott a teremből e csak odakünn 
gondolkozhatott róla, hogy milyen gyorsan jutott 
a szabadba. A meetínget elsősorban a jóin erei tség 
és illendőség jellemezte, másodsorban, de éppen 
olj-an erősen, a lelkesedre.

És ez a lelkesedés lehetett az, amely jóval a 
megnyitásra kitűzött idő előtt a Vigadóba szólította 
a polgárokat Már tíz órakor nagy tömeg hullámzott 
a széles lépcsőkön és csarnokokban. VáJlszaüagos 
rendezők szorgoskodtak mindenfelé s a jó rendezés 
művészetéről tanúskodott minden. A kereskedelmi 
és iparcsarnok, amely bölcsője volt a meoting esz
méjének, vállalta a  rendezés föladatát s pompásan 
végezte is.

A nagyterem hatalmas dobogója körül csak
hamar nagy tömeg ember állott Egy kis türelmet
lenség vett rajtuk erőt 8 mint rendesen, mo6t is 
egyegy hatalmas élj önki ált ássa! iparkodtak rövi- 
debbre szabni a várakozás idejét Eaak megszokott 
mccting-hangok és jelenségek. De a mai mectingen 
volt valami, ami uj a magyar népgyülésdc történe
tében. Volt karzat Tele szép és mosolygó arca asz- 
szon.vokkal, akik nem akartak elmaradni lelkesedés 
dolgában a férfiak mögött s ha már nem éljenezhet
tek. hát kivetted finom zsebkendői ükét ós úgy in
tegettek az alant éljenző tömeg felé.

A várakozó tömegben most azt kiáltotta va
laki:

— Abcug Apponyi! Le a klerikálisokkal!
Ráhagyták. Egy kissé ízléstelennek találták 

s inkább éljenzésre foeták a dolgot mondván:
— Éljen a szabadelvű kormány!
Most már a nagy pódium is kezdett benépe

sülni. Kautz Gyulát harsány éljenzéssel fogadták 
8 lelkesen üdvözölték Márkus főpolgármestert, Láng 
Lajost és Sándor P á lt

Most hirtelen, valami éles szemű ember fölfo- 
dozte a baloldali páholyban Tisza Istvánnét Minden 
látcső és minden szem abba az irányba fordult s a 
karzat hölgyei, messze kihajolva páholyaikból, moso
lyogva intettek á t a miniszterelnök nejének.

így múltak a percek, mígnem a kívülről föl- 
harsanó éljenzés jelezte, hogy a miniszterelnök és a 
kormány megérkezett Az éljenzés egyre jobban hang
zott végre becsapott a nyitott ajtókon s szinte orkán- 
szerii üdvrivalgássá vált. mikor hirtelen megjeleni 
Tisza István magas alakja a pódiumon. Fekete ruhá
ban, cilinderrel kezében, egyenes testtartással állt 
ott az éljenző, kalapját lengető tömeg előtt s mo
solyogva fogadta az ovációt Az asszonyok fölállot
tak helyükrol, tapsoltak, kendőiket lobogtatták s 
hosszú percek múltak eh amig a kormány tagjai he
lyet foglaltak s amig a nagyszámban megjelent kép
viselők is elhelyezkedtek.

Nagysokáig tartott, mig végre az elnök, Kautz 
Gyula szóhoz juthatott A lelkesedés hangjai elnyom
ták szavát s itt-ott egy ellentmondó szellem kiakolbóli- 
tása is megzavarta a szükséges csöndéit Utoljára is 
elült az éljenzés lármája, meg lehetett alakítani a 
gyűlést melynek elnökéül Kautz Gyulát, alelnökeiül 
Cziglcr Győzőt és Badocza Jánost jegyzőiül pedig 
dr. Glücksthal S am u t Rakovszky Gézát és Gergő 
Izort választották meg.

Kautz Gyula elmondta megnyitó beszédét az
tán átadta a szót Császár Jenőnek, akinek egypár 
huszáros mondása széles derültséget és erős meeting 
hangulatot keltett majd lelkesen megtapsolták 
Glücksthal S am u t oki fölolvasta a határozati ja 
vaslatot

Most következett a meeting főpontja: a mi
niszterelnök beszéde, amelynek gyújtó hatása legott 
meglátszott az arcokon s egy-egy erősebb fordulatnál 
percekig zugó tapsot váltott ki. A miniszterelnök 
mint népszónok ma mutatta be magát először, de az 
első próbát diadalmasan állta meg. Beszédének nívó
já t nem áldozta föl. formáit megőrizte s csak itt- 
ott mondott egy szót, amelyet a parlamenti szónok 
nem szokott mondani. Egész alakja, modora, gesz
tusa az angol meetingek vezéralakjaira emlékezte
tett s alig néhány porc alatt érezni lehetett, hogy 
föltétlenül, biztosan kezeli azt a nehéz hangszert, 
amelyet tömeghangulatnak neveznek.

Beszédének nagy hatása volt s a gyűlés utolsó 
akkordjai, a határozati javaslat elfogadása szinte 
belefulladtak a tomboló éljenzésbe, amely a távozó 
miniszterelnököt és a kormányt kisérte.

B U D A P E ST I NAPLÓ_________

A miniszterelnök beszéde alatt volt nehány 
ellenzéki közbeszélás is. Némelyik közbeszóláa nem 
tudott egészen megszületni, mert a közbeszónokot 
mondata közepén már kidobták. Egy szocialista az
tán úgy próbált közbeszólni, hogy tiltakozás is le
gyen, meg nem is. Rettentő nagyot trüsszentett. 
Ezért is galléron csípték, de az ötletes szocialista 
megint az arany középutat választotta, mondván:

— Ne dobjanak ki. magam is kimegyek.
És úgy futott, mintha puskából lőtték volna ki.
Egy másik óvatos ellenzéki csak köhécselt 

olykor, de türtőztette magát. A végén aztán nem 
bírta tovább s elkiáltotta magát:

— Nem igazi
Konstatálni kell, hogy ez az ötletes polgártárs 

legelsőnek ju tott ki a zsúfolt teremből. Segítettek 
neki a gyors kijutásban.

A gyűléseken tartott beszédekről a követke
zőkben számolunk be:

(A  m e g n y it á s )

A nagygyűlést Kautz Gyula elnök nyitotta meg 
szép beszéddel, melyben az obstrukció káros hatásait 
fejtegette, majd az ellenzék akcióit tárgyalta a rá
mutatva a házszabályok hibáira, azt hangoztatta, 
hogy a miniszterelnök ismeretes lépése, ha nem is 
felel meg a szoros alkotmányossági tekinteteiknek, 
de természetszerű folyománya volt a szükségnek és 
a magas államtekinteteknek.

Kautz Gyula után Császár Jenő beszélt lelke
sen s alkalmazkodva a meeting közönsége hangú- 
latéhoz.

Utána dr. Glücksthal Samu olvasta fel a 
határozati javaslatot s aztán gróf Tisza István állt 
föl szólásra s a következőket mondta:

T isza  beszéde.
Tisztelt uraim! (Halljuk! Halljuk!) Midőn 

a főváros szabadelvű polgársága o pártgyülés meg
tartását. határozta el. azon hazafias szándék által 
vezettette magát, hogy a küzdelem hevében álló 
szabadelvüpártnali segítségére eio-aen. U-gy var.} 
Elénk tetezéR.) S mire a naxrvtrrüléa meirtartáaára 
kerülhetett a sor, az első. akarom hinni, a döntő csata 
eldőlt az országban. Ma önökre, t. uraim, amint  ál
talában az ország polgárságára, társadahnár i az 
ezrfar maeyar nemzetre az a fe’adat. háremeik hogy 
ítéletet mondjanak az események felett és irányt 
szabjanak, ítoetet mondjanak az események jövő 
alakulna** felett. (Élénk éljenzés.) T uraim- önök
nek, általában a magyar nemzetnek kell megmonda
nia, hogy helyöli-e azt, hogy, uudöu másként uem 
lehetett, a harcot a formáknak megsértésével nyer
tük meg. Megtettük ezt fe'emelt fővel- nyílt sisak
kal, bejelentve előre, hogy mit teszünk, nem fur- 
fanggal* nem tolvaj módon, nem leplezve a dolgot, 
mert port hinteni a magyar nemzet szemébe sem 
itt, 6©m> sehol másutt ez életben nem fogunk. Amit 
egyszer az ország érdekében szükségesnek vallunk, 
azt, lia férfiak vagyunk, tegyük meg nyíltan én 
igazo’juk eljárásunkat, (Élénk óljenzcs.) T- uraim, 
ezt mondiák. hotry állnmcsinv az. amit elkövettünk. 
Nem igaz. Mert hiszen államcsíny az, ha bár
mely faktora az állami gépezetnek olyan jo
gokat arrogál magának ós olyan ügyeket kivan 
eldönteni, amelyek az ő törvényes hatáskörébe nem 
tartoznak. A lamcsiny az, ha a korona uzurpáija 
az országgyűlés jogát államcsíny az, ha az ország
gyűlés a korona jogait rövidíti meg, de az, ha va
lamely alkotmányos tényező azt a jogot, amelyet 
gyakorolnia kell, amelynek gyakorlására hivatva 
van, a rendes formák betartásával képtelen gyako
rolni. kéetoVn R-é-t (Tü^^entée. DerJ»lt«é<r Zaj. 
A tüsszentőt kidobják.), mert ezen formák hézagai
val o  gy ír óságaivm magúnak az aikouuauyub nviy- 
zetnek felforgatására visszaélnek illetéktelen ténye- 
’ök. ha akkor ez nz i’letéke* tényező a forma meg
sértésével gyakorolja feladatát, ezzel nem hogy. 
megsértene, úe egyenesen erveuyre emeli ea g y ő r
iemre viszi az alkotmányosság alapclveit, mert hi
szen, t  uraim, van-e alkotmányosabb tényező a 
világon, mint a nemzeti akarat cs nyilvánulhat-e 
meg a. nemzeti akarat másként, mint törvényesen, 
megválasztott és képviselöházoan összegyűlt képvi
selői utján, még pedig a dolog természeténél fogva 
e képviselőház többsége által- (ügy van l Élénk tet
szés.) És micsoda c facsarása az az elemi igazsá
goknak, micsoda meghamisitása nemzeti történel
münknek, saabadságharcaink hosszú láncolatának, 
ha azt a rágalmat vágják a nemzőt szemébe, hogy 
itt r magyar nmzetnek igazi érdekeit és igazi aka
ratát nem az általa szabadon választott országgyűlés 
többsége, hanem uz országgyűlés kisebbsége képvi
seli (Zajos tetszés. Felkiáltások: Reakció szogáil 
Népcealők!) Ha igy állana a dolog, amint hogy 
nem igy áll, de ha igy állna, akkor hiába való 
volna minden me«temégnB kapkodás, bárminő me
chanikus, bárminő mesterkélt garanciák &j segéd
eszközök utján, mert ha egyszer állana az, hogy u 
magyar nemzet képes megválasztani oly képviselő-
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íár! többséget, amely kfez a hazaárulásra. kész nz 
trszág érdekeinek cserbenhagyására, akkor ez ke-
xjszvuitörne minden ilyen tnesteroéges korlatot, ak- 
<or n magyar nemzet számára nem létezhetnék 
óbb t* «zehb jövő. (É ónk belyefilék.)

Mindazon nagy férfiakat, akik küzdöttek, fá
radtak, szenvedtek, éltek Ó6 meghaltak a magyar sza
badságért, azokat mind az a nemes ambíció és az a 
elemelö meggyőződés ragadta magával, hogy adjuk 
neg a nemzetnek szabad alkotmányát, tegyük le h o -  
Öva. hogv a nemzeti akarat a megvár k^pviselőház- 
an többségi határozatokkal érvényesüljön. (Igaz, 
»gy van!) Ez fit egyedüli ut felfelé, ez nz egyedüli 
t előre. ez visz bennünket a nemzeti politika mind 
tagosabb szféráiban tovább. (Igaz. ver van! Hoss
zas é'énk tetszés, élienzés és taps. Felkiáltások: Él
ni Tisza István!) És, tisztelt uraim, mikor a magyar 
égvi«elöház a mar* eredeti házszabályait megaikot- 
i, senkinek esze-ágába sem jutott ezen, ohstrukeiót 
'httővé tevő. mesterkélt eszközök által tenni szolga- 
ltot az országnak. De nem jutott eszébe senkinek 
z sem. hogy védekezzék ilyen veszedelmek ellen. 
TTgy van!)
* Deák Ferenc szájába adták — nem tudom, 
iondta-e csakugyan, de mondhatta — hogy a házsza- 
ályok tisztességes emberek számára valók. (Igaz, 
gy van!) ÍTát vegyük ezt politikai értelemben, 
genis. a házszabályok olyan politikusok és olyan 
nzafiak számára készültek, ölűkben van annyi haza- 
sár, hogy nem élnek vissza a korlátlan szabadság
ok azon rendszerével, amelyre a mi házszabályaink 
el vannak építve. De amelyik percben olyan Arám
itok kapnak lábra a kepviselöháznftk csal: egy cse- 
ély részében is, amelyek kihasználják ezt az alkal- 
íat. hogy ott, ahol kautélák visszaélések ellen ház
ra báljainkban nincsenek, ezen visszaéléseket rend- 
reresen elkövessék, abban n percben ezek a mi báz- 
rabályaink idejöket múlták, abban a percben alkal
matlanokká válnak arra. hogy az intézménynek szol- 
álatára legyenek., megszűnnek azt a keretet képezni, 
me, ”oen a parlament a maga funkcióit végezhesse, 
mega jogait gyakorolhassa, de nyűgöt és békéit ké- 

eznek a parlamentre ée a nemzetre nézve, amclylyel 
uzsba kötheti, omelylyel megfojthatja a nemzeti 
karatot egy csekély töredék. (Igaz, úgy van! hosz- 
zas, zajos helyeslés.)

És. I: uraim, ín nem tudom, másnak alkotmá
nyos érzülete mit diktál. Az enyém azt a parancsoló 
kötelességet hárította rám. hogy a magyar alkotmá
nyosság emez óriási veszedelmének, a magyar nem- 
-*fi élei eme rákfenéiének igyekezzem régei v tn i  
(Viharos éljenzés, tetszés és taps.); és abban a meg- 
;’..o^»dósl)tn voltam, vagyok és les r k. hogy outi az 
?,/ •• ‘ ’ó »- '9 „ngfid’ '.ás nélkül eiörs sr.,.td'g. ne
gyek az igazi alkotmáyosság (Hosszas, élénk éljen
zés) az igazi szabadd ’üség teréu tovább. (Általános 
helyeslés.)

Nézzünk c*ak egy kicsit a múltba, nem is to
vább. gondoljuk abba a hangulatba magunkat, amely
ben a millenáris ünnepélyek érték e magyar nemze
tet és gondo’juk meg. hogy ezek az ünnepé' ek, a nem
zetnek ez az emelkedett hangulata, véletlen folytan 
összeesett az osztrák parlamenti viszonyok megrom
lásával. És miuö megelégedéssel — taián sokan minő 
kárörömmel — hasonlítottuk össze akkor az itteni és 
az osztrák viszonyokat. Mennyire tudtuk és éreztük 
mi mindannyian, ltogr abbén, hogy a magyar parla
ment rendesen és méltóságteljesen funkcionál, abban 
eró. altban befolyás, abban hatalom rejlik a magyar 
nemzetre nézve. (Élénk tetszés és helyeslés.) Azóifc 
hegy foszlott le, hogy szakadt erét a nemzeti büszke
ségnek ez nz illúziója! Mifvcn megszégyenitöjrzáfi- 
>e1 kellett nnpról-nnpra és esztendőről-esztendőre ár- 
• -mnvednünk ér átélnünk azt a sülyedést. azs a kor
aadást, az ősök érdemei által szerzett, nehezen szer
zett erkölcsi tökének azt a széthullását, amelyet, azok 
a parlamenti jelenségek, azok a faktor»k idéztek elő, 
akik a magyar házszabályok hézagaival visszaéltek. 
(Zajos kelxoslée.) Divat ezt ma némelyeknek két
ségbevonni és eltagadni, de ha magába száll becsü
letesen és józanul gondolkozó magyar ember, bárminő 
pártálláson legyen is, lehetetlen, bogv be ne lássa, 
hogy nemzeti veszedelem rejlik ezekben a visszaélé
sekben s bogi- a magyar parlament házszabályainak 
egy olyan módosítása, amely a szólásszabadság se
reimé nélkül ezeket a fattyúhajtásokat nyesi le, 
elsőrendű parancsoló nemzeti szükség es nemzeti ér
dek. Már most én azt hiszem abban nagyon-nagyon 
sokan egyetértünk ebben az országban, hogy a ház
szabályokat reformálni kell. A kővetkező kérdés az
után nz, hogy ha kell, hét miként lehet. Mert, 
kit miami a magyar nemzetnek kell. akkor őst, hogy 
nem lehet, nem szabad mondani (Hosszas, zajos tet- 
bzés. élienzós és taps.) Hát nraiin. természetes dolog, 
nagyon óhajtandó volna, hogy reformálni lehessen a 
házszabályokat rendes, normális tárgyalások mellett, 
megvitatva objektíve és alaposan a kérdéseket a a 
viták kereszttüze után kiválogatva art, ami a leg
jobb. De az. hogy ez az ut lehetséges-e vngv sem, nz 
nem a többség kezében van, mert amely pereben esak 
egy csekély töredék, esak azok az elemek, akiknek egé
szen professzión árus működése ezeknek a fattyúhaj
tásoknak kihasználásában van, (Ugv van! Felkiáltá
sok: Stájhösök!) ellene szegzi melót az akciónak, 
örökre megállíthatja a házstabályreform keresztül
vitelét, ha normális utón haladunk tovább. ( íg y  
Van!) e ,

Dilemma előtt állunk tehát, amely egysze-

rüen és elvit ázhatatlanul úgy áll, hegy vagy le kell 
tenni a házszabályroferm gondolatárol, vagy ei Kell 
magunkat határoznunk arra, hogy ha a professzio- 
uátus obstruálok a parlament rendszeres működését 
oMrukeió á’lal meg akarják akadályozni, keresz
tül kell törni a formát egyszer: egyetlenegyszer.

fei&iaitasok: Nagyon helyes! z.ajos teiezes, 
éljenzés és taps.) Nem éltem és nem fogom meg
érteni soha azoknak érzékeny leleiisme rétét, akik 
nyugodt lélekkel vették azt, hogy az ex-lex állapo
tok alatt nap-nap után sértettük az ország sarkala
tos törvényeit ■ Clgor.l Úgy van.) és akik elájulnak 
ott ól a gondolattól, hogy a törvénysértések lehetet
lenné tétele céljából egyszer sértsük meg a házsza
bályt. Hosszas zajos tetszés, éljenzés és táp*.) Vé
letlenül tegnap akadt a legnagyobb világlap, a
'limes vezércikke a kezembe?. Remélem, hogy nem 
igen akad senki, még a ini merész fantáziájú pub
likumunkban pem, aki azt állítsa rólam, hogy ezt a 
cikket én Írattam. (Derültség.) Ha talán cl is kell 
lemérnem azt, hogy tettem egyet mást egy esztendő 
alatt arra. hona a magyar miniszterein ok súlyát, 
tekintélyét és hatalmát növeljem, de odáig nem ter
jed ei a hatalmain, mert az angol kormány hatalma 
sem terjed odáig, hogy diktáljon a Time3 hasáb
jaiba. Ez a cikk nagyon érdekes. Egészen szabato
san és híven állítja oda a mi ellenzékünk álláspont
ját. Konstatálja, hogy a mi ellenzékünk szerint, ha 
egyszer egy házszabályreforra erőszakos és szabály
talan utón jött létre, akkor a Háznak minden to
vábbi határozata semmis és ö felsége esküjét szegi 
meg. ha ilyen módon létrejött törvényjavaslatokat 
szentesit (TTiHünk! Halijuk!.) és azután nn-ol rö
vidséggel és angol humorral azt teszi hozzá: Mi nem 
vagyunk kompetensek — már L i. a limes — a 
magyar alkotmány vitás kérdését eldönteni, de azt 
az egyet tudjuk, hogy ha ez igaz, akkor a magyar 
alkotmány igen furcsa gépezet. (Derültség. Tetszés.) 
És tényleg, igen furcsa gépezet volna a magyar al
kotmány, ha ez igaz volna. Nézzük csak meg a fel
vetett kérdést mind a két oldairól.

Először is — bár.nem szívesen beszélek róla 
— nézzük meg azt a bizonyára alkotmányos érzétü 
és királya iránt igaz, magyar tisztelettel viseltető 
rnycrvAr nemzethez. (T .e’koa felkiáltások: Éljen a 
király!) magyar nemzethez nem méltó okoskodást, 
aa.e.yiyel eooe t  kérdésbe a koronát belevonni és 
a koronára mocskot dobni akarnak (Élénk felkiál
tások: Éljen a király lEzck az urak veszik tele 
szájukat a parlament FzuYorenitfcsával! Es a nácik 
pillanatban oda akarják állítani a királyt, hogy az 
legyen bírája « parlament határozatainak! (Igaz, 
úgy van! Apponyi mondta* Fiég furcsaIX

A végrehajtó hatclomnak csak egy kőiéit s- 
aége lehet u parlamenttel szemben; Gondoskodni 
arról, hogy a képviselőválasztások rendzavarás nél
kül lefolyjanak, hogy a nemzet megválasztott kép
viselői a parlamentben összejöjjenek és ott azután 
maguk dönfe'ék el szuverénitó«ukbél kifolyólag azt, 
hegy hogyan és miként akarják eljárásukat bercn- 

• dezni Aki ebbe a kérdésbe a koronát akarja bele
vonni, az nemcsak csúnya Hlojálilást követ el a 

' »,<«* -vem**-. enz. u r  •«>. E énk »e ve
lős.) hanem egyúttal a fHtríamcnt szuverenitásét 
iv a legalaposabban megsérti (Zajos tetszőé é» he
lyeslés.), mert a koronát akarja mintegy semmitő- 

I szr/cui etdme getm, atnc.y donion a panamcnt ha- 
i tároza!ai\ak érvényessége felett. (Igaz, úgy van!)

!»• wferfik r da'cvt Hát azt oda
állítani, hogy a házszabályoknak szabálytalan mő- 

, . ia.o Mi^vaiteraaiMffa a ilaz minőén levaoni ha-
, tíroratát érvénytelenné teszi? fHaHü’k! Halljuk!) 

Jelentené azt, hogy hs egyszer bárminő meggondo
latlan zétenyt és akadályt iktatott az országgyűlés 
n hazszaom.eeíta , ezze* magéi es összes utuuaii, a 
késő nemzedékeket, örök időkre megkötötte éa tehe
tetlenségre kárhoztatta, örök időkre kiszolgáltatta an
nak a tényezőnek, amelynek igy, meggondolatlanul, 
ötletszcrüleg ekkora hatalmat adott. (Igaz! Iígy van!) 
l lá t lehetne ilyet állítani? Fiát. lehet,-e igy azt mon
dani egy nemzetről, hogy örökre be van vágva előtte 
ftz ut arra. hogy íregváltoztasson valami*, aminek 
káros, aminek veszélyes voltáról a nemzet mcggvőzö- 
clött. de ami megválteztatá.- ánok szabályos fonnák 
között való keresztülvitelét lehetetlenné tette? (Tet
szés.) Hiszen ehhez képest a lengyel alkotmány sem
mi. Hiszen ez oly korlátokat oív lehetetlenségeket 
állít eg.v nemzet elé, amelyeket akceptálhat oly nem
zet, amely erőt erez inagunuu, oly nemzet, ameiy 
ni akar, oly nemz< t, nxnely érzi, hogy n< ki mindenek- 
e’őtt • VJ>ol*-«Aé»?e h'»gv élien. hogv dolgozaék, 
hegy működjék, hegy felvirágozzék. Az ilyen nemzet 
pat-iC uic?. i-irps* aonato/.at egy gunyvtt uraeoiyiyat 
vagy haragos kézlegyintéssel fog eldobni magáiéi. 
(Hesszas, zajos tetszés, helyeslés és taps.) És az gon
dolkozik alkotmányosan, aki igy állítja oda a kér- 
dó«t’ A” ro-doü-ov’k ie**áe • magyar nemzet év
ezredes alkotmányának tradícióihoz méltóan, aki 
ezeket a mestersvgaa akadni* okai. ezeket ■ i 
dolatlanul odadobott zátonyokat arra használja fel, 
hogy ezzel tönkretegye ezt az országot, hogy ezzel 
lehetetlenné tegye az alkotmányos élet lényegét? 
Azok járnak el igazán alkotmányos uten a t^b«íV-’ 
obstrukeiónak azok a szomorú lovagjai, akik évek 
hmazu t*orán át éppen az alkotmány lényegét rontot
ták meg? í'ppgn az alkotmány lényegét nem vngod-
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ték érvényesülni? (Zajos tetszés. Felkiáltások: Min
dent tönln-e tettek!) Azokte, akiknek egész működéi 
EÜk merénylet volt az alkotmányos .élet ellen ? Azok 
az alkotmányos férfiak? Vagy nem azok-c, akik vég
re valahára megelégelték ezt az állapotot, akik végre 
valnhára azt mondták, hogy mi r.em nézhetjük, nem 
tűrhetjük tovább, hogy igy handabandázzanak e nenu- 
eel legdrágább kincseivel, történjék, aminek történ
nie kell, bánjék el velünk a nemzed, ahogy neki tet
szik. de ebből a hínárból ki fogjuk előbb a nemzetet 
segíteni! (Szűnni nem akaró, zajos tctezG-, éljenzés 
és taps*)

Tisztelt uraim, mi, az országos szabaóelvüpárt 
tagjai, megtettük kötelességünket. Most önökön u 
sor. mert az, hogy ez a mi férfias és felelősségteljes 
vállalkozásunk efemer külső siker legyen-e, vagy egy 
jobb, szebb, tisztább és eredményesebb jövő záloga^ 
az a nemzet verdiktjétől függ, az attól függ, hogy uo- 
künk adják-e meg helyeslésüket. (Élénk helyeslés.)
T. uraira, nézzenek körül. A világtörténelem esemé
nyei dübörögnek itt mindenütt körülöttünk, anyagi 
téren, közgazdasági téren, a nemzeti erők mérkőzésé
nek terén és a világesemények egész vonalán. És ezek 
körött minden nemzet sorsa, boldogulása nz anyaid, 
szellemi és erkölcsi erők azon összeségétől függ, ame
lyet harcba vinni tud és attól a roppant erőtől, ener
giától, amely ezt az erőt a harcba beleviszi, az a 
nemzet, amely a legkuiönbözőcp képzelt veszélyek, 
skrupulusok, theoriák csudabogarainak hályogát nem 
képes szemeiről letépni és tehetetlenségben vergődik 
addig, míg dolgoznak, működnek, fáradnak szomszé
dai mindenütt köröskörül, az a nemzet el van veszve 
a történelem itélő«zéke előtt. (Isr«z! Ugv van!) És 
a nemzeten áll, hogy letépje szeméről ezt a hályogot. 
a nemzeten áll, hogy olyan parancsoló módon iiyik 
vánitsa akaratát, amely előtt azután meg kell hajol* 
nia mindenkinek (Igaz! ügy van! Élénk tetszés.) T. 
uraim, nagy kérdések, nagy hatalmak tornyosulnak a 
magyar nemzet előtt. Megoldásra várnak nagy üg\ck 
és ha valaha, most döntő fontosságú momentum a 
nemzeti Politikára nézve, hogv oh*x»n a pillan"»i->aR 
egy akcióképes magyar nemzet álljon i t t  (Élénk 
helyeslés.J ILigyjék ei nekem, én tudom, éö ha én 
mí»pt ebben • küzdelemben az ügyért odadobom 
mindenemet, ha beleviszsm a küzdelembe mindazt aa 
erőt. amelyet kifejthetek, mindazt aa erkölcsi tőkét, 
amelyet —  laláa aicsekvés nélkül mondhatom, —  
egy eaztendön át nem éppen dicstelen munkásság 
és fáradozás utján gyűjtöttem  (Hosszas, élénk él
jenzés és taps), akkor engem Ss az a törekvés ve
zet, hogy ek-rjein azt, hogy inidön ezek a nagy kér
dések döntésre kerülnek, annak, akit ő felsége cs a 
nemzet bizalma erre a felelősségteljes polcra emel, 
amelyen én állok e pillanatban, de amelyen frözŐ̂  
nyős r á m  nézve, hogy ki fog állcni akkor, hogsj 
annak, aki olt áll, bárki legyen is az, — és ez az
után nem mindegy nekem sem. a nemzetnek sem —* 
hogy annak, aki ott áll, aki felelős az ország sorsá
nak intezéscétd, annak háta megott ne egy gúzsba* 
kötött, no egy lenyűgözött, tehetetlenségre kárhoz
tatott és a legkülönbözőbb elemek silány szeszélyei
nek kiszolgáltatott, de akcióképességéi visszanyert, 
egész erejével, egész claszticitásával előre, felfelé 
törekvő magyar nemzet álljon. (Hosszantartó za» 
jós tcszés és helyeslés.) Ez vezetett, ez vezet cs ca 
fog vezetni ntolsó íchcllctcmig és ezért engedjék 
meg. hogy támogatásukért hazafiui köszöuetemet 
fejezzem ki önöknek. (Percekig tartó, meg-meg- 
ujnló, lekes teszésnyüvánitások, éljenzés, taps, ka
lap- és kendölobegtatás.)

Ezután még Földváry Imre, a IX. kerület 6za- 
hadfihrii pártjának elnöke emelt szót. kifejezvén kö
szönetét a kormány, valamint az országgyűlés tag
jainak megjelenésükért. CLeU.es éljenzés.)

Kau.lt Gyula elnök; A mindenünnen fel
hangzó meleg nyilatkozatokból következtetem, hogy 

♦ s”. ülrkezct sr. elterjesztett határozati javaslatot 
muráévá teszi. (T-Tosszsiptartó élénk he

lyeslés és tetszés.) Ennek kimondásával kapcsolato
san hálás, meicg köszönetét mondok mindnyájunk 
nevében az igen t. miniszterelnök urnák a közöttünk 
való szives megjelenéséért és páratlan 6zép tartalmú 
4 rendkívüli hatású beszédjéért. (Hosszantartó él

jenzés és taps.) Ezzel a gyüléet berekesztettnek
nyilvánitom.

T i i w í  t é s e k  a a  u t c á n .

Mialatt a Vigadó termében a gyűlés Wolyá, 
megmozdult az utca is.

Az utca? A régi utca, a véderőviták kérsz* 
kának utcája veit ez a mai, de mennyire elérőt!*- 
nedve, megfogyva ós elfáradva. Sem rzámra, 6era 
lelkesedésre nem a régi utca ez zna már- A nép, a 
dolgozó nép a szólt-ő agitáció karjaiban van s a 
u »ga nagy gazdasági forradalmának ügyeiért tud 
csak leTcesedni immár. M’it neki a paragrafus kfhfr 
delem, melyet béka-agér harcnak tart a maga nagyj 
forradalmi küzdelmei mellett.

A z utca tehát gyöngécske volt. Igaz, hegy m ái 

í) órakor nagyobb tömeg foglalt állást a Vigadó 
Deák-utcai kapuja előtt. A  rendőrség azonban mái 
tegnap tudomást szerzett az ellentüntetők 6zándé’
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kairól b igy nagy készenléttel vonult ki. Fasching 
(Vidor és Beniczky felügyelők vezették a lovas rend
őrséget, míg a gyalogos rendőröket Boekelberg Ede 
te Sehmidt rcndörfelügyclő vezették. A rend főn tar
tására maga Boda Dezső tanácsos ügyelt föl Qya- 
lokay és Jeszenszky Gellert rendőrkapitány segéd- 
kezesével.

A tömeg szakadatlanul énekelte a Kx’suÜi- 
fiótát, éltették az ellenzéki pártvezéreket, abcugolták 
Tisza Istvánt ée a kormányt Tiz óra után mintegy 
SO főből álló fiatalság érkezett a Vigadóhoz te be
vonult az előcsarnokba, ahol elaltatta a főlépcsőhöz 
vezető utat és nyomban rágyújtott a Kossuth-nótára.

Jeszenszky Gellért kapitány egy szakasz lovas- 
rendőrrel bevonult az előcsarnokba és kiszorította a 
tüntető ifjakat, akik több ablakot bezúztak és füty- 
itycl, abcugolással fogadták a rendőröket Pár perccel 
11 óra előtt érkezett a Vigadóhoz Tisza István 
miniszterelnök Sándor Jáuoe belügyi államtitkár 
fe. ezabadelvüpárti képviselők kiséretében. Az utcán 
álló csoport csak későn vette észre és néhány abeug- 
kiáJtás hangzott fel. A miniszterelnök megérkezte 
titán nyomban megkezdődött a gyűlés, mely alatt 
kt tüntetők hol a Kossuth-nótat énekelték, hol becs
mérlő kiáltásokkal illették a miniszterelnököt Köz
ben éljenezték az ellenzéki képviselőket. A Deák 
Ferenc-utea sajkán egyvzerto egy népköltő tele 
torokkal kezdett szavalni, araira a tömeg köréjo 
gyűlt és zajos éljenzéssel kisérte minden nősebb 
kijelentését Közben véget ért a népgyülfe és csa
patosan vonult ki a közönség a Vigadóból. Vala
mennyinek kijutotc az abcug a rendőri kordonon 
kívül állé tömeg soraiból. Fél egy óm lehetett, 
amikor a miniszterelnök Szacclláry György te 
Deltái Ferenc oroz. képviselők kíséretében a Vigadó
ból a Gizdla-térre ért. A rendőrök uyoruban sor
falat húztak a miniszterelnök köré, alá azonban 
elparancsolta maga mellől a rendőröket, csak 
Krecsányi Kálmán detektivfönök és Boda Dezső 
rendőrtanáüsos, meg nehány detektív maradt a mi
niszterelnök közvetlen közelében. Néhány léptesel 
.távolabb pedig a lova.rendőrök szorították hátra a 
tömeget, amely mikor a miniszterelnököt felismerte, 
vad üvöltésben tőrt ki. Fülsiketítő sípolás, éktelen 
lárma zúgott fel, amelyből csak elvétve lehetett 
megérteni egy-cgy liarsány hangú becsmérő, v.gy 
pyalázó kiáltást. A miniszterelnök nyugodtan, f^a- 
lo£O«in indult el a Gizella-téren keresztül. A kor
donon kívül folyton zúgott a kiáhás:

— Abcug Tisza! Le vele!
A miniszterelnök kísérete, amely szabadelvű 

képviselőkből állott, többször Tisza éltetésével ellen
súlyozta a tömeg tüntetését. Tisza nierocu maga 
elé nézve hallgatta a tömeg lármáját Amikor a Váczi- 
utca sarkához ért a tömeg eléje akart kerülni, de a 
lovasrendörök hirtelen utján áltatták a tüntetőknek. 
Erre a tüntetők hólapdával és kődarabokkal valósá
gos záport zudilollak a miniszterelnök felé, akit 
azonban egy dobás sem tálalt. Valamennyi a kíséretét 
érte. A Váczi-utcából kiszorított tömeg most a Deák 
Fcrenc-utcán te a Bécsi-utcán keresztül megkerülte 
s miniszterelnököt és a Kristóf-téren a miniszter- 
elnökei szembe került. Pillanatig veszedelmes volt a 
helyzet,, de a Telelcy-palota előtt készenlétben levő 
rendőrök a kellő pillanatban útját vágták a tömegnek, 
amely ismét megelégedett azzal, hogy néhány hólap- 
dát hajítson Tisza felé. A miniszterelnök ezután 
bietve folytatta útját te a Szervita-tér 10. száma 
alatti Teleky-palotába sietett, amelynek kapujában 
röviden elbúcsúzott kíséretétől. A tömeg egy része a 
miniszterelnök után futott és be akart törni a 
iTeleky-palotába. Boda Dezső rcndőrtanácsos állta út
já t a tömegnek, amíg rendőrök érkeztek te a kapu# 
őrizet aJá vették. A palota előtt ezalatt nagy tömeg 
gyűlt Össze és zajosan tüntetett a miniszterelnök el
len. Két lovasattakkal azután sikerült az egész utcát 
kitisztítani. A Teleky-palota elöl elűzött tüntetők 
egy része a Kossuth Lajos-utcába vonult, n Kossu/h- 
nótát énekelve. Éppen a korzón sétált több ellenzéki 
képviselő, akiknek bőven kijutott uz óljenből. Egy 
kormánypárti képviselőt megnbcugoltak.

Fél két óra volt, amikor a tömeg eloszlott. 
Laftartózaláíjok nélkül még sem íuult cl a 

mád nap. A rendőrség huszonöt tüntetőt állított 
elő kisebb-nagy óbb rendzavarások m iatt Ezek a 
következők: Fenyő Miksa inaginliivatabivk, |Fer-

mes Józaeí vasúti altiszt, Vankó István aazteloemes 
tor, Győrffy Dániel orvostanhallgató, Kolhányi E r
nő vndceredíodő, Wcisz Lajos fuvaros, Dorner 
Aurél reáliskolai tanuló, Szigeti Pál bölcsészettan- 
liaJlgató, Pichler Andor magánkivatalnok, Jlajos 
László magánhivtttalnok, Klemens Kálmán főroál- 
iskolai tanuló, Görz Árpád dr. ügyvédjelölt, Nyíri 
Sándor hivatalszolga, Korom József állványkészitő, 
Milosits Károly bülcátezettanhallgató, Szcidcr lte- 
a-ö ezipteztagény, Markovik Menyhért műegyete
mi hallgató, Bloch Jakab irodai alkalmazott, 
Knauth József rcuaelövágó, Kohrlicsdc Jfrigyoi 
1*nik 1 >ivAtolatok, Bállá Péter raktáros-, Kaszás dó
méi kovúcslegény és Madlorics Ignácz elektrotech
nikus. A rendőrség valamennyi ellen megindítja a 
kihágási eljárást. Egyelőre kellő igazolás után el- 
bocpájtattak.-.

A szabartelvüpárt.'
' A szabadelvű pártkörben ma cb!c is igen 

élénk élet honolt. Ott volt Tisza István minisz
terelnök és Tallián foldmivdeei miniszter íb. 
Az ellenzék manifcsztnmairól ugyan kevés szó 
teeít, de annál több a kitépett képviselőkről, 
akikhez ma, amint az már napok előtt tudva 
volt,

'Andrássy Gyula gróf,
Andrássy Sándor gróf,
Semseij László,
Dessewffy Emil gróf

csatlakóztak. Találgatták, lesznek-c még kilé
pések, de a nagy többség azt hiszi, hogv a mai 
távozókkal az elégiiletlcnok listája le íb zárulí, 
Szélt Kálmánról még ma is erősen tartotta ma
gát az a bir, hogy lemond mandátumáról, ne
hogy más elhatározását az ellenzék a maga 
céljaira kilnu-ználiiaboa.

A miniszterelnököt ma is nagy csoport 
vette körül és kíváncsian lesett tőle minden 
ezót. Mintha nem is  érdekelné a dolog, megér
kezésekor nem kérdezősködött, kik csatlakoz
tok a kilépőkhöz és arcának egy vonása som 
árulta el, hogy még sem érinti egészen közöm
bösen, hogy Andrássy Gyula és még hárman 
személyes barátai közül csakugyan kiléptek a 
szabin I elvüpártbó 1.

A  m in i s z te r e ln ö k  t e r v e i .
Egy bécsi lan állitólug autentikus forrásból 

elmond egyet-mást a miniszterelnök jövő szándékai
ról. Szerinte gróf Tisza december 8- vagy 9-ikére 
hivatja ös.-ze a parlament uj ülésszakát te mert ő 
is tudja, h >gy az uj ülésszakban uasry botrányok 
várhatók, nincs egyéb célja az uj ülésszakkal, mint 
hogy megszavaztassa a jövő esztendő néhány hó
napjára az indemnitást, esetleg az ujonejavadatot 
is. A Dáuiel-fcle házszabályokkal két törvényjavas
lat minden nehézség nélkül elintézhető. Ugyanebben 
az ülésszakban a miniszterelnök ki akarja küldetni 
a házszabályok revíziója céljából indítványozott 
21-cs bizottságot. Tisza azt hiszi, hogy az ültezszak 
nyolc-tiz napnál tovább ncra tart, úgy hogy a kará
csonyi szünet már december 20-án megkezdődhet
nék. Vjév után a kormány napirendre tűzi a nép
iskolai tör'ény javaslatot, de ha azt látná, hogy az 
ellenzék minden komoly munkálkodást megakadá
lyozna, februárban feloszlatja az országgyüicst, 
úgy hogy március folyamán megtörténhetnek az uj 
választások. A miniszterelnök ezalatt oda fog tö
rekedni, hogy az ország fölismerje az ö becsületes, 
hazfias céljait. Ezért jelent meg a mai népgyiilfccn 
te ezért a szabdelvüpárt legközelebb kinyomatja te 
sok százezer példányban szétosztatja a miniszter- 
elnöknek a revízió kérdésében mondott beszédét a 
választók közt. Később követni fogja Tisza István 
újabb ugrni levele. Azonkívül a kormány összeállí
totta azokat az nlkotinúuybavágó törvényeket, ame
lyeket a kormáuynuk az ellenzéki obstrukció által 
kényszerítve a múlt évben meg kellett sértenie.

A szövetkezett ellenzék.
A függetlenségi pártban te a többi ellenzéki kö

rökben nagyobb mozgalom nem volt észlelhető, mint
ha leegendeeodtek volna azok az irgalmak, amelyek

nek hatása alatt a királyhoz intézendő felirat m*y- 
iratott Apponyi otthon van családjánál 8 a függd- 
leuségi pártkörben ma csakis néhány képviselő volt' 
jelen, nagyon csöndesen tárgyalva a jövő teendőit. 
Az ellenzék, úgy látszik, már tanult valamit Tiszá
tól, mert érzi, hogy a még eldöntetlen csatát nem 
az erőszakosság, nem is az uj ülésszak fogja eldön
teni, hanem Magyarorszg választó-serege. Minden 
attól függ vagy legalább is nagyon sok, vájjon meg 
adják-e az ellenzéki választók képviselőiknek a fel
mentést arra, hogy a házszabályok megsértitecre kény-, 
szeritették a miniszterelnököt. Többen már vidékre 
is utazta!;, hogy ily irányban puhutolódzanak. A mi
niszterelnök módjára tehát az ellenzék is arra fog 
törekedni, hogy a választók támogatását megnyerje.. 
A közvélemény „megdolgozásának*’ eredménye soka.: 
változtathat a szövetkezett ellenzék tervén. Ezekre 
vonatkozik Polcnyi Géza alábbi nyilatkozata:

Több hírlap oly értelmű közléseket, ad a nyilvá
nosság elé, mintha tervbe volna véve a közbeesett 
szünetet arra fölhasználni, hogy a mo6t már egyesül V 
ellenzék a mostani csínynek hatályon kívül helyezése 
mellett mégis valamely, bár kisebb mérvű házszabály 
revízióba bevonható lenne. Nehogy a közönségben 
ez iránt téves nézetek keletkezhessenek, szívesen és 
kölclcsségszcrüen felvilágosítom a hírlapokat, hogy 
ez irányban a huszonegyes bizottság semmiféle tár
gyalásokat nem folytatott. Nem vagyok fcljoeositva. 
a bizotaág nevében nyilatkozni, do annyit’ saját meg
győződésem te a bizottságban megnyilatkozott han - 
gúlát alapján bátran mondhatok, hogy ilyen tárgyú 
lásnak még a lehetőségét is kizártnak tekintem, mert 
sem politikai, sem erkölcsi szempontból nem enged
hető meg, hogy olyan férfiakkal, akik az 1899. XXX. 
törvénycikkbe iktatott, s az adott szóval külön is biz
tosított garanciáknak kijátszásához és Tisza István, 
miniszterelnöknek a választási reformra vonatkozó 
ígéretének megszegéséhez, s ezenfelül a durva erő • 
szakkal végrehajtott államcsínyhez segédkezet nyúj
tottak, az egyesült ellenzéknek bármely tagja csak 
szóba is állhasson.

Per ez cl Dezső.
A szabadelvüpártbau Pcrczel Dezső nyi

latkozatát kolportálják. A Ház elnöke ezt mon
dotta:

—  Magyarország legnépszerűbb poli
tikusa volnék most és fáklyásmenetet rendez
tek volna tiszteletemre, nem kellett volna hozzá 
egyéb, mint az, hogy megtagadjam hozzájáru
lásomat a miniszterelnök hazafias tervéhez. 
Ilyen olcsó babérokra nem pályázom;  meg
nyugtat az & tudat, hogy az igazi parlamen
tarizmusnak szolgálatot tettem. Magammal te
hát tisztába jöttem, a többit a választóimmal 
kell elvégeznem. 6b azok előtt már legközelebb 
nyílt levélben fogom kifejteni magatartásomat. 
Az ellenzék támadásai meggyőződésemet meg 
nem ingatják, helyemen maradok és támogatni 
fő g o in  a  miniszterelnököt a parlamenti rend 
helyreállítására és a komoly munkára irá
nyuló tön*kvéseiben. De szívesen otthagyom az 
elnöki széket, ha ezzel biztosítva volna a  par
lamenti tárgyalások nyugodt menete.

Fevczcl h ir szerint azt is kijelentette, 
hogy u renitens képviselők megbüntetésére a 
,Jcivezeticléstf-t alkalmazni nem fogja, de gon
doskodni kell róla, hogy az ülésekről kizárt kép
viselők a kizárás tartam ára a parlament épiL 
Jetébe ne juthassanak be.

"Üdvözíts.
A szabadelvüpárt is, a függetlenségi párt is 

sok üdvözlő táviratot kapott ma híveitől. A nbőad- 
eivüpártot Pécsről, a főváros IX—X  kerületéből 
üdvözölték az tívtársnk s őrre Podmanietky azt táv- 
iratocta vissza, hogy a választól; raíjaezkodása meg
erősíti a pártot abban a meggyőződésben, hogy „a 
parlamenti anarchia megfékezése hazafias köteles- 
eég.u A függetlenségi párt Kolozsvárról, Nagyidéi
ról te Moeonból kapott üdvözlő táviratokat, Rákosi 
Viktort külön is üdvözölték hajdúnánási választóL

Kolozsvár, november 20-
A kolozsvári egyetemi polgárság ma tiltakozó 

gyűlést tartott és gyűlte után Apáthy egyetemi tanár 
laktea dó vonult, okit Italian! akart. Apáthy rövid 
beszéd ben arra kérte az ifjúságot* hogy rendben 
oszoljon szét, ami meg is történt.

A kolozsvári ellenzéki pártok népgyülóst tartot
tak a redutban, melyben a szombati képviselőházi 
ültere nézve határozati javaslatot fogadtak el,
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í z  orosz-japán habom.
P é terv á r , n o v e m b e r  20 .

A B rscvija  Vjedomoszíi tudósítója táv.
iratozza Mukdcriből tegnap estéről: A  m ull é j
je l fo ly to n  tartott az ágyúzás. A japánok meg
támadták a Putilov-dombon levő erősségeket, 
ele nagy veszteséggel visszaverték őket, A jobb 
szárnyon észrevették eree ellenséges csapatok 
állását, melyek nyilván támadásra készültek. A 
Sahonál tüzérség is kéuyszeritettc az ellensé
get a riászatontzhísra. A keleti harcélen megle
hetősen erős hadoszlop vonult előre azzal a 
szándékkal, hogy oldalunkat megkenilje. B i
zonytalan, hogy egy erős csapat előőrséről vol4-o 
szó vagy pedig az ellenség egyik szokott csel- 
vetéséről. Az ellenség t. i. azt hitte, hogy csere
pünk középső részét védtelenül hagyjuk. Sere
günkben az a meggyőződés, hogy Mukdontől el 
nem mozdulunk. A csapatok egészségi állapota
t.3 magatartása kitűnő.

Tokió, november 20.
(Reuter.)' A Saho mellett tapasztalható 

tev ék en y ség , ú g y  lá tsz ik , nagy ütközet közele
désére vall. Az oroszok látszólagos mozdulatai
nak gyakran az a céljuk, hogy a japánokat 
megtévesszék. Támadásaikat m ind visszaverték 
de úgy látszik, hogy a japánok sikereiket nem  
használták k i. A főhadiszállás tegnap Oyama 
marcali következő 18-iki keletű jelenését kapta: 
Ma napkeletkor egy ellenséges csapat támadást 
intézett Szinlangtunra, do visszaverlek. Ma 
délelőtt óta az ellenség Sahopu közeléből köz
vetve tüzel állásainkra mozsarakkal és tábori 
ágyukkal, de kárt nem tett. Sziam iancsunál 
c jv  orosz gyalogos csapatot fedeztünk fel és rá
juk is lőttünk, iniro a csapat murv rendetlen
ségben a közel levő faluba menekült.

. .  T o k ió , n o v e m b e r  2 0 .

A mandzsuorkzági főhadiszállásról érke
zett 10-iki távirat szerint a japánok rálő^ek 
egy elenségee gyalogsági capatra, smelv Rej- 
kiangtutóí keletre edncmunkával volt elfoglal
va és elűzték a szomszédos falvakban levő gya- 
logosapatokat is. Ezenkívül eenuni változás sem 
állott be. *

S a n g h a i,  n o v e m b e r  20«

(Reuter.)' Á japánok 17-én újból heves 
Tohamot intéztek Port-Arturra. Úgy hirlik, 
hogy a japánok néhány hely aknamcncteit meg
szállották.

T o k ió , n o v e m b e r  20-

A  japánok hír szerint pénteken sikeres 
aknamunkával bevették Lungsusan  erősség cl- 
leneskarpját.

T o k ió , n o v e m b e r  2 0 .

r(Hivatalos.)’ A' P orl-Arthw r előtt levő 
Féregből jelentik, hogy a hajóágyukkal történt 
lövöldözés következtében egy az arzenálnál levő 
Kporos akna fclrbbbant. A z  erősségek támadá
sa körül kifejtett tevékenység tervszerűen fo
lyik.

Mukden, novem ber 2 0

I t t  kijelentik, Hogy a balti hajóhadat nem 
érné baj Port-Arthur bevételével, ha a bevétel a 
hajóhad megérktzésc előtt történnék, mert a hajó
had Vladivosztokba megy. A /apáitokat 15-én Porth- 
Arthurnál ismét visszavert éle. A  vasutak Mukden- 
től keletre Fucsunig meghosszabbították. A  szénbá
nyákból sok szenet szállítottak. A  két hadsereg ál
lása rendkívül erős. A  földmunkákat gondosan in
tézték úgy, hogy bármelyik sereg támad i s ,  bizonyá
ra súlyos veszteséget fog szenvedni- A  japán üte
gek, amelyik a Putilov-domra lőnek, tüzűket oly jól 
irányították, hogy az állást valóságos lövogzáporral 
borítják cl. A  jobb szárnyról érkezett tisztek köz
ük, hogy tegnap az oldalon ütközet kezdődött.

Kopt. nb  á g a , n o v em b er  20 .

Az orosz póthajóhad délután egynegyed 4 óra
kor északi trányba haladva, elvonult a Jiitlaud 
keleti partján levő Crcnaa előtt, ú\

London, novem ber 20.
A Reuter azt jelenti Pétcrvárról, hogy Anglia

és Oroszország megegyeztek az egyezség szövege 
dolgában. Az egyezség, amelyet néhány nap múlva 
imák alá, hir szerint nem üt el lényegesen az első 
tervezettől, melyből mindazokat a kifejezéseket el
hagyták, melyek bántanák az oroszok érzékenységét.

H ÍR E K
B u d a p e st, n o v em b er  2 0 .

-  E lh a la sz to t t  k ir á ly i  k ih a llg a tá s- ö  f e ls é g e  
csü tö rtö k ö n , n o v em b er  24 -én  nem  ad kihallga
tást. A legközelebbi kihallgatás hétfőn, novem
ber 28-án lesz.

—  N a p y  F r ig y e s  sz o b r a  W a sh in g to n b a n .
Washingtonból táviratozzak, hogy ott tegnap lep
lezték’ le Nagy Frigyes szobrát, amelyet Vilm°s nő
met császár ajándékozott az amerikai népnek. M i 

után a lepel lehullott a szoborról, Löívcnfcls tábor
nok szertartásmester beszéd kíséretében átadta a 
szobrot Boosevclt elnökuek. Beszédében azt mondta, 
hogy Vilmos császár az amerikai népnek ajánlja 
az emlékművet hálás megomlékezécképpen arra n 
barátságos 'fogadta tábrrt. auuSyben 'fivérét egCsz 
Amerikában részesítették. A császár reméli, hogy 
ez emlékmű állandó figyel meze tétén lesz arra a ba
rátságos viszonyra, amelynek alapját Nagy F ri
gyes vetette meg. Ezután Roosevclt elnök mondott 
beszédet, majd báró Spok von Btcrriburg nagykövet 
beszélt, Hoffcr tábornok elismeréssel emlékezett -meg 
Nagy Frigyes katonai lángelméjéről, Tawcr berlini 
amerikai nagykövet pedig a Németország és az 
Egyesült-Államok között fennálló barátságos vi
szonyt emelte ki. A beszédek elhangzása után imát 
mondtak1, mire az ünnepség a Blar-Spanglcd him
nusszal véget ért.

—  K ét b ú c s ú . Ma két kerületben is Volt 
b ú csú . A Lipótváros é s  Erzsébetváros tartotta meg 
a hagyományos szokáshoz híven búcsúját. A Li
pótvárosban az ünnepet külsőleg csak nehány sá
tor árulta el, amely a bazilika mellett volt fel* 
állítva. Annál népesebb volt az elet az Erzsébet
városban, ahol egész nap vásári zsivaj hangzott 
a templom körül.

— Klauzál Gábor emléke. Szeged város ke
gyelettel ünnepelte ma egykori díszpolgárának és 
több ízben képviselőjének: Klauzál Gábornak emlé
két. Délelőtt tíz órakor a belvárosi templomban 
Varga Ferenc apát az előkelőségek jelenlétiben mi
sét tartott. Tizenegy órakor díszközgyűlés volt, ame
lyen Tóth Pál dr. helyettes-polgármester nagysza
bású emlékbeszédben méltatta Klauzál érdemeit. A 
közgyűlés elhatározta, hogy érc szobrod
emel, érdemeit jegyzőkönyvbe iktatja. Az ö-szcs 
egyesületek rendeztek Klauzál-ünnepélyt.

—  H elta i J e n ő  f e lo lv a s á s a .  \  m a g y a r  . s z á j  
k e re sk e d e lm i u ta zó k  eg y e sü le te  no v em b er 2fi-án  
este félkilenckor Arany János-utca 20- &z. alatt 
levő helyisé'/'•'én felolvasással és láncm u'óság
gal egybekötöd estélyt rendez. A fe lo lv a sá s t 11:1- 
tai Jenő, a kiváló iró tartja-

—  Z a v a r g á s  e g y  o r o sz  e g y e te m e n . Kazán
ból táviratozzak: A helyi egyetemen tartott üuuop- 
eég közben egy örmény eredetű tanuló hirtelen meg
szakította Kapustin tanár beszédét, azt kiáltva „Nem 
ez kell nekünk!" Erre egy tanulócsoport a lépcsőkre 
ment, piros lobogót bontott ki és a Marscilloiset éne
kelte. A csoportnak a kísérlete, hogy a színház ólé 
vonuljanak, nem sikerült. Lovasrendörök szétszórták 
a diákokat anélkül, hogy letartóztatások történlek 
volna és a rendet ismét helyreállították. Este a theo- 
lógiai főiskola ruhatárában egy kályhában puskapor 
robbant fel, do baja senkinek sem történt

__ K ord án M ik sa  nj r e g én y e  Nordau Miksa,
a budapesti születésű német iró uj regényt irt 
Horgánál ikusan címmel. Mint ez a eim is mutatja 
szellemes szerzője egyúttal első sorban zsurnalisztikái 
munkát akart végezni és ezt a célját cl is érte. Mert 
müve aktuális és nagyon érdekes, sőt némelyek sze
rint talán több ennél, pikáns. Vannak benne félre
érthető célzások a Cóburg-esaládra, Orth János sze
relmére, Boulanger tábornok kalandos szereplésére 
és lópton-nyomon felismerünk egyik vagy másik alak
ban olyan előkelő rangú embereket, akik Önálló 
gondolkozásukkal, eredetiségükkel ggyideig lekötötték 
az újságok hasábjait*

—  Olaszok ax osztrákok ellen . Róm ából
jelentik, hogy a Tcatro Quirinoban tegnap népgyü- 
lést rendeztek, amelyben az innsbrucki zavargások 
alkalmából tiltakozó beszédet tartottak. Barztlai, 
Bocclu, Vcchini, Mázzá képviselők és Sighclc tanár 
szenvedélyes hangon izgatták a tömeget Ausztria el
len. A tüntetés után a tömeg, amely legnagyobb rész
ben diákokból állott, az osztrák-magyar nagykövet
ség elé vonult, a rendőrség és a katonaság azonban: 
körülállta a nagykövetség épületét és távol tartotta 
tőlo a tüntetőket. Burzilai képviselő az utcán ia 
több beszedet mondott.

— Halálozás. A részvétnek bensőséges meg
nyilatkozása mellett helyezték ma délelőtt örök nyu
galomra Bchvarz Kálmánt, Surányi Józsefnek a  
Pesti Napló főmunkatársánnk édes a ty já t A  diozes  
ravatal az elhunytnak városligeti villájában volt fel
állítva égő gyertyák és délszaki növények között A  
ravatalos szoba egészen megtelt szebbncl-szebb koszo- 
rukakl, amelyeket a gyászoló család tagjain kívül az 
elhunyt nagyszámú barátai és tisztelői helyeztek a 
ravatalra. A gyászszertartásra nagy és díszes gyászoló 
közönség gyűlt össze, közte báró Dóczy Lajos, Korn- 
féld Zsigmond főrendiházi tag. Décscy Zsigmond kú
riai bíró, SHllcr Bertalan és Schvarz Gusztáv egye
temi tanárok, Matuska Alajos helyettes polgármester, 
a Pesti Napló szerkesztőségének C6 ki adóhivatalának 
tagjai testületileg stb. A gyászszertartás fél 11 órakor 
kezdődött. A templomi énekkar gyászdala után meg
indult az impozáns gyászmenct a kerepesi-uti teme
tőbe. A sírnál Kohn főrabbi megható gyászbeszédet 
mondott. Azután az elhunytat örök nyugalomra he
lyezték a megyeri Krausz-család sírboltjában. —i 
Grácból táviratozzak: Gróf Kottulinski Adalbert, az 
urakháza tagja ma reggel ő órakor neudaui kastélya* 
bán elhunyt.

—  V é g z e te s  k o r c s o ly á z á s .  A  lá g y m á n y o s i'  

holt Duna-ágban korcsolya-pályát nvitottt Jfof- 
nár József bérlő, még mielőtt a rendőrség meg
adta volna hozzá az engedelmet. A mai vasár* 
nap délutánján tömegesen lepto cl a környék, 
gyermeknépo a jégpályát és folyt vígan a kor
csolyázás. Egyezerre rémült sikoltás verte föl' 
a vidámságot. A még gyönge jég egy nagy te-' 
rülctcn bezakadt és hat gyermek beleesett m 
vizhe. Még szerencse, hogy ott a víz nagyon 
sekély volt, mert öten kiovickéltek a vízből és, 
elszaladtak, egy fiú azonban nyomtalanul e l 

tűnt a  jég alatt.
—  A  F ő v á r o s i S s e g é n y g y e n n e k k e r t  E g y e s i 

je i  m a d é le lő tt  m eg h a tó  s z é p  ü n n e p é ly  keretén , 
b e n  r u h á z ta  fe l  3 6 0  ap ró v é d e n c é t  té l i  r u h á v a l,  
m e ly  a lk a lo m m a l n a g y  é s  e lő k e lő  k ö z ö n sé g  j e le n t  
m eg  az  e g y e s ü le t  a k á e z fa -u tc a i  h e ly is  
s é g é b e n . Dr. G ró sz  S á n d o r , a z  egye-*  
s ü lé t  b u z g ó  e ln ö k e  r e h á n y  m e le g  s z ó v a l ü d 
v ö z ö lte  a  m e g je le n te k e t  s  ism e r te t te  a z  e g y e s ü le t  
n e m e s  é s  h u m á n u s  m ű k ö d é sé t.  M in k é  B é la  m o n 
d o tta  erre c l  n a g y h a tá sú  ü n n e p i b e s z é d é t .  M a jd  
I). L e n k e i H ed v ig , a  N e m z e ti  S z ín h á z  ta g ja , szadi 
v a lta  e l n a g y  h a tá s s a l  P a lá g y i  L a jo sn a k  erro  a z  a l+  
h a lo m ra  irt g y ö n y ö r ű  k ö l t e m é n y é t  A ztá n  d r  H add  
n a i R e z s ő  m in is z te r i  t itk á r  a  k ö z o k ta tá sü g y i m ű  
n is z íe r  k é p v is e le té b e n  s z ó la l t  fe l  é s  üdvözölted  
a z  e g y e s ü le t  v e z e t ő s é g é t  em b er b a r á ti m ű k ö d ésé -'  
ért. V é g ü l a  fe lr u h á z o tt  g y e r m e k e k  b e v o n u lta k  ad 
ter e m b e  s  s z é p  já té k u k a t  é s  (én ek ü k et m u ta U  
Iák b e .

— Egy elhamarkodott v á d . M egírtu k , h o g y
K om orn er  A la d á r  é k sz e r k e r e sk e d ő  a z t  a  fö lj e le n 
té s t  te tte , h o g y  a  n a p o k b a n  a  K ra u sz  M ór b é c s i  
c é g n e k  p o s ta c so m a g b a n  k ü ld ö tt  k é t  darab  g y ű rű  
k ö zü l e g y  5 5 0  k o ro n a  ér ték ű  b r ill ia n s  gyű rű  a  
p o s tá n  e lv e s z e t t .  K ra u sz  M ór m o st  é r te s íte t te  
R o m o m é rt , h o g y  t é v e d é s  fo ro g  f e n n .  A  g y ű rű t á' 
s k a tu ly a  v a ttá já b a n  m eg ta lá ltá k  s  ig y  lo p á s  nem i 
tö rtén t,

—  L e ta r tó z ta tá s . A  r e n d ő r s é g  letartóztattak
R c is z  L a jo s  2 0  é v « s  ü g y n ö k ö t, ak i S z m o lk a  M ik sa  
n a g y k e r e sk e d ő tő l 3 0 0  k o r o n a  ér ték ű  áru t v e t t  á t  
b iz o m á n y b a  s  e z e k e t  e ls ik k a sz to t ta . —  L etartózd  
Látták továbbá c sa lá r d  b u k á s  m ia tt  S p itze r  F e -  
r e n c  8 1  é v e s  d iv a tá ru  k e r e sk e d ő t, a k in e k  a z  ü llő id  
u t 69- s z á m  a la tt  v o lt  ü z le te .  A  p a s s z ív á k  r 0,90Ö  
k oron ái le s z n e k  k i, a m e ly ly e l  s z e m b e n  a lig  van? 
2 0 ,0 0 0  k o ro n a  ér ték ű  á r u f e d e z e t

K özjegyző-h elyettesek  értekezlete. A a  
o rszá g  k özjegy z ö h e ly e t t e s e i  m a  d é le lő t t  10 óra-i 
kor é r te k e z le te t  tarto ttak  a z  ü g y v é d i k am arai 
n a g y te rm é b e n , h o g y  a  k ö z je g y z ő i  á l lá s o k  b ő tö k  
té sc  k ö rű ii s é r e lm e ik  o r v o s lá s i  m ó d já t m e g v ita s s  
sá k . A z é r te k e z le t  b e h a tó  ta n á c sk o z á s  u tá n  e h  
h a tá ro zta , h o g y  m em o r a n d u m o t in téz az  ország  
ö s s z e s  k ö z je g y z ő i  k a m a r á ih o z , to v á b b á  a  
k ö z jeg y z ő k  orsz- e g y e s ü le té h e z  s  fe lk é r i e z e k e t ,  
h o g y  s é r e lm e ik é i  jóakarata pártfogásukkal orvod 
soln i segítsék* ~  -  i
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— Végtetsi földomlás. A bar'Tncírysi Zsar
noka köcsögben az -uj gorami bid épitősónél 
vé,-.'-*‘í?  fö ldom lís  történ*. rrw^-nek több em berélet 
e.-Cx áMozahil. A híd melletti hegyoldalban a föld* 
munkánál 'husznuliat ember dokr«?ott i-gr oioport- 
bon, amikor a beállott enyhébb és nedves idő foty- 
tán mintegy hatvan köbméternyi föld óriási raba-j* 
jal benmlatt ? kilenc munkást maira olá. temetett. 
Ötöt közülök holtan kurták ki a föld alól, a hato
dik is meghalt nemsokára, a többi pedig súlyos sá- 
rülósekct szenvedett.. A k atasz tró fa  lá ttá ra  Fokai
nak az ijedtség eszméletét vette. A sebesülteket 
dr. Kaldrovits és dr. Budai zaarnócui orvosok vet
ték kezelés alá. Az áldozatuk többnyire szegény 
családapák s van köröttük olyan, kinek hét’ayole 
tagú családja maradt árván, kanrérkaresö nélkül.

— Jőalat, Az ismert osztákFon-icgr-féc űrü- 
sitó.céff, Kiss K áraiv ás Tárva haakbdau tu lajdono
sának  évekkel eze I t t  egy cigányasszeay  ■i'-gji'O 'ra. 
hogy az álta la  á ru síto tt sorsjeeveknek a szere c*e 
m inden o-dik so rsú to k n á l fog b á m u lt’osan k ed v e z i. 
A jóslat tényleg bevált, sm ^nnriben  Kiss Károly 6* 
Társa az 5-ifc és 10-ik sorsjátéknál óriási nyerem é
nyeket fizetett ki vevőinek. A közönség mo=t term é
szetesen még nagyobb feszül’ségffel vár a a lo-d ik  
m ost kezdődő so rsjá ték  eredm ényét. Urvszólván 
közism ert b ied-lem , hogy a 15-dik sorsjátékban is
m ét ezen bankház sorsjegyei lesznek a legszeren
csésebbek, m iné1 topva a  Kiss bankház sorsjegye, 
rendkívül nagy keresletnek örvendenek.

(x) liw szerencséje nagy! Vásároljon csz- 
tálysorsjegyet Kiss Károly és Társa bankháznál, 
•Erzsébet-körut 19. szám alatt.

(x ) Képes árjegyzéket küld Kertész Tódor.

S Z ÍN H Á Z , ZE N E

**  A Lőcsei fehér asszony jubileuma. Ma 
este kerii’t színre huszonötödssőr a Népszínházban 
F a ra g ó  Jenőnek' J ó k a i  Mór regényéből irt nagy
sikerű történeti színmüve a Lócssi fehór asszony. 
A jubileum alkalmából g Népetínháx igazgatósága 
minden nézőnek a dtmb teljes prŐvecVn-rwíit nyúj
totta át. J o tc a v n í és a szerző a darab minden sgerep- 
Iójét virággal lepte meg. A jubiláns előadás közön- 
eége ez est folyamán zajos ovációkkal tüntette 
t i  a szerzőt és a főszereplőkkel együtt sokszor hívta 
Jft lámpák elA
1 ** N épszerű kansarazene-hanpveraeny. A
Grunfeld—Bürgw V9BÓen<fyeR társasig mai barma- 
dik hangversenyének műsorát kiválóan érdekesen 
iallitotta össze. Bemutatta B a h n á n y i  Ernőnek uj 
▼onósbármneát. A hegedűre, violára ós gordonkára 
irt művek harmonizálása tűnik ki k&jubbaa. Ezen- 
fa’vül csupa ötlet és formaérzék jellemzik Doh- 
nányinak legújabb müvét A zseniális szerző mnvő- 
nek bemutatóján nem volt jelen, különben o közön
ség bizonyára elárasztotta volna tetszőének jelei
vel így csak az előadónak jutott ki a táp ból, 
amit különben precíz öaszjátékukkal k! is érdemel
tek. Bevezetésül Brahms gongoraötösét adták elő, 
amelyben a zonc-ornrészt Jloih Eemcszti® fiyr~ 
l«nreméltó kamarazenei stylussal intorpaeW*. 
Befejezésül G l ie r e n c k  vonósnyole^áb játszották, 
amelyben B á ré  Emil, A r á n y i  Frigyes, J a u lu s  Béla 
és S c h u l lz  Gyula, operahúzunk jelet tagjai jöttek 
segítségül a vonósnégyes-társaságnál:. A nagysikerű 
hangversenyen C r r v i  Aranka is részt vett, aki 
Brahms, Liszt és Mozart egy-egy áriáját énekelte
v9 a Jyrai részekben hangja szépen érvényesült.

M (A )
”  Mnpyarok Betűnkén Jk H írió l távira

tozzak nekünk, hegy Fecacy Ferenc, a zseniális 
fiatal hegedűoiüvésa tegnap toriul ói bucsuhangver- 
senyőt óriási érdeklődés m ellett. A  hangver jeny- 
terem zsúfolásig Megtelt. Yecsey tegnapi hang ve z- 
eenyo a berlini az«2ea legnagyobb szenzációja volt. 
Alikor Vecsey megjclnt J o a c h im m c .1 , aki az ösz- 
fizes számokat dirigálta, szűnni nem akaró ováció
val fo g a d ta  őket a közönség. Mikor Yecsey elját
szotta Beethk.vea-hrtngvers^u'él, az agg Joachim 
maga kezdte a tapsot — Yecsey különben jelen 
volt .Vdr.’/vrs Lili hangversenvon is, melynek sike
réről távirati tudóritás alapján r.’ riden már mey- 
emlékeztünk. Yeesey hatalmas virágcsokrot nyúj
tott át a fiatéi művésznőnek. Márkus Lili sikere 
teljes volt és a berlini lapok is a legnagyobb dicsé
rettel Írnak kiváló tehet •égéről.

FŐ VÁR O S

Jo lb lé s. V a sá rn a p  d éle lő tt ü lé s t ta r ló it a 
45-üs v á la sz tm án y  Kléb I s M n  k i r  és u dvari ta 
nácso s  elnök léso  m e lle tt ,  a jegyzői tisz te t F ri- 
va ldszky S án d o r fővárosi bizcítsá<ri tag töltött© 
be. k z  a lk a lo m m al a  központi v á la sz tm án y  36 
tagjául a következőket je lö lték : I. k e rü le t Kpr- 
trx iiír  Is tv á n , lf a u lts  J á n o s , Pefri Ottó, R an seh e r 
B /Ja, II- te r ü le t  P o u e r  Jóvsof. L aum nnn  József. 
K ollár L a jo s, U oM toványi S ándo r. I l i  k e rü le t 
B cfeeobard t Jó w e J , K ugler József. Rcisz M ór, 
c k r n  József, IV- t e r ü l d  Török G yörgy, ffafcófhy 
S ándor, D ohrovszky la n jd o n , P ro v er H ugó, V. 
k e rü le t Mródy S am u , B r ’ll V é r, G lückstM l S a 
m u, S ttl’er  Mór. VI. k e rü le t Teleki B éla, MArö JA- 
ncs, Rarioeza János, Ráth Pétor. VII. Vertért Hu- 
detz Ján o s . P opper M ór. FFrim h G. G usztáv , 
n ó r s a  K ú l r in .  M II- k e rü le t K ovák S ó rd o r . W e -  
fer L ajos. W e in s z r is z  L a jo s. H űvös József. TV. 
k erü le t K le in e :?^l Jak ab , B á lin t S ándo r, RÖkk 
G éza, H indy  K álm án-

TÁVIRATOK
A z o sztrák  b e ’v te s ' ly o k .

Tropan, november 20. Tegnap este itt a n é 
met Volks vérein ülést tartott, amelyen Sommer 
olmützi tanár szóvétette az innsbrucki eseménye
ket és a szttéziai párhuzamos osztályokat és a kor
mányt ncmetellenes magatartásáért vádolta. Gyű
lés után mintegy 200 fiatal ember fütyülve ás ra
jongva tüntetett az utcákon.

Trieszt, november 20* Ma délelőtt az 
E n in e s l  egylet tüntető gyűlést hivott cpybe a 
trieszti szlovén népiskola létesítése érdekében. A 
gyűlés után, amelyen délszláv szociáldemokraták ia 
résztvctteK, mindegy COOO-en a helytartóéig elé vo- 
iMiltak és szláv nemzutá dalukat énekeire, tüntet
tek a szlovén iskola mellett. E«y küldöttség 
ScKwarz hely tor lóság! n*iand**Vükut-k cadák iratot 
nyújtott át, amely kiváasAgnikat tartalmazza. Erre 
a tüntetők csendesen szétoszlottak anélkül, Ivgy 
rendzavaráé történt volna.

K elesed é' konfi k ta s .

Xcnshntiaápeljr, novembar 20- Hír szerinl 
a porta elhatározta, b<w>y a inéi* távollévő ine- 
Bekültoknek nőm engedi meg a vis«zatéré.-t 
miért is attól tartanak , hogy a porta és Bul
gária viszonya ismét kiélcscdik.

V a l'é  m in isa ter  beszéde.

Epcrnay, novembrr 20. Valié* igazsájügy- 
minSsator ma így néplakomin elnökölt éb boszédnt 
mondott, melyben rámutatott a kormány szolidari- 
tí^fira é< kifejtette, bocy a miniértcr*!: kivétel »él 
kül készeknek nyikiheztak részevenni a világi ha
talom emancipációja munkáján. Mindegyik felál
dozza f«ltogásőt a közös cél érdekében. Válaszolva 
arra a szemrehányásra, hogy a szoczialistúkkal tart, 
í- miniszter kijelentette, hogy igényt tart arra a 
jogra, hogy mindenkivel »zí»vetkőzhessék, aki m köz 
társaságnak szolgál és kész a kormány tcrvciuck 
keresztülvitelét segitcai. A miniszter ^savait élénk 
tetszéssel fogadták.

K Ö Z G A Z D A S Á G

Megszűnteti járatok. A Magy»*u K.’.yam- 
és Tengerhajózási )». 'T. igazgatósága kózhiné taaai, 
hogy n srcmélyjáratokat Zimony Orsóvá « Turn- 
scvvrin-G aloc között novem ber végével a követke
ző módon szünteti nifg: Az utolsó menet Oriovi- 
ról Zimoiiyba november 29*én és Zimenyból O™«- 
vára november 30-án k»z. Gáláéról as utekó luuó 
novenilicr tö-án indul felfelé é? november 38 úa ér
kezik Tnroeew inl* illetve Oraovria. Ovsováról il
letve TurnssverHből pedig ar. utolsó hojó november 
27-én indul lefelé és november 29-én érkezik Gá
láéra.

K IA D Ó  T U L A J D O N O S :  2

A MAGYAR HÍRLAPKIADÓ RÉSZVÉNYTÁRSASAS. *f

f e l h í v á s  !  

KISS KAROLY
ÉSTARSA i

b a n k h á z a

Budapest, VII. kér., 
Irzsébet-körút 19.

felhívja a tiszteli 
Közönséget, hogy 
osztály-
^sorsjegyekre 
vonatkozó rende
léseiket azonnal 
küldjék he, meri a I

húzás mar 
c s ü tö r tö k ö n
és pénteken

e hó

83 en
lesz.

Gondoljanak arra,
n w  I B S
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N E M Z E T I S 7 I N H A 7

Az emigráns.
v íg s z ín h á z .

Kórraiz .1 ( 1 
Ken . |)

Mr Ed B. 
R'skv Gabotné 
Margit
Gerenyl Pista 
Fo esti 
Hel d«
Vra* ecí 
Ban«r
P án  LiHenthal 
Bo y> Fér sb 
H Imecry Péter 
>»*r tmik'űssy S

Irta .
•enü.

Szem élyek:
K X
Török I 
Hozsaheryi 
Na.1ay 
V MolnárGA
Latabir
Ö sszár  
Pfthea 
Mo nár 
Pa fTy 
G’ hanyl

K ezdete  fé l 8  d ra > o r .
axe;l m ű sor;

Kedden, A titok 
S erdan, A nők barátja.
Cső örtöknn Az enrgrána. 
P<“ t--en , M'sb Hor>a. 
Szombaton, Rudin ih.né. 
Vasarnao. i o. Az agg ezénvek. •st« Vén hányok. “ ‘  ’

M . " T B , O F E R A H A Z .

Kincs előadás.
H eti m ű so r ;

Kedden, Faust 
Sz rd"O, N'ncs előadás •
C-ütőriö ön T->nnhaa*er. 
Petitben, fii cs előad,,.
Szó i baton Hohmann*mes4i 
Vasárnap A troubadour.

v á r s z ín h á z

Kincs előadás.
A-at. uiuaor:

Szerdán: A&»a-ka 
Szombaton: Ker^n -esek.

Diák eleL(A i-ueid loe-gj
Színmű 5 leivonanba- Irta: Mever- 
™f«ter Vilim,s. Ford : Márton 
•Miksa. A daiszövo. eket irta: 

Haltai Jenő.
•tem élyekt

Tmay 
Ka a-*a 
Kazaliczky 
Bi.di 
Gyarmati 
G-th 
Here ilüa 
Odry 
Fenyvesi 
Győző 
Sreránjy 
TapolczaJ 
I .evay 
Vendrey 
Rónarzéklná 
Nikó

H . i?
Hanrh
Br. Passarre 
Br .Metzmg 
Br. Ereitenberg 
pr Jiittuer 
Lnlz
Gr. A'terberr 
l'ilz Karoly 

i Engelbrecht 
Kellet mann 
Wed II 
Meinhcld 
Rflder 
RliZerná 
Böridná

- m . .
K e z d d e  fé l 0  ó ra k o r,
. H e ti m űsor

Kedden inatelet, 5-gtőr) 
-zerdao Végr- ecvedilll 
sfl’örtokon. D ané.et.

Pé'iteki'u, Koidor-a-. (előszőrt 
szombaton. B • dorsár 
Vacár, ap deiu’a<.: Diákélet.

•  te: Bnldnpgir
M flCVAR S7TNTTAZ.

Fecskeieszck.
Oper.t, a e ~  , 16.
istekr.ai Irta: Orrio neau. Ford : 
Merei Adó í. Zenéjét szerzetté;

Henry H«>b' iy.

Fér
Irta:

n é p s z ín h á z ,
K atinka grófnő.

1 ,e**1' •■tan. 
far.i|n  J«nő Zeneiét 

szerzet te; Ilüvfe Ria.
Szem élyek: 

Romanovezky h hm- 
Kata ha 1
ÜIAszio róf Szirmai” *
?j"»» .. M

., . Pllint
Rodoiska gr frőSnharda 
Laura grólnő Kapuéi 
Erzsébet gr« f.)t Beleznél 
L e-nó aroir* » p.? >1.4,3 
K omannvrgty | De |j 
Am a »r f 1 r*re4*«*l 
T ^h?* káBya FÓU Frida 3hu. dk.Teottl 
Pető diák 
Re>-eda 
Aranyvirág 
ülitek 
P án t >rPo 
Páe.'or eány

G Kápolnái
Orbán
L'ivárl
Na y Margit 
TalHán

k e z d e te  fé l 8  ó ra k o r.
H e ti m ű s o r :

K dden: S»> k mo„do a•szóry,ág 
Szeida„: Lőcsei G'>eraa«Z'>ny 
Cnu'örtoken HofTminn mes. i 
Pénte-en: A próféta Sima, 
S>«mhatoni A pro irta alma 
ttsarnap d n: A ehér>

a*kzoi,y. E«!e: A pro éta im a

M IT D A P E S T I  N A P T .Ó

P ó r f í b l n  Í S á  2 l .  ? r  " * * * '• -  U  A,Ulonk « » » * «  *  
£  hIJn 1,‘* Mroh «er*zokbatók

'  ’< * » • " *  á U la k lrta iiu k . -
Vidékiek 1. óra alatt klelégiu«ui«k. 10 évi JótABaataL

t, . , ,, . I-'«>izo«-voe>i Intézeti

BUDAPEST, f i ,  Erzsébel-kömt 50. Lem.

fogad , zt-gg.l B-tól este tf-lg. Vasár- es Ünnepnapokon la. -  Kiér* 
i e éh e lt  órák . — Kébsletftaetéare la.

P o 'g ;ii i isk o  al
m ngSnvlzegH  latra , ja v tó »  
V izsg á k ra , • rettsecire eióuo- 
szil ie Kii8uier**tesen felelősséggel

.  M igA ntaniúó’c tan - ' 
fo lyam a"  Uemu.nszay-u. 22,

TITKOS!
beu-g»ogvk vu«n tegjoüo 3

ezer a H

„TRSAS44

B Ú T O K
(clttos öles, í ,  J4 tlrtu ltM

r é s i l r t r e
M k.Mpíniér, nagy íilasitáfebM

G ü N O a  S .
Butorraktárbaa. Lstván-lér 7.

'Irnsn s r )en» w-i 

I m  .  ro-r ileo .m  ,r  |. ,n .
A z  u j

Erzsébet sorsjegy
Főnyeremény:

109.000 40.000. 30.000 K.
K apható

36 havi résiletFze'ésrs.
H-vlbeflr e tea :

& darabra . .  i kor 90  öli.
—  -  - 10 d a ra b ra . .  3 kor 80  flll.
Mar az első résziét b.-küldés és 25 tilier postadij elltnéoeii .
-üldöm a sorsjegye* eorozai cs számát taitaimazó reszletivet. 
Ké. résziét egyszerre való beküldésénél barom resztet nyugtaata-

tik, teuat e g y  r é sz le t  Ing on n y a g tá z ta tlk

Fleissig Sándor ^ V fTggyS:

Ralivet
Br-nnol

Ráthonyf 
B. Szabó

Jean SziRiai
l'iantrvolne <iirö h
Lafciii-ioe Irányi
Psbciuce Hol ai
Blanehsrd Aniiay
Pnmponette Kornai
Főnőknő S.l'ruatné
C orinde S . ai B.
C-rile Ráskai
Marról -vőrj
K ezd ete  fé l  8  ó r a k o r

U e ti m ám  ;
*&*•« hé'en ; Fecsk- ésrek.
V a ma» d»in'áo; A d>., rwtit.

KIRÁLY S7TWAZ. 
Fedák Sári föllép, évei.*

János vitéz.
Da'IS'ék 3 to vonatom. Petőfi 
ködő' e lb e sz é le k ! irta: Ba»o yi 
Káro y. Z eniét Hol ai Jenő ver
seire szón: Kacson Pongrácz dr

Szem élyek:
Kukoreza Ja«cói F-dák 
Iloska M dgyaszay
A fono t  mostoha O a'ai 
•t •zsamestor Vecsey
B eié Papp
A francile király Nén,“ih 
k klra'vti a«-to v <»»m 
K ezd ete  fé i 8  ó ra k o r.

H e ti m a .o r i  
FgéKz héten : János vitéz.
V* "rn ,p d. a A örveuytclea

•P*. j

A páris i asszony. 
K ezd ete  fé l 8  ó ra k o r.

F ő v á r o si U íf e ö m

bagyme»ó~uteza /?,
W  4  Í I H U  V  I  M  K  K

KA és  MINDENNAP

« - ? Í  A  I í  I  I t l - W
Linkké Pál őrt ti sikert opeietteie, tovbbá

Y V E IT E  LABÉE EBKA EBKÁHI
sdn a lánczai. tou r> tte
„ A  h e  l y e t t e w e  U “

a Tarka Színpad na/ya|kerd újdonsága és a t "bbi újdonság 
Az elöadóa pont 8 órakor kezdődik.

A télikertben reggeli 5 óráig VÖRÖS ELEK  csigán/- 
zenekara hangversenyez.

A m agyar s z a b a d o m
ré«z*re iS^őé. az. er. 1808 jul. évi 1f-ről. „E ljárás As g é ” -pam «t- 
nak. fprapjn ak. a :ö óknak  é • •  tv ó  >b roat< a -n v n g  k a ik  
p  a s e le s e  a ’s ez l-M . aufuaalu- R-ról „Gép ro sto s
a n yau oó  s a  tolaekra* Ve» ók <«9 nnged • dnye?. kérésiéinek. 

B4ves ajánlót kai „W. 8. 7 8 8 8 “ jo i e alatt toTab. ll.

1 4  u  <1 <» I f  3 1  o w  s e  
WIZM, I., SeilersiStte No. 2.

J—3 náci bcfcca*.en<lezóssel 
a folyást utó aj es fájdalom  
n élk ü l fe le lő s sé g  ír e lle t  
m o g sz ü n te ti. A icgr i*n>b s 
legelbanya^’ol abo lolyáshan 
szenved k is b iz to s  . y ó- 
g y u lá s t  remrt.hein-k. F ór  
fla k n a ; kor 2 .;2 , nők
n ek  3 ko . 54 ÜU. Lek 1 
m 9P ut&n “crmentve küldet a 
r cskon'iők külön i korona 
R .ktár: T ö r ő *  J ó z s e f  
Cyóg-.sz-rtira, B n d a p es , 
K lia .y -n  oza  12. es a leg- 
ot»0 vidoií .yogyezertárban 

is kapható. -  T»'

iza  12. ea a lég 
grezertártbir.

-------  *itoktartan
m o l.e t t k a ,d l t*«pp gy ev. 
szersr  T •'z^ro

F ó -u tc za  23.

V t l i r h l r f l
O L M f i T Z I

SVABGi.IT
sok leírni icwihb kitüntetéssel 

n agyban  a  legolcsób ban  
szállít, fch. 5 kilós postaládában 
brrm ontvo 3 K 8 0  fllL urán- 
venel E. Zorn, Kásefihr.ken in 
O lm ütz, Morvaország rcvnö'xfib 
fel vetetnek. H óm ét le v e le z é s t
kőrftnk.

H u z á a  m á r  1
no»?möB 24,ts25 ín.

S ürgöny  é s  l e v e le im : __
" v S Z E S Z G Y Á R  K ecsk em ét

"X
E L S Ő  A L FÖ L D I CO GNAC- 
G Y Á R  R É S Z V É N Y -T Á R S . KZ
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Jótállás mellett olcsón

B Ú T O R O K
divatos h d ld s B a b i 'k -------— _  _  _  90 forint és följebb

, kdjét matt faragott ebédlők — _  _  _  75 _
, divatos szalon-garnitúrák ... 60 ,
. szekrények, ágyak, díványok, ssékek, asztalok, íróasztalok 
Jé- minden fa jú  egyes b ú t o r d a r a b o k  Igen olcsó®. 

Modern berendezések igen nagy választékban.

jiranybetükkd vas 
bevésve bankházunk 

szerencséje az osz- 
tálysorsjáték törté

netének lapjaira

lakberendezési vállalkozó.
=  B L ' T O H H A I Í T Á H A  l  « =

V á c i-k ö ru t 9 . az., I, em elet,
1,000.000 „ 

Egy milliót
k  meg M k Sf7«b 
tyvreméiyi nyertet 
<au»«en többet ólat 

»  m i l l i ó t . Magyar királyi államvasutak igazgatósága. 
175412—904. ez.

H irdetm ény.
. • • OsztráJe’magyar-lindau-voralbergi vasúti kötc" 
lék. Díjszabás I II . rcsz 2. füzete érvényes 1903. au- 
g u s z tu s  1 - to l .

F. éri november hó 1-től Hoffmann S. őe K. 
ezép tárhass Wien D. U. B. á'lomnson a fenti fcöte- 
léki díjszabás ITT. rész 2. füzetébe a reexpoditiós 
helyek közé felvétetik.

A  reexpeditié csupán az T.. TI., ITT. ét» TV. 
oeztrák csoport állomásaira rendelt és a B, C, D. E, 
F, G, H* T, K, L. M, N. O, P. Q, R, R ős T magyar 
csoport állomásairól származó gabonaküldemcnyckre 
van meeren fedve.

Budapest, 1904. ektóber havában.
A magyar királyi államvasutak igazgatósága a ré

szes  v a s u ta k  n e v é b e n  is .

(Utánnyomás nem dijaztstik.)

Mintán a* 1. OSgtély h nzésa m á r f .  é. 
november hó 34. és 25-én le sz ,
s z iv e s  m egrecaelésefeet postalordnlatt al lít ml

tankban Bniapestea 
j .  v i l i *  l e y i a y y . k k
.•W tily B o n J e c y  • uxlete  

BÓZPOSTi

Teréz-körnt 46 c.
F IÓ K O K -

V áci-köru t 4. 
M uzeum -köru t II. 
Erzsébet k ö rú t94

X X X X X X X X
Hirdetések telvi etnek

Ingyen és hérmontve
gazdagon illusztrál ártegy- 

lékemet 8 0  á b rá v a l

e
ór&k, arany és 

ezüstárukról 
l o n r a ú  J á 
nos e lső  é ra -  
f y k r  D r lU  
1297. szám. 
(Csehország.) 

Valódi niak 1 
iorg ny rem< n 

’oir óra lancz- 
ezal év bőrt,Ir
kái 3 for.ot 26, 
g drD 8 írt 50. 
Nincsen koczkarat I Kicse

rélés megengedve vagy a 
pénz vissza.

Valódi a m erik a i

c i p ő k
e l p u . i t l t h a t l a n e k ,  

k S r a a l l j  ló k r a  t l l ó k .  a . g y  
y á l a u t ó k k a a  k a p h a t ó k

Perényl Ignáo
rtpáxzmeíter, fóh. ndv. eiillitónil 
Budapest, V., Erzsébet-tér 17.
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táa. Küldje he elmét 
.9004* jelig, alatt a hé- 
vetkeaé rimre: Annonesn 
Bnreau éea Rerhsr, 8ann- 
helm. (Beden.) Poeuáók
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B U D A P E S T I N A P IÓ
8 » rk e u t£ « 4 g  i V., Honv4a-utcza 10. u im .  

Kiadóhivatal: V. kert Nidor-uteza 34 . ai4m .
Szerkesztőségi telefon: 88— 88 l

F4«z«rke»ztö: Felelős azerkeaztő:
í« '5 R ^ 8 Z I J Ó Z S E F  K A B O S  E D E

H E R T Z K A  L O T H Á R

É g é s i é r r e  14  k o r . ,  l 'a  é v re  7  k o r . ,  */« é r r e  8  kor. 
50  f i l lé r ,  e g y  h ó n a p ra  1 k o r .  20  f i l lé r .

Egyes szám Budapesten és a vidéken 4  fillér.

Az ország.
Budapest, november 21.

(v.) É s m it szól a  dologhoz az or- 
ezág ?  S em m it. L egalább  egyelőre c sak 
u g y an  sem m it. M ost m á r negyednapja , 
hogy a  h íre  szé jje lm en t a  pén tek i esem é
nyeknek . Négy nap  nagy  id ő ; m inden
e se tre  e lég  nagy, h a  nem  is a  m inden 
k ö rü lm én y t gondosan m érlegeln i k ívá
nók  vélem ényének  k ia laku lására , de m in 
den ese tre  egy nagy  h a rag n ak  felgerjedé- 
sére, a  nép töm egek  egyetem es in d u la tá 
n ak  k itö résére . A m  b á rh o v a  tek in tsünk , 
sem m i ilyesnek m ég  ny o m a sem  látszik . 
A vidék egyes pon tja in , m egengedjük : 
sok p o n tján , h a  úgy te tsz ik : nagyon  sok 
po n tján  m egm ozdu ltak  az ellenzéki p á r
to k  hely i szervezetei és táv ira to k b an , fel
ira to k b an , h a tá ro za to k b an  csa tlak o zásu 
k a t je le n te tté k  ki az  ellenzéki koalíció  ti l
tak o zá sáh o z . V agyis az ellenzéki képvi
se lő k e t nem  h ag y ták  cserben  az ellen
zéki vá lasz tók . E nnél kevesebb alig  tö r 
té n h e te tt  vo lna. E nnél tö b b  pedig  nem  
tö r té n t .

Iz g a lm a t sehol n em  lá tn i. Sehol 
n em  m u ta tk o z ik  a  neniKeti h a rag n ak  
am o ly an  elem i erejű , v is sza fo jth a ta tlan , 
sem m i h iv a ta lo s  c s ititá ssa l el nem  o lt
h a tó  fellángolása, am ely  a töm eglélek- 
ből v iharz ik  kifelé s am ilyenhez  fogha
tó t  a  chlopy-i had ipu rancs v á lto tt  ki az 
a lk o tm án y o s jogaiban  s nem ze ti önérze
téb en  igazán  m eg tám ad o tt o rszág  leiké
ből. N egyednap ja  im m ár, hogy  R ar

kovszky és K ossu th , U grón és A pponyi 
közös erővel verik  félre a  harango t, s az  
o rszág nem  áll ta lp á ra , megy nyugod tan  
a m ag a  dolga u tán , legfeljebb a z t go n 
dolja  m a g á b a n : h a  a  képviselő u rak n ak  
kicsiny sza lm akaz la  ég, h á t o ltsák  el m a 
guk, m e r t az  ő dolguk ez, nem  az  o r
szágé. A z o rszág  nem  akarja , nem  tu d ja  
elhinni, hogy valam ely  népjogot tá m a d 
tak  m eg abban  a  parlam entben , am ely  
önös kevélységében a  nép fö lö tt á llónak  
véli m a g á t s a  nópérdeket m indenha k i
rek esz te tte  gondoskodásának, m ég gon
do lkodásának  köréből is. A nép nem  o r
d ít fel bőszü lteu .nem  verődik csa taso rba , 
a  töm egek  lép te i a la t t  nem  dübörög 
vésztjóslóan  a haza i föld, m ég a  szivek 
sem  dobbannak  össze egy közös érzés
ben. a  hom lokokra, pedig b a rázd á t nem  
a parlam en ti ellenzék sugallta  aggoda
lom  von, hanem  a  m illiók m indennapi 
keserves gond ja . Mi okozza vájjon  ez t a  
m ost m á r h a tá ro z o tta n  m egállap ítha tó  
közöm bösséget?  H iszen az a harc i k iá l
tás , hogy az  o rszág  legdrágább ja v á t r a 
b o lták  el, elég hangosan  s ikongo tt végig 
a hazán  s b izonyára  e lh a lla tszo tt a  leg
távo labb  h a tá rszé l legkisebb v iskó jába 
is. A  sz ik ra  te h á t e lrepü lt, de a  puska
poroshordó sehogysem  a k a r t tő le  m eg
gyulladni. M ert csakugyan  bekövetkezett 
az, a m it m eg jóso ltunk , a m agyar nép 
nem  vállal szo lid a ritá s t a  sa já t törvénho- 
zásával. Ez a  tö rvényhozás nem  a népé. 
N em csak a zé rt nem  az, m e rt a  vá lasz tó i 
jog  m ai szűk terjedelm ű m elle tt a  lakos

ság  k ilencvenöt százaléka ki van  rekeszt- 
ve az a lko tm ányos jogokból. H an em  
azért, ső t legfőb okon azért, m e r t ez 
a  p a rlam en t a  lakosság  k ilencvenö t szá
za lékának  érdekeivel és jogaival so h a  
n em tö rődö tt. T együk  fel, hogy a  szólás- 
szabadság  az, a m it e lrabo ltak . A kkor is 
a z t kérdezi, a  nép, k itő l rab o lták  e l?  A  
nép tő l nem , m e r t az  a  szó lásszabadság  
sohasem  érv én y esü lt a  nép jav á ra . E b
ben a  p arlam en tben  csupa büszke nagy- 
u r  ült, m indm eganny i g rand  seigneur,; 
aki egym ástó l csak  anny iban  kü lönbö
zö tt, hogy a gyü lekezet egyik része a  
H áz jobb o ldalán  ü lt s m indig  d icsérte  a  
ko rm ány t, m ásik  része pedig ü lt a  H áz  
balo ldalán  s a  k o rm án y t m indég  ócsá
ro lta .

N egyednapja  csupán , hogy e lrabo l
tá k  a  szó lásszabadságot. T e h á t 1867-töl 
a  m ú lt pén tek ig  cso rb á tlan  vo lt ez a sza 
badság. M ikor fo rg a tta  ez t a  fegyvert 
ak á r  a  többség, a k á r  a  k isebbség a  nép 
jó lé téé r t?  E bből a  szerencsétlen  o rszág
bői évről-évre több  em ber v ándo ro lt ki, 
m in t am ennyi eddig  a  m andsu  földön 
orosz és jap án  részrő l eg y ü tt e lese tt. A  
kivándorlás te rén  te h á t éven te  ak k o ra  
veszteség éri az országot, am ely felér egy 
e lvesz te tt véres háborúval. K u ta ttá k  a  
szólásszabadság b irla ló i valaha , m ié rt 
ragad  ván d o rb o to t és h a z á t m ié rt cse
rél annyi m illió ja  m ag y ar te s tv é re in k 
nek? H á t a z t v izsgálták-e, az  it th o n m a
radó  m illióknak ju t-e  a k á r  csak  száraz  
kenyér is? Ö tlö tt-e  eszükbe, hocy  ez ís-

T Á R O A
Benjámin Samu tragédiája.

—  A Budapesti Napló eredeti tárcája. —
I r t s :  Révéé* Béla.

B e n já m in  S a m u  Q serayöcsináiló v o lt . A z  
Öreg em b er n ap ró l-n ap ra  já r ta  a  h azak at, kót- 
h árom  e sern y ő t szoron gatva  a h ó n a  alatt, cs k i
c s in y , törőd ött testéb ő l szom ork ásán  szá llo tt  c l 
a k iá ltá s :  . . .

—  Esernyőt javítani, foltozni, javítani... 
— JBenjámin Samu élete különben na—von 
hasonlítás volt a  virágokéval. H a  esett az cső, 
föléledt és virult, de ha eiitőtt a nap cs nem ku- 
lott alá semmi az égből, ro6kadt teste móv job- 
l,an összement és bizony-bizony nagjou borús 
napok hajoltók fóléjo. Egy tzárazsági időszak
ban, am ilror  m ár hosszu-bosszu ideig nemi hulott 
alá a mostoha mennyekből az osomaaxna, a vén 
esernyőcsináló egy forró gondolatot halászott 
ki komor tépelődései közül.

ü g y  történt a dolog, hogy megbarátkozott 
Blaunéval, akinél lakott. Az öreg, kiszáradt, 
asszony az egyik ágyát albérletbo kiadta és ez- 
időszerint Benjámin Samu volt a soros, ki heti 
*i0 krajcárért a zizegő matracon _ éjszakán
ként megpihenhetett. A ven esernyőcsináló 
úgy látszott — állandó lakénak indult, mert 
rddigclő legalább ö volt az, aki . hűségében a 
legkitartóbb volt. Elődei, a többi filléruélkűli 
ördögök egy-két héten belül vagy niognk száll
tak le az ágyról . — nem bírva nr-gküzdem

Blaunó rigolyáival —  vagy maga a kevélv, zör
gő asszony jelentette ki gőgösen riinánkodó 
bérlőinek:

-  H j a ! . . .  még én fizessek magának, ke
ressen magának más bolondot. . .

Blaunó büszkeségének családi alapja volt, 
A bárom fia volt a fundamentum, amelyről el
bizakodva nézett a világ szemébe. Bennük uem 
is csalódott soha ó> e fiuk vállvetve dol
goznak a fillérekért, amit pontosan beszolgáltat
tak az anyjuknak. Tarkán választották meg 
a mesterségüket. Az egyik asztalos volt és ezért 
odahaza minden ócska bútordarab, látszatra 
akárhogy duledozett is, egész volt tökéletesen. 
A másik fiú a szücsmesterscgut tanulta meg, 
ez öltöztette téli időre, jó meleg bundába az 
anyját meg a testvéreit, A harmadik fiú, az un
ióié volt a famíliában. Dijnokoskodott a tör
vényszéken és ö végezte a család írás-teendőit 
A bárom fiú csudás elszántsággal robotolt a ga
rasért és bátorkodó megjegyzésük eohse, <yai 
alázkodó szavuk volt az anyjukkal szemben. 
Blauné még most is féltékenyen őrizte tekinté
lyét és haragjában annyira fólolmetes volt, 
hogy ez elől szökött meg annak idején a férje, 
aki egy szitkokkal, vorekedéteel viharos estén a 
Dunának ment és elúszott egy jobb hazába. . .

Blauuó — természetesen —kordában tól
tot,tó még az öreg Benjámin Samut is, aki rö
viddel azután, hogy a matraccal eljegyezte 
magát, elkérte a  mérges asszonytól a osalád 
őfszce esernyőit és sorjában szépen kifoldozta 
azokat, a vékony drótküllőket pedig külön-külön 
megerősítette. Szombat este történt a nagy, a 
furcsa jelenet, — az engedelmes, igába hajtott

fiuk is odahaza voltak már — hogy Benjámin 
Samu Blauné elé helyezte a kireparált esernyő
ket és komolyan kijelentette, hogy nem kér sem
mit a munkáért.

— Micsoda, ingyen dolgozott? , . . kér
dezte álmélkodva Blauné.

— Igen, maguknak ingyen, nagyon szíve
sen. . . Benjámin Samu mosolygott, töpörödött 
arca nagyon derült volt és sárgás szemei hu
nyorgóvá, nyájasan nézeti Blaunéra. A szigorít 
asszony örömében nevetgélt, krákogott és meg
dicsérte a vén esemyőcsinálót:

—Maga igen derék ember, Benjámin u r . . 
Benjámin Samu komolyan hozzálátott tér. 

veihez. Odaküuu a rekkenő nyári idő felpörkölti 
mindent és Benjámin Samu esernyői mindin
kább megfakultak. A vén ember megfeszült szí
vóssággal kémlelte az alkalmakat, amikor a ba
rátságát erősitgetheti Blaunónái. Egy ilyen, 
de nagvou komor alkalom kínálkozott is és Ben
jámin Samunak a váratlan eseménytől reszk - 
tett még a lába is. Egy forró délután odahaza 
üldögélt és Blannc is benn volt a szobában, ha
risnyát kötögetett. A vén csernyöepináló elme
rengett tervein. Kiaszott, kicsinv fejét belepte 
a láz, mikor rágondolt az eshetőségekre . . .  ha 
elvehetne Blaunét, a három fiával együ tt. . .  
Hosszú, sanyarú életének minden vágyakozása 
találkozott ebiven az egv érzésében: elvenni Blau. 
nét, vagyis gond nélkül, pénzzel élni és nem kel
lene többé az ágyért se fize tn i.. .  Sorvadt agy- 
velejéből kibújtak a gyönyörű jelenetek és el
ringtak előtte a boldogságok. . .  A fiuk, a bá
rom fiuk kocák haza a pénzt ás odaadják Blau- 
nénak, neki is és nem kell többé házalni, a há-
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te n a d ta  föld népének az a  barb .ir zselb i 
sors ju t osztályrészéül, hogy dolgozni kí
vánó k é t kezének acélizm ait sok millió 
em ber csak  az év nehány h e tében  tu d ja  
hasznosítan i, a  többi id ő t pedig  kény
telen henyéléssel és re tte n tő  koplalással 
tö lti el ? Égvszer, igen. egyetlen  egyszer 
foglalkozott ez a pa rlam en t a néppel is: 
m ikor m eg ' óz ta  az t a rab szo lga tö rvény t 
am ely a m ezőgazdasági m unkások  m in
den bérm ozgalm át a csendőrség k a rh a 
ta lm án ak  szo lgá lta tja  á t, ellenben tű ri 
és védi a  m unkaadóknak  a n anszám  le
szo rítá sá ra  célzó összebeszéléseit. Ez 
vo lt az egyetlen ö tle t, am ely e parlam en t 
m unkálkodásában  a  néphez fűződött. 
M inden egyéb tevékenység pedig vagy az 
á llam nak  napró l-napra  való  eltengődését 
je len te tte , vagy  h a  ez t nem , h á t akkor 
kölcsönös áskálódást. kölcsönös piszko- 
lódást, ü res szószátyárkodást. A kik m ost 
félreverik  a harangoka t s h ív ják  segít
ségül a  nép  m illióit, ad janak  szám ot 
ró la, m it te t te k  annyi éven á t  a  népért ? 
N em  az t m ondjuk, hogy m it v ív ta k  ki 
szám ára, beém ők  a m egnyilatkozott 
szándékkal is. H á t szám oljanak be a 
szándékról. L á ttá k  a földéhséget, am ely 
k ivándorlásra  szo rítja  a zsellórtöm egek 
egyik ré szé t s m ag za te lha jtások ra  és 
egyéb re tten e tes  elfaju lásokra, m inden
esetre rendszeres n em ze tir tásra  kárhoz
ta t ja  a tö rpe  fö ldbirtok  néprétegénok 
töm egeit, L á ttá k  továbbá az adó teher 
szöm vü súlya a la t t  roskadozó ügyet, 
am ely egym aga viseli a közterhek  n a 
gyobbik fe lé t: a  fogyasztási adókat, 
am inek fejében m egérdem elné, hogy az 
egyenes adóknál a  nagy vagyonok és 
nagy  jövedelm ek erősebb m egterhelésé
vel könnyítsenek  sorsán. Es lá ttá k  végül 
a k ép ze tt ip ari m unkások százezreit, 
akik nem  á ta llan án ak  m ár h a v a t sem 
kaparn i, csak  hogy m egszerezzék m aguk 
és család juk  szám ára  az t a  fa la t kenye
re t, am elyhez a m agyar ip a r  fejletlen
sége és pangása m ia tt keservesen m eg ta
n u lt m esterségükben  nem  tu d n ak  hozzá
ju tn i.

.Mindezt Látták a képviselő urak 
azok is. ak ik  m ost a népet h ív ják  c sa ta 
sorba, hogy m en tse  m eg szám ukra  a 
szólásszabadságát, ahogy ők m ondják, 
való jában  pedig  az örökös obstruá lás  
szabadságát. D e közülük senki sem  kö
vetelte a dem okratikus gazdaság i poli
tikát. a fö ldb irtok  helyesebb eloszlásá t 
s az iparfejlesztés felkaro lását, a  keres
kedelm i forgalom  erőteljes szervezését, 
a  progresszív adózási rendszer behoza ta 
lát. szó v a l: a  nép jó lét fo rrása inak  m eg
ny itásá t. Sőt nem csak nem  követelték , 
liánéin, ha ak ad t itt-o tt  egy-egy bárgyú 
idealista, aki e ba jok ra  ráu ta lt, vagy ha 
az igazi nép igazi népgyüléseiből egy-egy 
ilyen ige b e leh a rsan t a parlam en t m eddő 
csetepatéiba, akko r az u rak  egy szívvel 
és egy lélekkel felforgató dem agógiának 
s a  csőcselék fo rradalm ának  m inősíte t
ték e jogos k ívánságokat. B akovszky 
István és B a rth a  Miklós. U grón G ábor 
ós n o lló  L ajos. K ans Ivo r és Lovászv 
M árton az igazi népérdek  szószólóit móg 
egy éve sem  m últ, hogv hazátlan  b ita n 
goknak nevezték, akiknek patkányok  
m ódjára  kell a  belüket k itaposn i. E z t jó] 
m egjegyezte m agának  a  nép, s m ost h á 
ta t  fo rd ít azok felé, akik m ég nem rég 
üldözték és becsm érelték . E  töm egektől 
eltekin tve a  választóközönség sem  ele
gyedik bele a  kisebbségi erőszak és a 
többségi e llenerőszak p erp a tv aráb a . 
M egszokta a  publikum  em e része a  nagy 
öszeveszéseket és a  nagy k ibéküléseket. 
Es a sok évi tap asz ta lá s  nyom án gyöke
re t  v ert benne az a gyanú, hogy m ennél 
hangosabban  folv az  ag itáció  nem zeti 
jogok m ellett, annál valószínűbb, hogy 
az elvi tak a ró  m ö g ö tt h a ta lm i tö rekvé
sek sakkhuzásai és p á rtpo litika i ta k t i
kázások reilenek. Az ország m á r rég 
óta nem  bizik parlam en tarizm usában . 
A parlam en t m ost ta lá lkozik  először az
zal a  tünette l, hogy a  belőle kiinduló iz
g a tás t az ország fagyos közönynyel u ta 
sítja  vissza.

Tegyék a p a rlam en te t a  népjogok 
és népérdekek szószólójává és fegvve-
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• óvó. s akkor, hu jogainak legcsoi.öly ',]> 
iéhez hozzá m er ny a ln i a  h a ta lom , >. 
valódi nem zeti a k a ra t acélfalával fogja 
m ag át szem közt ta lá ln i. E nnek  a p a r
lam en tnek  sonim i közo a néphez, tehái 
i  nóDnek sincsen köze ’-ozzája .

n K L F p L D

A kciesV'’4elmJ tárgyalások. Pécsből telefo
nálják: Vasárnap min’sztcri értekezlet volt a nemei 
l:«reskedeluii tárgyalások ő^oríMn. A konferencián 
Coll báró osztrák, IHcronym' Károly magyar ke« 
reskedelm1 miniszterek és Buquoy gróf osztrák fold* 
mivelésügyi miniszter vett részt- A délelőtt és dcl* 
után folytatott tflnáo«Vf»’ í5acn » szakrefarcnsek is 
Jelen voltak. Ma délután a magyar, osztrák éa né
met megbízottak technikai bizottsáca ül össze. I t
teni politikai körökben azt remélik, hegy a kerca- 
kedolm1 tárgyalások két bet alatt veget érnek és 
létrejön a szerződé®. Nem látszik lehetetlennek, 
hogy a budapesti, becsi és berlini parlamentek 
még ebben az esztendőben ta 'áa december második 
felében tárgyalják a szerződési Javaslatokat, de le
heti égés, hogy a Javaslatok 1 nyújtására csak újév 
után kerül a sor. P&adowski grói még néhány na
pig Béesbcn marad. Elutazásának napja véglegesen 
még nincs megállapítva, de valószínűleg csütörtökön 
utazik vissza B erl’nbe.

K épvise lő i beszám oló . S zarvas város kép
viselője, JTresmarife János dr. tegnap tartotta beszá
moló beszédét. Fejtegette a parlamenti házszabályok 
módosításának szükségét és sajnálja, hogy az ellen
zék nem akart belemenni a huszonegyes bizottságba. 
Egy ellenzéki koalíciótól, mely a reális politika ta
laján áll, üdvös eredmények lennének várhatók, de 
a magyar parlament ellenzéki pártjait úgyszólván 
éthidulhatatlan elvi ellentétek választják el egymás
tól, úgy, hogy a koalíciónak a dolog természete sze
rint már a legelső elvi jelentőségű kérdésnél alkotó 
elemeire kell szétesnie. A gazdasági kérdésekről 
szólva, a közo3 vámterület hívének vallotta magát 
és szükségesnek mondotta a választói jogosultság ki
terjesztését. Azután Haydin képviselő mondott be
szédet, magasztalva a kormányelnököt, amiért le
verte az ellenzéknek tűrhetetlenné vált obatrukezió- 
ját. A gazdasági kérdéseket taglalván, utal arra, 
hogv fogalom zavar az. midőn Mag^-nrorarág garda-

zakba belékiáltani éhes nyom orúságát... Ben
jámin Samu el nem eresztette a condolalat, 
ho^y Blaunéval megcsinálja a parthiet. Na
gyon kedvesen játszóit már vele a képzelődés. 
Meleg lett a szive, mikor az ágyára gondolt. E l
képzelte az estéket, amikor nyugalmason, jólla- 
kottan lepihen és nem kell több© töprengenie, 
mi lészen másnap, lesz-e kenyérre, a hét veién 
nem kergetik-e ki ez ágyából, mert csak rozzant 
parapléi vannak, amiket nem vásárolt meg sen
ki és szépen cseudcsn lehunyhatja a szemét, 
inért dolgoznak a hűk, csinálják a pénzt, mint 
a méhecskék a mézet.. .  Benjámin Samu lelké
ben muzsikált már minden, amikor hirtelen, 
kiabálás, rikácsolás rezzentette föl álmodozása
iból . . .

Blauné káromkodott cs süvöltött a hangja:
—  Takarodjatok, pusztuljatok, hess elő

lem mind a k itte n . . .
Az öreg, csontos asszony hátradőlt ezeké

ben, a kötését leejtette a földre cs az arca sze
derjes volt a rémülettől. A szemei kimered tok, 
a  szája eltorzult és ujjaival görcsösen bökdösött 
a levegőbe. Hörgött, amikor kiabált:

— M ars vissza, m a r s . . .  N e  bántsatok en
g e m . . .

A vén esernyocfiinálénak majd kiugrott a 
léiké, amikor Blaunét kiabálni, verekedni látta 
a fcemmivel és kiszaladt a konyhába. Hallotta, 
hogy Blauné fölkelt a helyéröl, szaladgál a szo
bában és egyre kiabál:

—  M ars v i s s z a . . .  N in a , J o l á n . . .  hess, 
ficss . .  •

B enjám in Sam u künn a konyhában ham a
rosan az eszéhez tért és vizbemártott ecv  törül

közőt, aztán szepegve, de elszántan bement a 
szobába és háta mögé kerülve Blaunénak, reá- 
boritotta a homlokára a vizes ruhát. Blauné le
roskadt egy székre és a hideg ruha lassanként 
megfagyasztotta agyrémeit. Alikor föleszmélt 
c« maga köré nézett, Benjámin Samu állott 
mellette, mosolygós arccal, hunyorgató sze
mekkel és egyre borogatta, hüsitgette a hom
lokát.

— Köszönöm, köszönöm. Benjámin u r . . .  
súgta az ebernyöcsinalónak, de aztán újra in
dulatos lelt és rárontott Benjámin Samura:

—Nincs igazam ? Nincsen ? . . .  Plpacsos 
lett Blauné arca és szemei kidülledtek a nagy 
haragtól:

— . .  .Minden szegény lánynak ki kell te
kerni a nyakát, mihelyt megszületik. . .  öreg 
tyuk marad, soha el nem viszik. Lesz belőle 
condra, utcai cafat. Nekem is volt két leá
nyom, de most inár egy s in c s . . .  Ninca iga
z a m ? ...  Azt mondja, hogy n in csen ? ...

Blauné arca eltorzult dühében, Benjámin 
Samu melló lépett — de az öreg esernyőcsináló 
nem vesztette cl lélekjelenlétét és káprázó sze
mekkel bár, de már biztosan látta közeledni 
maga felé a meleg, kenyérdus jövőt és tűre1 me
sén, ünnepiea komolysággal hangsúlyozta sza
vait:

—-  Igaza van, Blauné . . .  csak a fiuk, csak 
a fiuk . . .

Benjámin Samu ez izgalmas eset utáu 
gyorsan vonta le a konzekvenciákat, ha házas
ságba Blauné három fiával i«"»n a két leány is, ta
lán akkor szállnak le közéjük, amikor enni kel
lene, vagy aludni jól esnék, de ébtbölcsesóge

nngvgvor.nn sim tiin u  kulo.n igazságához, h 
nyomorúság mébéböl ezer rém kandikált feléje 
mindig, két hazajáró lélek, azért sem fogja 
megroutani az ő kínálkozó, uj é le tét. . .  Innen* 
tői, hogy az öreg esernyöcsinilő elrendezte gon
dolatait, szolgáló-szerepre vállalkozott Blauák- 
n á l . . .  A zörgo, sovány asszonyt megkímélte 
minden munkától és lement bevásárolni a pi
acra, huzdogál a, ha tak"rn<>ttak, az ágvakat, az 
asztalt, megvarrt, megfoltozott mindent, ami 
ruhanemű elszakadt és Blauné —  persze —  
mindezen nem csudálkozott, megszokta, hogy a 
házbau mindenki öt szolgálja és később már pa
rancsokat is osztogatott Benjámin Samunak, 
szaladjon le n bolthn. gyújtsa meg a lámpát, 
hozza a lába elé a zsámolyt. . .  és a vén bölcsész 
hűségesen szolgált, m int a legderekabb kutya 
és nevetett a lelke, ha rágondolt az izgalmas 

í pillanatra, amikor a sok szolgálat fejében ineg-
i kéri majd a Blaunő kezét. . .

B e n já m in  S a m u  fö lö t t  azon b an , m in t  m ár
annyiszor — még napsütéses időben is —  a 
menni bolt ú jra  borongtad kezdett. Blauné a ro- 
liíon óta kooiolvan elindult a megbolondulás 
ú tjá ra  A két leánygyermek a siri világban szö
vetkezett és mindeürübben látogatták édes any
jukat, alti titokban, esöudeseu elküldte őket, 
mielőtt felnőttek, megöregedtek volna és nem 
kellett megsavanyodniok n párta örökös viselé
sétől . . .  Blaunénak egyébként mélységes volt 
a meggyőződése, hogy jól cselekedett. Bűnös 
rossz asszonynak turtott minden szegény anyát, 
aki leánygyermeket szült. Nem külömböztetta

I meg magát sem. A gvennekágyban, akkoron,
| gyötrelm ek között és gyűlölködve feküdt és fel-
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sági önállóságit a közös vámterülettel. szembeállít
ják. A párt Tisza István gróf miniszterelnökhöz és 
« szabadelvüpárt elnökéhez üdvözlő sürgönyt küldött.

A mai események.
.  „ Budapest, november 21,

r A mai nap eseményei:
1. Eete minisztertanács volt, melyen a 

kabinet minden tagja réeztvett;
2. Perczti Dezső, a képviselőhöz elnöke, 

megírta nyilt levelét bonyhádi választóihoz e 
este el is utazott választókerületébe;

3. gróf Károlyi Sándor és gróf Hadik 
Barkúczy Endre is kilépett a szubadelvüpárt- 
ból, ellenben Bcniczky  Ádáni és Fabinyi Gyu
la beléptek a pártba;

4. az egyetemi ifjúság délelőtt is, dél
után is tüntetett a kormány ellen;

5. a szövetkezett tllenzék vezérei közül 
többen elutaztak; és

6. kezdenek beszállingőzni a vidékről a 
búalm i nyilatkozatok a kormány —  és az tlis- 
m-.rő nyilatkozatok az ellenzék mellett.

Ami a minisztertanácsot Ultlti, a világon 
lcgtermészotesebb, hogy ilyen időkben a kabi
net összeül és szemben a szövetkezett ellenzék
nek orezágos akciójával, megállapítja azt a  ter
vet, melylycl az akció elbarapózását lehetőleg 
ellensúlyozhatja. Minthogy azonban különbö
ző berkekből az ismert válsághírek is kezdenek 
fekzállani, az sincs kizátva, hogy a politikai 
titokfejtök ebben a minisztertanácsban vala
mi nagyobb eseménynek előkészítőjét fogják 
találgatni.

Elsőrangú érdeklődésre számíthat PeVezeZ 
Dezső nyilt levele. A képvieelöiüz eluöke „fér
fiúi nyíltsággal-1 ismeri cl, hogy a  házszabályok 
alakszerűségeit megsértette, de megadja ma
gának a fölmentést azzal a megjegyzéssel, hogy 
„megsértette a pólyát, csak hogy a benne levő 
életet megmentse a megfulladástól.“  Azt mond
ja , hogy „szomorú szívvel, de jól meggondol
va'1 tette, úgy vélekedik azonban, hogy aki öt 
elitéli, az egyúttal a parlamenti anarchia meg- 
örökítését is célozza''.

Föl kell jegyezni, hogy az ellenzőknek

azt a pár tagját, aki a vezérek oszlása után 
ma a pártkörben megjelent, az elnök nyílt le
vélő inkább bőezitotte, m iut engesztelte.

—  Kigolyóztatjuk azt az embert minden 
tisztességes társaságból!

A szabadelvüpárt klubjában számolgat
ták a kilépések számát.. Tizenhatan vannak 
eddig, ami nem olyan sok, mert bárminő kilé
pésre voltak eílkészülve. Jó  jelnek tekintik, 
hogy ezekben a napokban uj tagok jelentkez
nek fölvételre g hogy a vidékről egyre több 
üdvözlő ii’ás érkezik a párt elnökéhez. Nagv 
megelégedéssel és őszinte örömmel emlegetik 
gróf Andrássy Gézának .egy nyilatkozatát. Mi
kor ugyanis meginterpellálták, hogy a többi 
Andrátsy után mert nem lép ki ö js, gróf 
Andrássy Géza b ir szerint igy nyiatkozott 
volna:

•— A z ellenzékkel szemben kellett már 
valamit tenni. Nngyrabecsiilöm Tiszát férfias- 
sásáért. Ks ha tovább nem megy, én nem látok 
okol a kilépésre.

_ Az ifjúság tüntetése nem öltött na-rvobb 
arányokat. Az egyetemen tüntetett Wlacsica 
mellett és Nagy Eereno ellen, r^te pedig a bar. 
itlasabb ellenzéki ti-íkcl szemben (mutatta (!ri 
rokonszenvét, ami illik ú  az ifjúsághoz. Bot
rányt sehol sem ceinláltak. Valószínű, hogy az 
utca ezúttal nem fog nagyobb szerepet játsza
ni, mert a szocialisták távol tartják magukat a 
parlamenti küzdő táboroktól s egyáltalán nem 
hajlandók bármelyik félnek is malmára haj
tani a vizet l ’iküuö talákozás, ha nem vélet
len, hogy a szocialisták vasárnapra nénaniilést 
hirdetnek a l'attcrsallba, holott a szervezett el
lenzék is ugyanott akarná megtartani tiltakozó 
meetiugjét.

Az ellenzéki vezérek a vidéken tapoga
tóznak s ha kedvező hangulatot találnak, meg
próbálják a vidéket is belevouni a vasárnapi 
meetingbe.

Peresei n y ílt levele.
P ceze l Dezső, a képviselőház elnöke, 

ma nyilt levelet intézett bonyhádi választóihoz
6 elmondván a pénteki nevezetes ülés előzmé
nyeit, nemkülönben az utolsóelőtti házszabúly- 
módositás hiábavalóságát,, a következőket irja t

A folyó Ló iS-án tartott első délutáni ülésen 
az érdemleges tárgyalás folytonos zárt ülés tartása 
által mcghiuálttatott, sőt e zárt ülésen gróf Apponyi 
Albert képviselő nyíltan bo is jelenté a technikai 
obstrukció eszközeinek igénybevételét.

Ez után nem maradt más hátra, m int vagy a 
házszabályok szószerinti betartásával a parlamenti 
anarclúa megörökítését tenni lehetővó, vagy a küleő 
formák megsértésével megmenteni az ország legfőbb 
kincsének, alkotmányának lényegét, még mielőtt a 
bejelentett technikai ohstrukció a képviselőházat 

lealacsonyító vad jelenetekké nem fajul.
Nehéz viszonyok közt voltam; lelki eeesneins 

előtt elvonultak egy pillanat alatt mindkét eljárás 
bekövetkezhető eredményei; és én hazafias érzésem 
sugallatát követve, az utóbbi módot választottam.

Beismerem férfiúi nyíltsággal, hogy ezzel a 
házszabályok alakszerűségei megsértetlek.

Igen, a Ház nagy többségének elemi erővel 
megnyilatkczó óhajára megsértettem a formát, hogy 
megmentsem a lényeget; megsértettem a házstzabályt, 
hogy megmentsem az 1843. ü l .  törvénycikket; meg
sértettem a tanácskozás szakaszokba foglalt rendel
kezését, hogy megmentsem és fen tarts am az igazi 
parlamentarizmusnak paragrafusokéba nem foglal
ható és soha nem módosítható, de mindig és min
denütt igaz és örökérvényű legfőbb alapelvét; 
megsértettem a pólyát, hogy a megfulladástól meg* 
mentsem a benne levő életet.

Igen, ezt tettem; szomorú szívvel, de jól meg* 
gondolva, a „salus re’i-publicae suprema lcx“ paran
csoló elvénél fogva.

Tettem nem a szabadelvű párt, nem a kormány 
javára; tettem egyesegyedül Magyarország, egésa 
nemzetem érdekében és javára. Tettem, bevallom, 
nehéz szívvel, de a nehéz kötelcsségteljesités tiszta 
öntudatával.

Mennyivel könnyebb, mennyivel kényelmesebb 
és személyemre mennyivel hálásabb lehetett volna 
nem teljesíteni e hazafiul kötelességet! Tapsokat, 
éljenzést, kendölohogtatást nyerni el! És megírni 
Önökhöz, kedves barátim és tisztelt választóim egy 
másik nyilt levelet; kifejteni ebben a helyzet vílfú- 
gf-«» voltát, megírni ebben, hogy a kibontakozás kul
csa az én k'.zcmboa van és megvárni, hogy ennek 
gyümölcse önkényt hulljon az ölembe.

Iíeám igen, kényelmesebb, könnyebb lett volna* 
De a magyar nemzet jövendő fennállását egyedül 
biztositó valódi parlamentarizmus ezzel örökre sárba 
lett volna tiporva. Nem az a baj, nem az a szói 
mórit-, tisztelt választóim, hogy ez igy tórlcntl As 
a baj. hogy ennek 'gy kellett történnie!

böszült, szitkozódott, ha a tudós asszon}* jelen
tette: . ... —

— Blaunó asszony, kisasszonyba v a u . . .
Az ilyen csemíuyeK voltak tuiajdonképen az 

okozói is-, a dühös veszekedéseknek, amikor 
Blaunó nem takarta gondolatát és szidta, kínoz
ta az urát, mert rászabadította c csapást A má
sodik leánygyermek születése után szökött a 
másvilágra Blaunó férje, akinek o családi sze
rencsétlenség óta, nem volt se éj jele, se nappa
la. Éjszaka nem engedte aludni az asszony és 
azzal tartotta ébren, hogy rá-rá kiabált:

— Bog a porontyod, mert nincs neki -Hozo
mánya . . .  Nappal pedig bántotta a világ, mert 
nem adott kenyeret a gyermekei számára és c 
tizcsapásos időben egyszer csak olyat gondolt, 
hogy az Isten elrendelte: a házasságközretitok 
töröltessenek el a föld színéről és. azon a drá
mai estén, mikor odahaza a feleségű nieg is ver
té. Blau, a házasságközvetito, elhitte a benső 
szózatot. . .  Blaunó, mikor magára maradt há
rom kis fiával és leánykáival, keményén és eré
lyesen átgondolta helyzetét. így történt, hogy 
rövidesen, a nagy cél tudatában, leánykáit hal
kan átsegítette ez árnyékvilágból és egy jobb 
életet fejtegetve a maga számára a messzeség 
kárpitján, szigorúan hozzálátott fiai fölnevelé
séhez. A gyermekek serdültök es megszoktak a 
rabszolgaságot és mindidáig, baromi fiyugalom- 
mal, sohasem lázadozva, szolgálták az anyjuk 
zsarnokságát. . .

Blaunénflk már ezelőtt is voltak fekete ta
lálkái a leányaival, de a nagy .roham óta a ha- , 
y ii'rn  gvemmkék csak nem akartak távozni 

mellőle. Ott lebzseltek mindig körülötte és a 
nap minden időszakában fölkeresték Bláunét,

melléje szöktek, ha a karo.tzékbe letilt pihenni, 
utána osontak, ha kiment a konyhába cs körül
repkedték az ágyát, ha aludni tért. A vén cser- 
n..csilláiénak ugyancsak' akadt dolga . . .  Most 
utál- a zsebében hordta mindig a törülközőt és 
ha Blaunó elkezdte a  bolondját járni, az öreg 
csemyőtsináló csak szaladt a konyhába, vízbe 
mártotta a jótékony ruhát és borogatta, hüsit- 
gette a rémüldöző asszony homlokát. . .

Blaunó egyszer csak mégis észrevette Ben
jámin Samu roppant szolgálatkészségót. Olmos, 
ceös délután történt, hogy Blaunó ismét aada
kozott rémeivel. A kiszáradt asszonyt már nny- 
nyiszor keresztül járták a kísértetek, hogy gyen
geségében ágybadült. Benjámin Samu a vizes 
tő. ul.ti'-zöt i" Ixiritoita Blaunó arcára és meg 
igazította a fejét a vánkoson. A háborodott asz- 
szony kikandikált a bűvös lepel alól éa felsó
hajtva, merev mosolygással megkérdezte az 
cscruyőesinálót:

—  Mondja, Benjámin ttr. mért olvan jó 
maga hozzám ? . . .

Benjámin Samu ezúttal is épitolyan rejtel
mesen kacsiutott Blaunóra, m int ahogyan az 
utóbbi eseménydus időben mindig tette ezt. 
Fonnyadt, kicsiny arcán derülten futott át a 
vidámság és bunyorgató szemeivel pajkosan né
zett a beteg asszonyra.

Blaunó megismételte á kérdést cs már iz
gatottan sürgette a feleletet. Benjámin Samu 
megérezte, liogv eljutott nyomorúságos, öreg 
életének gyönyörű pillanatához, de hirtelen, 
mintha a szive beleszaladt volna a torkába, ott 
dobogott cs a vén esemyficstailó kapkodott a 
levegő után. Blautté türelmetlen lett, fakó fejét

íőlemelto és rámeredt a gyáva Benjámin S i-  
mura, mikor rárivallt:

—M it akar maga tőlem, mért olyan jő 
hozzám í . . .

—Mert szeretőm magút Blnitné, mert el
akarom v e n n i,. .  Benjámin Samu boldogan ki
egyenesedett az ágy mellett és nagyon megörült 
a bátorságának, hogy eltudta mondani vallomá
sát, do meghökkent, inegsrnvarodott, amiket: 
Blaunó fölnevetct és örjöngeni kezdett.

— E g y . . .  ig a z á n ...  nem elég a két le
ány . . .  már mogiut itt vagytok ? . . .  mars visz- 
sza, m ars. . .

Benjámin Samunak csak annyi ideje volt, 
hogv szégyenkezve, mosolygósán megjegyezze:

— Do ugyan Bhttmé.. .  mi öregek va
gyunk . . .  tovnlib uent beszélhetett, mert Blaunó 
az éjjeli szekrényről felkapta a gyertyatartét 
és hozzávágta az csemyöcsináló fejéhez. A tom
boló asszony kiugrott az ágyból és törte, zúzta 
a székeket, az ablakokat és kiszaladt a folyosó
ra, ahol az emberek aztán lefogták. . .

Benjámin Samu itt érkezett el tragédiája 
utolsó fejezetéhez, mert a jószivü emberok a 
mentőkhöz telefonáltak, akik Blauuét, bizony, 
köevörtelenül bevitték- a bolondok-ltázába . . .  
Mint mondottuk, ezen izgalmas délután,, meg
eredtek az ég csatornái és jó Benjámin Samu mit 
tehetett egyebet? a vizes ruhát, amivel Blau- 
nét mindig borogatta, rákötötte vérző fejőre, 
aztán esernyőit hóna alá vére, ú jra  bejárta a 
bütlenül elhagyott házakat és gyönge hang;a 
reszketett az erőlködéstől, amikor könyörgőscu. 
kiabálta:

—Esernyőt javítani, foltozni, j a v í t a n i . . .
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Mert hogyan történhetett volna máskép? Micso
da más eszközzel lehetett volna megmenteni a parla
mentarizmust 2

Mindenki emlékszik, hogy Széli Kálmán meg- 
kiáérlettc az egyéb Összes lehető módszereket | és leg
utóbb a passiv rcsistentia módszerére helyezkedett; 
ue mi volt ennek következménye és eredménye? Min
denki tudja, az, hogy nem egy házszabályt térlctctt 
meg. hanem megsértetett szentesitett országos tör
vényeink egész sorozata; csaknem másfélévi ex-lex- 
állapot következett be; megsértettek az ország 
Iegvitálisabb gazdasági érdekei; veezélyeztctQtctt a 
hadsereg harcképessége; megsértetett az ország sok 
millió lakójának egyéni joga ée érdeke. Az obstruk- 
cló győzött Széli Kálmán és módszere fölött; csak 
úgy. mint korábban gr. Szápáry Gyula és b. Bánffy 
Dezső kormánya fölött, kiknek pedig valamennyinek 
tekintélyes többsége volt a Házban.

A parlameutárizmus, az alkotmány Drogmen
tesére nem maradt tehát más bátra, mint a tuprcma 
k s  rei-publicae elvét statuáló rési római és az újabb 
angol példák követésével megsérteni a hfcszabáiy 
formális rendelkezését az alkotmány léuyogc meg- 
mentéséért.

Kifejtettem álláspontomat. Tiszta lelWfemeret- 
tel, emelt fóréi és nyugodt szívvel állok t é te l t  vá
lasztóim elé. .

Épp °ly nyugodtan és a kötelességteljeaKés édes 
öntudatával állok a nemzet itélősz&o elé.

Aki a 48-lki alkotások legnagyobbikának, a 
p.vl.m.Tit.riimnsnak megmentését és fentartasát 
kívánja, helyeselni fogja eljárásomat; ali M él, az 
egyúttal a parlamenti anarchia mttöroliilését~ is 
célozza.

Hazafiul üdvözlettel
Budapesten, 1904- november 20-in. 
régi hiviik

Perczel Dezső, . __
a bonyhádi kerület országgyűlési képviselője.

Tervek.
Ugv vagyunk értesülve, K ov a kor

mány m inden? el fog követni, nehogy az el
lenzéknek sikerüljön a maga íHáspntja mel
lett egyoldalú hangulatot teremteni. E  célból 
nem fogja beérni azzal,, hogy a miniszerelnök- 
nek összes, a házszabálymódositásra vonatkozó 
nyilatkozatait, az ugrál levéltől kezdve a teg
napi népgyülésen elmondott beszedőig lciilön 

Irosürában terjeszti országszerte, liánéin a 
kabinet tefirjui nics fognalc osztozni azon. a na
gyobb munkán is, hogy az ország legkülönbö
zőbb vidékein tartandó népgyülé&kre elmennek 
és beszédeket tartanak. 3Ia~a. Tisza. István hu
szonkét ilyen vidéki né^nülésen fog személye
in ,  megjelenni és beszélni.

Az ellenzék vezérei eem pihennek. Be
já r já t  a vidéket, iparkodnak hangulatot csi
nálni s már mcft is abban fáradoznak, hogy 
a  főváros élleuzénd polgárságának ttiltakozó 
meetingjérc a vidékről is toborozzanak kü’ l.'tt- 
ségeket.

A vidék hangulata.
A kormányhoz is, az ellenzékhez is egyre érkez

nek a vidéki nyilatkozatok s bár az országnak ez úgy
nevezett megmozdulása nem egészen kompetens, 
mert hisz még a törvényhatóságok nem nyilatkoznak, 
hanem csak egyesek s a vidéki pártkörök, mégis a 
hangulat fejlődési irányának megismerése végett 

érdekesnek tartjuk e nyilatkozatok egyik-másiká
nak közlését.

Az ellenzék álláspontja mellett elsőnek a 
tllenzék nyilatkozott, amely kitartásra buzdítja a 
Szövetkezett ellenzéket 8 biztosítja, hogy harcában 
Oldalán fog állani. A tiszafáiéi függetlenségi párt 
arról értesíti a központot, hogy december 4-én tik 
takozó népgyülést rendez. A nagyenyedi független- 
cégiek törhetetlen bizalommal üdvözlik az igaz ha
zafiak szövetségét, a nagykállói függetlenségi párt 
pedig 3Iezössy Bélához intézett táviratban fejezi 
ki bizalmát képviselője iránt. Kunszenlmiklósrál, 
DevccserrÖl, Élesd röl, Cvégiedről, Gyöngyösről,, Ma
kóról is érkeztek üdvözlő sürgönyök az ellenzékhez.
A szegedi ujpárt és a függetlenségi párt elhatározta, 
hogy 27-én közös népgyülést tart Tisza ellen 8 Pit
itek Kálmán, a szabndelvüpárt elnöke, állítólag, in

dítványt adott be a polgármesterhez, hogy a városi 
közgyűlés fejezze ki fölháborodását Tisza ellen.

A szabadelvüpárt álláspontja mellett is meg
nyilatkoztak már a vidék pártkörei. A nagyváradi 
szabadelvüpárt hosszú és meleghangú táviratban 
üdvözölte gróf Tisza Istvánt, melyben nemes és ha
zafias törekvéseihez gratulál és biztosítja a kor
ín áuyelnököt a párt ragaszkodásáról. Podmaniczky 
Frigyes báróhoz a pécsi szabadelvüpárt intézett sür
gönyt, az országos szabadelviipárlhoz pedig a szé
kesfőváros IX—X- kerületénok szabadelvű polgárai 
fordultuk bizalmi nyilatkozatukkal. E két utóbbi 
nyilatkozatra báró Podmaniczky Frigyes meleghangú 
válaszban felelt. A biharmegyei szabadelvüpártot 
Szunyogh {Szabolcs elnök hétfőre, 28-ára nagygyű
lésre hívta össze, kifejtve meghívójában, hogy e ne
héz viszonyok közt a szabadelv üségnek sorakoznia 
kell vezére, gróf Tisza István mellett.

Tisza István gróf miniszterelnökhöz még táv
iratok érkeztek Széniéről, Szarvasról, Vcrbóról, 
31 árkus falcáról, Ozdról. A  szenicick a fényes par
lamenti győzelemhez és a szabadelvüpárt rég óhajtott 
diadalához gratulálnak. A szarvasiak Krcsmarik Já
nos beszámolójáról küldték meleg üdvözletüket Ti
szának. A verbóiak lelkesen üdvözlik Tiszát, akiben 
a szabadelvűsé# bátor és nyílt harcosát látják. Az 
ózdiak és márkus falviak kitartást kivannak a mi
niszterelnöknek.

E yy bécsi lap a kilépettekről.
A  Neue Frcie Presse estilapja a szabadclvüpárt- 

ből történt kilépésekről a következőket írja:
Bizonyára nem lehet sértée az a Kilépett urak

ra nézve, ha Andrássy Gyula gróf kilépését sulyoe 
politikai veszteségnek nevezzük, amelyet annál sú
lyosabban fognak érezni, mert a szabadelvüpártból 
való kilépését Andrassynak a mandátumáról való le
mondás fogja követeni, mialatt n többi kilépők vi
dáman megtartják megbízóleveleiket. ’Andrássynak 
ez az elhatározása nem meglepetés, mert litsz ezt o 
szándékát mindenkinek elárulta, akit közléseire érde
mesnek tartott. A szombatról vasúm-pra virradó 
éjszakán, Andrássy Gyula kezdeményezésére a Nem
zeti Kaszinóban tanácskozás volt, amelyen hosszú 

’ kérlelésre Széli "Kálmán is megjelent. Ejjnn a tan áé / 
hozáson tárta föl Andrássy a maca indokait s azt 
mondta, hogy ámbár őszinte tisztelője gróf Tisza 
Istvánnak, s meg van győződve államférfiul híva- 
tottságáról, szándékainak tisztaságáról s ámbár elis
meri a férfias nyíltság vonását abban, amit Tisza 
tett, mégis a^t hi8zi. horry sem az időpont, amelybon 
tette, sem a mód, ahogy tetlo nem volt. szerencsés 
s vélcinenve szerint súlyos könetkezménvekre fog 
vezetni. Minthogy az az impressziója, hogy az or
szág túlnyomó többsége az erőszak alkalmazása mel
leit foglal állást, ö nimfát izoláltnak érzi s így nem 
is akar felelősséget vállalni a történtekért s vissza
vonul a magánéletbe. Ezek a fejtegetések nagv ha
tással voltak e ieb"voltakra.

Az, hogy Széli Kálmán mit mond és mit óhajt 
tenni. Pfrveh’íro mélységig titok. m<*rt o rété*; g«zda« 
a kaszinóbeli beszélgetés utáu legott visszatért tusz- 
kulumába. Mindemellett erősen tartja magát az a 
föltevés, liogu Széli Kálmán talán már holnap be
jelenti a szabadrlcapáríbúl való kilépését s egyút
tal leleszi mandátumát.

A  szabadelvüpártból. az eddig kilépetteken kí
vül. még tiz képviselő kilépésre gondol. de eaek a 
kilépők olyanok, akiknek kö»rmüki»', *Mére n pénteki 
események előtt sem számoltak. Távozásuk nem 
meglepetés ugyan, de elég érzékeny veszteség,

A nagy kérdés, aely uz emberek ujakún lebeg, 
most az, hogy miképen alakulnak ezek utáu a viszo. 
nyok. Erre a kérdőre egyelőre cuki sem tud felelni.
?t kormánynak nincs szándékában, hogy december 
első felénél elebb egybehívja a Házat.

A szocialisták álláspontja.
’A szövetkezett ellenzék harci készülődései köz- 

ben számbavett egy uj faktort is: a szociáldemokrata 
pártot, amelyet szívesen látott volna a maga olda
lán fegyvertáraként. Remélik, hogy akciójuk számá
ra megnyerik a szélső pártot, amely feltétlen ura az 
utcának. Ebbéli reménykedésükre nézve most érdekes 
felvilágosítást ad n szociá’demokrnta párt hivatalos 
közlönyének, a Népszavának mai cikke, amely Igazi 
alkotmány! címmel. úgy létezik, szárnyát szegi az 
ellenzék reményeiuek.

A Népszava cikkét az alábbiakban ismertetjük:
A cikk mindenekelőtt konstatálja, hogy egy 

politikai cél szolgálatában a többség az alkotmány 
legfőbb biztosítékát elpusztította, majd rámutat 
arra, hogy ezt az államcsínyt nem egyes emberek 
gonoszsága vagy gyáva gyengesége hozta létre, ha
nem  a maeyar alkotmányosság te teő gyengesége tette 
lehetővé és s z " 'h '1 ‘.erüv" is- A katasztrófáért en
nélfogva núndervik ]>nlitikui párt felelős, mert va
lamennyi hozzájárult alihoz, hogy a magyar alkot
mányosság tartalom nélküli üres keret legyen. Az 
alkotmányt nem védheti meg mái, csali az egész or
szág akarata, ez pedig csak olyan parlamenttel törő

dik, mely maga is az egész országé. A  magyar alkot
mány csak a törpe kisebbség előjogait biztosítja s 
olyan, mint a gyermekpuska: durran, do nem sebez. 
Az ellenzék most harcra készülődik a csinytevök 
ellen, de nem veszi észre, hogy elvi küzdelméből me
gint személyes harc lesz, mert a parlament minden 
bajának végső oka a választói rendszer, mely olyan 
állapotokat idéz elő, hogy nem a kormány függ a 
parlamenttől hanem a parlament a kormánytól. A’ 
cikk ezután rámutat az obstrukciók csalafintaságaira 
s arra, hogy az ellenzék a leiiport népjogokért egyet
lenegyszer sem szállott síkra, aztán azt a kérdési, 
veti föl. hogy ki a nagyobb bűnös, a miniszterelnök-e 
aki csínyt követett cl, avagy az ellenzék, mely a 
parlamenti ellenállás egyetlen erősségévé a formákat, 
tette? A helyzetből most — Írja tovább — egyetlen 
egy módja van a kibontakozásnak: nem a házszabá
lyok védelme alá kell visszakivánkozni, hanem a nép 
védelme alá, vagyis nem obstrukcióra való jogért 
kell most harcolni, hanem az általános, titkos válasz
tói jogot kell megszerezni.

A  Népszava ezen a cikken kívül egy másik 
közleményében is foglalkozik a helyzettel s főleg 
nz ellenzék magatartásával s nevetségesnek tartja 
Paleovszky és ‘F«zson?/i, Bartha Miklós és Kossuth 
csókolózását. Aztán azt mondja, hogy az ellenzék 
most hátvédet keres. Hátvédet abban a „csőcseléké
ben, az t'lra népében, amelynek érdekeit annyiszor, 
elárulta. Most jó a nép, amelynek viszonzásképpen! 
szorultság idején választói jogot Ígérnek.

P olónyi in d ítványa .
Polónyi Géza a főváros közgyűlésén indítványt

akar tenni, hogy Budapest székesfőváros is foglal
jon állást a parlamentben történtekkel 6zemben. 
Erro vonatkozik a következő meghívó, melyet ma 
küldött szét:

Tisztelettel felkérem Budapest székesfőváros
nak bizottsági tagjait, politikai és társadalmi kö
reit, hogy a magyar nemzet becsülete ellen intézett 
merénylet ellen való védekezés és a további intéz
kedések megbeszélése céljából f. évi november bő 
22-én, kedden este a Saskör földszinti helyiségé
ben, Irányi’utcza 17. sz. a., hat órakor tartandó 
előértekezleten megielenni szíveskedjenek. Polónyi 
Géza, a Saskör elnöke. * *•" _urL"lJ*.

K Ü L F Ö L D

Í z  orosz-japán háborn.
B udapest, novem ber 2Í<

A Saho mentén minden czendes ős minél 
érzékenyebben jelentkezik a tél zordsága, an
nál kevesebb a valószínűsége annak, bogv a 
mandsuriai harctéren nagyobb események 
történjenek. Semmi sem jellemzi jobban a hely. 
zetet, mint az, hogy a  muhdeni táviratok sze
rin t a japánok készülődnek lázasan a nagy 
csatára, míg Tokióból azt jelentik, hogy az 
oroszok cmelndk sáncokat éa mind a két fél 
nagy elLmenvssel nyilatkozik az ellenség 
földmuiikálatairól. Ilyen körülmények közt a 
jelentett ágyuzúéoknak semmi jelentőségük 
nincs, amíg a várt erősítések meg n—u érkez
nek és a zord téli idő meg nem enyhül. Külö
nösen az utóbbi nagyon fontos feltétele ,tz újabb 
csatáknak.

A londoni lapot azt jelentik, Kcgv a cáu 
elnöklete alatt megtartott államtanács úgy ha
tározott, hogy azt fogja ajánlani Stösselock, 
ürítse ki Port-Arthurt és az öt.zos erődök, 
dokkok, raktárak é6 hadihajók lerombolása 
után vonuljon vissza a Liaotesan félszigrtrq. 
Ezt a liirt eddig nem erősítették meg. Az a 
római hir, hogy egy orosz tábornok számára 
szabad átvonulást kértek, hogy mint meghatal
mazott, Nogival a kapituláció felöl tárpvaljon, 
szintén a mesék világába tartozik. Ilyen tárgya
lásokat csak maga a vár parancsnoka folytat
hat. Do maga az államtanács mégis megtarta
tott és pedig a Rasztoropni torpedónazzád si
került kitörésével összeköttetésben. A Raszto- 
ropni esete egyébként ráterelto a közfiwehnot 
Csifu városára. Aiglia állitliató, hogy <z a 
kliinni kikötőváros megőrzi semlegességét. E l
tekintve a dróttalan távíró-állomástól, mely fl
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japán flotta minden mozdulatáról értesítette a 
helyőrséget Csifuhől szakadatlanul küldtek lő
port és eleséget Port-Arthurha, Japán végre 
erélyesen felszólalt o visszaélés ellen és alkal
masint fegyverrel is ki fogja küzdeni igazát, 
ha a khinai kormány tehetetlen volna a csifui 
garázdálkodást meggátolni.

_ Port-Arthur ostroma.
' .. London, november 2Í.
-  'A port-arthuri orosz konzul Csifuba leve

let irt, amelyben részleteket közöl az ostromról. 
Elmondja, hogy a japánok hcyszukás al ku 
bombákat haoruáluak, amelyek a feürobbauásfcor 
iszonyú nehe. szaggal töltik meg a l'édüárko- 
l-íit, de ezek a gázok nem halálosuk Khinaiak, 
akik tegnap érkeztek Dalnyhól Csifuba, beszé
lik, hogy az Icean-erodök ellen újabb ostrom ké
szük A japánok még must is ka,mák sesrédosa- 
patokat. Legutóbb Dalnyhól 50 ágyút szállítot
tak] a japán seregnek. Öt nehéz ostromásrvut if 
kapott a japán sereg. A Standard jelenti Sang- 
haiból 20-ról, byro egv Csiíuból érkezett gő
gös híradása szerint a Kastoropnyval még bá
rom más toirpedóznzó rontott ki Port-Arthurból. 
H ir  szeint héttőt elérlek a japánok, mig a har
madik elmenekült A japánok e hó 17-én akná
kat robbatoitak fel, minek következtében azEr- 
lungsan- és Szungusam-erősségak oldalfedczete 
elpusztult. Sok orosz gépágyú használhatat
lanná lett téve a mellvédeken.

C siin , november 21,
(Reuter.)’ Dalaiból érkezett utasok azt 

állatják, hogy 18. és 19-én ismét megkezdő
dött Port-Arthur általános ostroma.

C sifu , november 21,
> Utasokkal ideérkezett dalnii japán hiva

talnok határozottan kijelentette, bogv a Port- 
A r tn r  általános etromát újból nem kezdték 
meg. A dalnii biresztelésgk úgy keletkztek. 
hogy friss ősapátok kerültek a harcélre, köztük 
o  legújabban partraszállt 7. hadosztály.

Berlin, november 2Í.
Koppenhágából táviratozzék, hogy Roenberg 

kapitány, aki dán származású s az orosz haditenge
részetben magas rangot tölt be a port-arturi flottá
ban, azt táviratozza, hogy egy naszádon sikerült 
nagy hóviharban Port-Arturból elmenekülnie s sze
rencsésen eljutott Csifuba.

A m andxsurial harctér.
.  L o n d o n , november 21.
Mukden körül a japánok tegnap az oro

szok mindkét száryán szemlátomást alőrcnyo- 
multak. Ma reggel teljes nyugalom volt. Úgy 
látszik, általános ttóínadás készül.

A két hadsereg hatvan kilométer hosszú vona
lon alig puskalövés távolságra áll egymástól s a leg
első sorokban lévő csapntok éjjel-nappal puskával a 
kezükben állnak egymással szemben. A tartalék- 
Esapatok földalatti barlangokban laknak, mert a 
kínaiak házai annyira elpusztultak, hogy nem lehet 
bennük lakni. A japán csapatok folytonosan változ
tatják hadállásukat. A két hadsereg között most már 
egy semleges zóna támadt, amelyen oroszok és japá
nok egymás bántalmazása nélkül mozognak és vizü
ket is onnan szerzik be. Az orosz csapatok bámula
tos kitartással viselik el a téli hadjárat fáradalmait 
Jlukdenben valamivel nyugodtabbak lettek a viszo
nyok, a kínaiak bizalma visszatért s néhány nap 
uta nyitva tartják üzleteiket. A kinaiak nagyon sok 
pénzt keresnek, mert az oroszok mindont készpénz
zel fizetnek. A vidéki lakosság helyzete szánalmas. 
£zek az emberek mindenüket elvesztették, s most 
B szé teljes értelmében az éhenhalás veszedelmének 
vannak kitéve. Jlukdenben a menekülőket nem tud
ják elcséggel ellátni és még lakást is alig tudnak 
nekik adni. Egy harctéri tudósító ezt jelenti: Több
ször láttam, amint aggastyánok és gyermekek az 
utcár az éhség és a hideg miatt meghaltak.

A Sahó mentén a múlt héten szakadatlanul 
volt apróbb csatározás. Ojama tábornagy jelenti, 
hogy az oroszok múlt pénteken megtámadták a ja
pánok hadállását Szinlungtung mellett, de a japá
nok visszaverték őket. Az oroszok más pontokon is

bombázták a japán hadállásokat, anélkül azonban, 
hogy valami kárt tudtak volna tenni.

P é lc^ár, n o v e rr^ r  31* 
Európaidéin táviatozzr tegnapi kelet**!. A

20-iki éjszaka nyugodtan telt cl. 16-áról 17-éro vir
radó éjjel önkéntes vadászcsapat, moly a bal orosz 
szárnyból kiindulva kutatott, kínai fandzát talált, 
melyet 25 japán lovasból és gyalogos katonából álló 
csapat tartott megszállva- Vadccki hadnagy a re- 
kngnoszkáló járóőr parancsnoka négy vadászt kül
dött cl, kiknek négy kézi piroxilin-granátot vive 
magukkal, s‘került észrevétlenül az ellenséges őr
szemek között a fandzáig lopódzni, ott a gránáto
kat elhelyezni, mire azok kanócait meg gyű j  tolták 
és éppen v*sszatértek. Néhány perc múlva megtör
tént a robbanás, mely a fandzát egészen elpusztí
totta és oly hirtelen volt, hogy a japánok közt nagy 
riadalmat keltett. Riadót fújtak és az egész vonalon 
megkezdődött a tiüzeléa. A helyszínén megjelent 
japán század csak halottakat és sebesülteket hoz- 
hatott k 1 a romok alól.

W TtnAPESTI NAPLÓ

hírek .
Japán lecke.

/
Egy Japán ember a minap ezt a bölcs mondást 

' irta egy európai lapba: Jfindaddig, amíg művészi 
képességeinkről tettünk bizonyságot a világ előtt, 
barbároknak tartottak bennünket, de amióta bebizo
nyítottuk, hogy mesterek vagyunk a gyilkolásban, 
azóta kullumemzetnck ismernek eh

H át ez igaz! Japánt csakugyan nőm vette 
észre más, mint cgypár keleti utazó és kereskedő. 
Az embereket szegény, kicsinyes, copfoe figuráknak 
tartottuk mindaddig, amíg csak Hajkuszáj képeiről 
ismertük őket. Operettek erotikus figuráit láttuk 
bennük s ha jött közénk efrv-rov japán kókler, meg
bámultuk ügyességeit, nevettünk rajta, de soha
sem vettük észre, hogy ebben n kóklerségben formák, 
művészi mozdulatok vannak s hogy ezek az apró 
sárga emberek a bájosság művészei, A japán kultú
rát csal: nkkor vettük észre, amikor eldördült az első 
ágyú a Sárga-tengeren s amikor azt olvastuk, hogy 
a barbárok elsülvesztcttek egy eutópui híjét.

A mi kultúránkban csakugyan fontos momen
tum az, hogy ölni tudunk. Az uralkodó fölfogás, az 
iskola s minden, ami a hétköznapi gondolkodás jár
mába hajtja az embereket, folytonosan arra tanit 
bennünket, hogy azok a népek a hatalmasok, nagyok 
és haladók, akik a csatákban meg tudják állani he
lyüket S ez a felfogás onnan szivárgott belő a köz
tudatba, gyermekeink léikébe, hogy a történelmi 
órán mindig azt hallották, hogy a nemzetek mindig 
akkor voltak hivatásuk magaslatán, amikor véres 
háborúkat viseltek. A béke fejezetei mindig rövideb- 
bek a történelmi tankönyvekben, mint a háborúké. 
Minden háború úgy szerepel, mint egy harminoz 
éves hadjárat s minden kultur-korszak úgy, mint 
egy haszontalan, üres korszak, melyben semmi sem 
történt, ami följegyzésre és megtanulásra érdemes. 
A magyar históriai oktatásban is megvan cs a 
nagy hiba a a mi históriai tankönyveink is jórészt 
háborús krónikák. A nemzetek vitézei és hőseinek 
háromnegyed része nem a béke nagy munkásaiból 
kerül ki, hanem a háborúk vezetőiből. Az ifjúsági 
irodalom is a háborúié szempontjaira van fölépítve 
gyermekeink sokkal kedvesebb hőse a vitéz kato
na, mint az, áld törvényt alkotott, házat épített vagy 
föl’séges műremekek alkotásával töltötte életét így 
jutott a gyilkolás arra a nagy szerepre, amely a kul
túráiét lényegévé tette s ha egy egész történelmi is
kola már évtizedek óta viaskodik amiatt, hogy a tör
ténelem-tanítást uj alapokra kell fektetni, senki sem 
tudta a modern történetírás igazságait olyan egy
szerűen s olyan világosan elénk állítani, mint ez a ja
pán ember, aki ugyancsak ránk pirított.

fliinto idelátszik vigyorgó, sárga orca, amint 
mélységes megvetéssel kapcsolja össze a kultúráról 
alkotott fogalmainkat a gyilkolással.

Budapest, november 21,
—  A k ir á ly  B u d a p e s te n .  A  király ma reggel 

hat órakor külön udvari vonaton jött rendes kísé
retével a fővárosba Délelőtt tiz órakor általános ki* 
hallgatást adott amelyen a kövekczők járultad 
elé.' e :

Gróf Széchenyi Tivadar óe báró Piret Béla 
valóságos belső titkos tanácsosom Chavrak Levixf 
osztályfőnök, báró W a&sWco-Soretzky György tar
tományi főnök, Jlialovits Antal fői-pán Bakonyi 
(.réza. és Baróthy Ede miniszteri tanácsosok, Doba-i/ 
Albert királyi ítélőtáblái tanácselnök,Lovcling Ká
roly altábornagy, báró Bothmcr Béla ezredes. Kah- 
ler Jaroszláv. Tupaj József hj Wachsrnann Vilmos 
alezredesek, Lukács Sándor osztálytanácsos, Scholta 
Gusztáv műszaki tanácsos, Bemard Viktor királyi 
tanácsos, dr. Boda Dezső rendőrtanácos és Krc- 
csánpi Kamun rendőrkapitány.

Délután öt órakor ismét Gödöllőre utazott 3 
király. Jövő csütörtökön, november 24 én a király 
nem ad kihallgatást. A legközelebbi kihallgatás 
hétfőn, november 28’áa lesz.

—  N en e iség cd o m á n y o zá s . A k irály Stern-» 

thai Salamonunk, Temesvár sz. kir. város törvény- 
hatósági bizottsága tagjának és törvényes utódainak 
a közügyek terén szerzett érdemei elismeréséül a ma
gyar nemességet nagypéli előnéwcl díjmentesen 
' dományozta. J

—  L ó n y a y  g ró fn é  h ir io k v á a á r lá a a . L ó n y a y  

Stefánia grófnő mQgváááro>a az 500 holdas visóí 
birtokot. A grófné mint belga királyi hercegnő irta 
alá a szerződést.

— A h e s s z e n i  n a g y h e r c e g  e lje g y z é se -  Darm-
stndtból jelentik, hogy a hesszeni nagyherceg tegnap 
este eljegyezte Solms- HoKensolms Licht Eleonóra 
hercegnőt a liehti kastélyban. A menyasszony vá
rakozás ellenére nem szuverén, hanem csak mediati- 
zált családból származik. A 36 éves nagyherceg óö 
alig három évvel tiatalabb menyasszonya már gyer
mekkorukban együtt játszottak a bieli parkban e 4 
nagyherceg mint giesseni diák is sokszor megláto
gatta a  h ercegn őt.

■—  V u ic s  sz e r b  k ö v e t  tá v o z á s a . B é c s i  tudÓJ
sitónk telefonozza, hogy dr. Vuics szerb követ leg
közelebb megválik bécsi állomásától é& kormányát 
már nem ftg ja  képviselni a kereskedelmi szerződéses 
tárgyalásokban. Politikai körökben beszélik, hogy a 
viszony Szerbia és Magyarország-Ausztria közt rend
kívül feszült, mióta Vuics képviseli a szerb kormányt 
Becsben.

—  C irill nagyherceg. A z  e lp u s z tu lt  P etró-. 
pavlovszk hadihajón volt tudvalevőleg Cirifl zagy- 
herceg is, a cár unokaocscse, de egy csudántos vé
letlen megmentette életét. Megrendült idegekkel, sú
lyosan megsebesültén vitték haza és miután felgyó
gyult, megengedte neki a cár, hogy feleségül vehesse 
szive választottját, egy német fejedelem elvált fe
leségét Most vőlegény a nagyherceg. Legközelebb 
már meg is lesz az esküvő, de előbb Olaszországba 
utazott, hogy megrendült idegei teljesen rendben 
legyenek. Egy római távirat jelenti, hogy a herceg 
tegnap Rómába érkezett és néhány nap múlva Olasz
ország még délibb vidékére utazik.

_ A d a r a b o n ttes tö r ség  e g y e n r u h á ja . B á ró
Fejérváry Géza, a magyar darabonttestörség ka-» 
pitánya, mint értesülünk, ma terjesztette ő fel-í 
ségc a király elé az uj magyar darabonttestör- 
aég egyenruházatira vonatkozó emlékiratot és 
azokat az egyenruhaterveket, melyeket Benczúr 
Gyula, Vágó Pál és Nemes Mihály festőművészek 
készítettek.

_ _  S k a n d in á v ia i  v e n d é g e k  P á n ib a n .  A  fran
cia parlament választott bírósági csoportjának meg
hívására e  héten 38 svéd, 27 dán és x5 norvég par
lamenti tag Parisba utazik, francia kollégáik meg
látogatására. A látogatás célja a választott bírósági 
eszme fejlesztésének éa gyakorlati kivitelének elő
segítése. A vendégek nagy része ma érkezik Ko- 
peuhágába. A dán kamara elnöke kedden ünne
pit® ismerkedő estét rendez, amelyen a dán mi
niszterek, a svéd-norvég követ éa a dán parlament 
összes tagjai, együtt 250-en vesznek részt. Szerdáit 
250 parlamenti tag a Nobel-bizottság két tagjával, 
Lci'land volt miniszterrel és Horst volt képviselő
vel, továbbá Brandos György tanár, a kereskedő- 
világ két képviselője, a  sajtó húrom cinbcro
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t é g y  titkár, vaJ amint. 25 no kíséretében Parisba 
utaanak, ahová csütörtökön érkeznek. Már Jcu- 

tnont francia határállomáson Destoumelles de Con* 
t t a n t ,  a  francia csoport elnöko fogadja a vendé
g ek e t á

— Nagy Frigyet amerikai szobra ellet.
M in t egy washingtoni távirat jelenti, a lengyolek 
nemzeti szövetsége Nagy Frigyes szobrának ünnepé
lyes leleplezése ellen tiltakozó iratot nyújtott Roosc* 
te lt elnöknek. A feliratban kifejtik, hogy Nagy Frí* 
gyes volt Lengyelország feloszlatásának értelmi szer
zője, s igy a szabad Amerika, a népjogok tisztelője 
dicstelenül jár el, amikor Nagy Frigyes emlékét meg 
ünnepli és szobrát megtűri Washington város falai 
kört.

—  A reform átusok zsinatja . A’ reform átusok  
zsinatja ma délelőtt folytatta a részletes vitát a 
törvénytervezt adóügyi szakaszai felett. Ahhoz a 
ponthoz, amely arról intézkedik, hogy a presbité
rium mikor köteles a költségvetést elkészíteni s e 
munkájánál minő kimutatásokat tartozik figyelembe 
venni, többen ajánlottak módosításokat A zsinat 
csupán Scgesdy Ferencet fogadta el, amely szerint 
a jövő évi költségvetés mindig az előző cs második 
félévben készítendő el.

Hegedűs Sándor indítványozza, hogy a stiláris 
módosításokat, amelyek nagyon igénybe veszik a 
zsinat idejét, szavazás nélkül utasítsák a majdan ki- 
küldendő szövegező bizottságba. Az indítványt a 
zsinat nem fogadta el, mert a stiláris módosítások 
rendszerint a lényegbe. is bevágnak.

Ekkor lépett a terembe gróf Tisza, István mi
niszterelnök. Elvétve, itt-ott halk éljenzés fogadta. 
A miniszterelnök a terem egyik félreeső zugában 
foglalt helyet

A tárgyalás során következett a 2.6-ik sza
kasz, amely arról intézkedik, hogy az egyházi adó 
kulcs meghatározásának joga az egyházközséget il
leti, továbbá arról, hogy kik meutesek az egyházi 
adó fizetése alól.

E  szakasz kapcsán hosszú vita tám adt Dr. 
Sárkány Lfljos azt óhajtjn. hogy a vagyontalan és 
kcresetképtclen cgyháztagokat mentsék fel az adó
fizetőé alól.

Fekete Márton a  szakaszhoz azt a pótlást in
dítványozta, hogy az egyház belhivatalnokaira (lel
készek. tanítók) az egyház részéről élvezett jövedel
meik után nem vethető ki adó.

Hegedűs Sándor tüzetesen foglalkozott Felele 
Márton javaslatával és oda konkludál, hogy a kö
zönségre nem lesz jó hatással, hogy az egyházi fér
fiak kivonják magukat az egyházi adózás alól. Az Ő 
javaslata fikát nz, hogy a vitás szakaszhoz fűzzék 
». következő pótlást: Az egyházi tisztviselők fiz egy
háztól élvezett javadalmak után odót fizet*-’ tar
toznak.

Domby Lajos szerint Hegedűs Sándor indít
ványa nem méltányos és nem jogos. Dr. BaUhazár 
Dezső osztja Hco*diit Sándor nézetét. A 1eiké--.zn*4v 
Uötelossége hozzájárulni az egyház terheinek vi
seléséhez. Bariók György püspök csatlakozik Baltha* 
zár nézetéhez. Art lii.-ri. nagy hatása lesz annak, 
ba a lelkész jó példával jár elől az adófizetésben.

A vitában még többen részt vettek. A zsinat 
mellőzte Sárkány Lajos indítványát a kercsetképto* 
lenek adómén felségére vonatkozóig, ellenben nagv 
többséggel fogadta el Hegedűs Sándor indítványát 
Eszerint a zsinat kimondta, hogy a lelkészek az egy
házi jövedelmük után adózni tartoznak.

Ezután báró Bánffy Dezső kielcntette, hogy 
tekintettél a különböző körülményekre ós arra, hogy 
legközelebb a tiszántúli egyházkerület is közgyűlést 
tart, a zsinat holnap tartja  ebben az időszakban 
utoLó ülését. A második ülésszak a jövő év ellő ne
gyedében lesz.

Gróf Tisza István: Szót kérekI
Báró Bdnffy Dezső: Majd csak azután! A zsi

nat elnöksége annak időjén köztudomásúra fogja 
hozni az uj ülésszak kezdetének idejét.

Gróf Tisza István: Szót kérek, elnök ur!
Báró Bdnffy. Bocsánat, még uom Tfaeztem! 

Hozzájárul a zsinat előterjesztéseimhez ’ (Általános 
helyeslés.) Ebben az értelemben mondom ki a hatá
rozatot

Harmadszori jeleutkezcire végre szóhoz jutott 
gróf Tisza István miniszterelnök: Figyelmébe aján
lom a zsinatnak, hogy célszerű volna holnap egy oly 
határozatot provokálni, hogy a zsinat elnapolása
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nem gátolja, a kormánynyal való tárgyalásokat az 
állami segítség dolgában.

A zsinat a miniszterelnök indítványát boly®®* 
léasel fogadta cs nyomban felhatalmazta az elnök
séget, hogy a kormányuyal való tárgyalásokat foly
tathassa.

Ezzel a mai ülés véget ért..Holnap még foly
tatják az adóügyi tervezet részletes tárgyalását.

—  A z e r s z á g g y ü lé i  t is z tv is e lő i .  A z o rszá g -

gyűlési alkalmazottak ny ugdijpotló és segítő-egye
sülete tegnap tartotta alakuló közgyűlését Csá- 
vossy Bélu udvari tanácsos, az országház háznagya 
elnöklete alatt. Védnököknek C*áky Albin grófot, 
a főrendiház' elnökét és Peresei Dezső házelcököt 
kérték fÖL Az alakuló közgyűlés a belügyminisz
térium által jóváhagyott alapszabályok értelmében 
nyomban megejtette a választásokat, amelynek 
eredménye a következő: elnök Csávóssy Béla ház
nagy, alelnökök Szerencs János, a főrendiház fő
titkára és Kiszely Géza, választmányi tagok Dcs- 
scwffy Arisztid, Latakovich Elek, Nagy István, 
Orczy Elek, Rohonczy János, Raics Dúsaik 
Thassy Károly és Vikár Béla. Póttagok: Benedikt 
Márk, K ürtiy  Emil dr., .Tóth Ferenc. Pénztáros 
Pongrácz Eleméi’, könyvelő LugosSy Endre, titkár 
Parasztiig Pál • felügyelőbizottsági tagok. Fáy 
Elek, Fü'.öy Áron, O'Egán Viktor, Prónay Károly, 
Véglak y  Jfa&oi, póttagok: Bcm&tsky Vilmos . és 
Siklóssy László. Az egyesület nyomban megkezdte 
működését.

— Sztrájkoló medikcsok. Krakóból Uvira- 
tozák: Érdekes sztrájk van készülőben az ősi 
Krakóban, ahol minden kő a rég letűnt lenivel 
di<y őrégét hirdeti. Az egyetem orvcstanhall- 
gril’éii készülnek eztrájkra e azzal fenyegető* 
nek. hegy nem látogatják az előadásokat., lm 
a klinikákat kellő számú betcg-á~*''rval ki nem 
egészítik. Alárr adták m tv a kielégítő válasz 
végső terminusát. Tegnap gyűlése volt a ko
moly, tudomány okéit lelkesülő fiatalságnak ée 
ott kijelentették a klinikák igazgatói, hogy 
1905. elejétől fogva, a helytartó közbsnjárá- 
,4ára, a betegágyak azámát szaporítják. A diá
kok ma újból tanácskoznak ts  alkalmasint 
abban fognak megállapodni, h gy  január első
jéig várnák, dió tovább nem.

— Jótékonyig. Az Általános Közjótékony
sági egyesület ma gróf Csáky Albinná elnök An- 
drá^-y-uti palotájában a tagok nagy részvételével 
választmányi ülést tartott. Jelen voltak: Batthyány 
Gézáné grófné. Cseh Ervin miuizter, Dárday Són- 
dorné, Hatvány Károlyrá, Peja<*«<'vich Jolán gróf
nő, esetei Hcrzog Petemé báróné, Münnicn Aurél- 
né, lovag Fáik Zsijrnond, E-riáry Sándor és még 
sok más. Az ülé-m élénk megbeszélés tárgyát ké
pezte a munkanélkülieknek a téli idöro foglalkozta
tása. A választmány elhatározta, hogy a Dób-utczá- 
bán C3 a Gyár-utezában foglalkoztató műhelyeket 
rendez bo már a jövő héten; a jótékonyság 
ezélszerü gyakorlása érdekében tanfolyamokat szer
vez, megteremti az összes jótékonysági egyesületek 
szövetségét és ennek segélyével minden jótékonysá
got érintő ügyre tudakozó irodát nyit. Gróf C.-áky 
Albinná elnöklete alatt bizottságot küldött ki, a 
Színik Autel igazgató mérnök csipke ús hímző gyűj
teményéből rendezendő nagyszabású kiállitás szer
vezésére, molyén belépti jegyül az egyesület által 
rendezett sorsjáték egy sorsjegye fog szolgálni- A 
bizottság tagjai lettek: Tvrrnay Czeezil, Geőtzp 
Suiolta, Hertzka EUa, Wahl Oszkárrá és mások. 
Valamint Fejacsevich Joláu grófnő elnöklete alatt 
művész bizottság alakult, mely az egyesület sors* 
játékának művészi nyereménytárgyait fogja meg
vásárolni. A sorsjáték egyes nyereménytirgyai llunz 
nál ét a Nemzeti Színház melletti tőzsdében már ki 
vannak állítva.

— Házasság. Hartmann István eljegyezte
Szoboszlay Erzsikét £r-Tare?áxól.

Kanitser E rn ő, ok leveles m érn ök  eljegyezte  
Kiár E ram y ki&atpzonyt, K iá r  S á n d o r  sitn op u szta i 
földbirtokos nővérét.

— Vilmos császár Franciaországban. PáJ
rísból jelentik, hogy a Rappel egy berlini távirata 
8zeriut Vilmos császár heves neuralgikus fájdalmak
ban s/Rivod és orvosai tanácsára a tél nagy részét 
a Riviérán fogja tölteni. A Rappel máskor sem igen 
válogatós a híreiben. Ha Vilmos császár csakugyan 
rászánná magát a Riviérán való üdülésre, b iao  
nyara a Riviéra olasz vidékét választaná.

— Az újvidéki plébános halála. Újvidékről 
tá v ira to zzék , h c ^ v  Kopper György apátplőbánoS 
ma reggel szivszélhüdés következtében meghalt. 
Néhány nap előtt tudvalevőleg leégett az újvidéki 
katolikusok gyönyörű temploma, amelynek ép’tésc- 
ért Kopper plébános a legtöbbet fáradozott. A tom
plom égése és pusztulása annyira hatott idegeire, 
hogy megbetegedett cs ma reggel agyszélhiidós kö
vetkeztében meghalt. Az elhunyt apátplobános a 
város törvényhatósági b’zottságának tagja volt és 
mint ilyen nagy tevékenységet fejtett ki a közügyek 
terén. Halála az egész városban nagy részvétet kel
tett és sok szegény vesztette el benno jólt«vöjét.

— Törökországi kivitel. A m a g y a r  k eresk e*  
delmi inuzeum könytártermébeu ma este nagyér- 
dekü felolvasást tartott Bálint Imre, a kereskedelmi 
miniszter konstautnápolyi szaktudósitója, a török
országi kivitelről. A fölolvasást előkelő közönség 
hallgatta meg, közte a kereskedelmi kormány képvi
selője és számos nagykereskedő és gyáros.

A felolvasó bevezetésül ism e r te ti a törökorszá
gi fogyasztó-piacot és az ottani viszonyokat. A tö
röl: kormány elhanyagolja az iparfejlesetést, mert 
saját iparának fejlődébe folytán elesnék azon nagy 
vájmövédelmektől, amelyek a török állami jövedel
mek legfontosabb részét teszik. Felolvasásá
nak legfontosabb része volt nz, ahol a magyar ipar
cikkek Acrsenyképi .>s-Vét illusatrá’ta és kiemelte, 
hogy egyrámelyikc Törökországon monopóliumszerű 
pozíciót ért el. Ezzel kapcsolatban a keletre külden
dő ifjak nevedének kérdésére tért ki s föli-g a bő
vebb nyelvismeretek eióajátitását proponálja. Vé
gül felvetette art az érdekes eszmét, hogy a keleti 
piacon érvényesülni akaró terme’ök küldjenek kol
lektív utazókat, közös kölUégra. h o g y  ily módon 
egy-egy szakképzett, ügyes utazó révén több ipar
cikkünk nyerjen ott, a keleti piacon elhelyezést éa 
a kisebb kivitelű iparának is képesek legyenek, a mr 
gyobbak révén, cxportá’ni.

A zajos tetszéssel fogadott előadás után Bor- 
nemisza Pál báró. a kereskedelmi wuzeura kelctafri- 
kai levelezője leírta a kc’etufrikai területeket, ahol 
lisoszti éveket töltött és ahol hivatva lesz a magyar 
kivitel érdekében működni.

— Lengyel korrupció- Krakóból jelentik! 
Tegnap vizsgalati fogságba helyezték Balecki Sza- 
niezló rcndőrigazgatóoági főbiztost, még pedig áí- 
ratalos hatalommal való visszaélés miatt. Az a vét
ke, hogy Augeniuá nevű záloghártulajdouost, akit 
a csendőrség már le akart tartóztatni, előre értesítek* 
te az elleno elrendelt bűnügyi vizsgálatról

—  A la n y la k o d a lo m -  Tegnap délután fa’yf 
1c Láng Mihály é& uejo szül. Bfou Róasika 50 éven 
házassági jubileuma nagyszámú rokonság és tisz
telők körében. Az ünnepélyt a jubiláns pár FEL 

kerületi kiscelli-uti házában dr. Adfor Illés ó- 
búdat rabbi nyitotta meg ,aki az általános tisztelet
nek örvendő párhoz megható beszédet intézett. 
Utána Ehríieh Miksa, nz ó-budai hitközség elnöko 

szólott, aki a hitközség nevében fejezte ki üdvözlő' 
tét. Az ünnepélyt lakoma zárta be.

__ E g y  z á lo g h á z  t iz e im é i.  K rak ób an  letár-*

tóztatták Bolich* rendórtizztviselőt* akinek összc- 
játézáftával & krakói Angcnius-zálogház nagy csa
lásokat követett el- A vizsgálat kiderítette, hogy 
ebben a zálogházban kiszedték a drágaköveket a a 
elzálogosított ékszerekből s azokat hamis kövekkel 
pótolták. A zálogtárgyakat kéz alatt eladogatták éá 
a leieket megkárosították. Bolicki rendőrfőbirtoz 

mindig idejekorán értesítette a zálogház tulajdono
sát arról, hogy mikor lösz hivatalos viagálat- A’ 
hatóság bezáratta a zálogházat s valamennyi alkal
mazottját letartóztatta. Az eset Krakóban nagy. 
feltüné&t keltett-

—  V asúti baleset- K a to n a  J ó z s e f  16 é v e s  
uapzámos Amerikába akart knándorolni. Teguap 
felült a vonatra. (Baltán kiszállt, hogy vizet igyék, 
do az orra róbogó 110. számú gyorsvonat ólé került,(

E lü ím p i  c i i ] !  Felülmúl- m f * n w > .e e v n n w a  
h a ta t la n  ve rse n g  k é p e s s é g  a ■ n e i i y a S S Z O i l y  |  
I r o lo M M ir Ó l í  b z á l i te s a  te ré n , ú g y  a z  A rn k a t vaia- 

m in t  a  fe lh a s z n á la n d ó  a n y a g  k i t t in ő
m in  «égé t é s  t a r t  s s á v á t te k in tv e .»£? KIVANATKA Á J  U  U Y ̂ ÍJJL£, -Jöi
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amely elütötte. Életveszélyese sérüléseikkel hoztak 
vissza a fövároba, a Kókus.kórbázbe,

—  A  n é m e t  c s á s z á r i  u d var t itk a ib ó l M eg
írtuk, hogy a szenzációra éhéi londoniakat egy név
telen röpirat foglalkoztatja most; amely pikáns le
leplezésekkel szolgál a berlini udvari életből. Erre 
vonatkozókig a következüket írják Londonból:

A könyv szerzője állítólag a császárné udvar- 
hölgye volt, do tartalmáról ítélve v alószinübbnek lát
szik, hogy a pamflel szerzője férfi, aki a császár 
iránt ellenséges indulattal van eltelve. Annyi bizo
nyos, hogy a szerző nem valami gyöngédséggel bá
nik a németek császárjával, mert több helyen U. 
Vilmost is, meg apját Frigyes Vilmost pénzhamisí
tóknak nevezi. A könyv legelején közölve van a csá
szár születésénél segédkező Síhal bábaasszony bizo
nyítványa a nagy esemény lefolyásáról. Aztán, föl 
vannak sorolva a császár egészségi állapotáról forga
lomba került pletykák, melyeket a szerző Faját ta
pasztalataival egészített ki. Különösen részletezve 
tárgyalja a császár magánfoglalatoskodásait és 
cáfolja a nyilvánosság előtt megjelenő és a császár 
munkálkodására vonatkozó kommünikéket. Mindezek 
után következik az udvar pénzügyi dolgainak szellőz
tetése és ezel összefüggésben megbolygatja a szerző 
a • velf-alapitváx.y és a hadostyán-alap dolgát is. A 
könyv politikai vonatkozásokban is bővelkedik. Meg
tudjuk ebből, hogy az udvar legelőkelőbb hölgyei 
nem nagyon kedvelték a Bismarck-fiukat cs hogy a 
vifckancellár állását a Waldersec-párt ásta alá- Mar- 
fjit hercegnőnek Miklós mostani cárral való házas
ságának tervét az hiúsította meg, hogy Sándor cárral 
időnek előtte tudatták Bismarck küszöbön at o clbo- 
csáttatását. Ezekből a feljegyzésekből tudjuk meg, 
hogy a császár Herbert grófot meg akarta tartani 
a kanté lár elbocsátása mellett is. de a gróf inkább 
apját követte. A kancellár, mielőtt lemondását be
n y ito tta  volna, állítólag az anyacsászárnő interven
cióját is kikérte a maga számára. Frigyes császárné 
ugyanis Bismarck lekötelezettje volt, mert a kancel
lárnak köszönhette, hogy Frigyes császár végrende
letében öt és leányát vagyonilag biztosította. Az an a 
e^ásrárr.é azonban nem akart B.stom-X 
közbenjárni. Íroílkc, íö’jem-zóe, l ln W o h ó  herwc 
kanca,iáú k in e v ^ o  ?  ̂ ’ón ̂ p r m  n r n j n ^ u

szár ezen időben .  - - - - - - -
-éltfotta fel erre Caprivit. amit o teJjtsi tt  • -í-feSbb S l i a  a e lz á rn á  v át az. aki Capm.1 

,:up4.-tlen. civakodó emberi,ek n.yilvenaotu a Ho- 
S h e  Chbdvi,- hereeff kinovazezfa su n y ié  o-

S á r i  " f e S S f  k e sé b b , mint KUárz-Whn-

S  S S v d ? : rr f o ^ s íg  már eleve félt 

attól, bog? megrövidül-
_  S ik k a s z tá s  K o lo zsv á ro tt . N é g y s z á z e z e r  

koronás sikkasztás történt Kolozsvárott. .  káros.jlt 
B e m e n j  L a jo . E «d»« vasuagjkereskedő. A  
kasztó A’m «« Emil, aki maga «  tekintélyé. keres
kedő. a közelmúltban íelkmvto
Lajost fa rábeszélte, begy a cég es.kniepei vas-, 
réz-, fa  szénbányáit egy kü,dióid,
révei finaueirozza. A'rauoa o  eólbul » • “
péázemeberrel lépett összeköttetésbe a maga Beme.

is járt Parisban és meggyőződött. hoay_ ott 
vállalkozáshoz nagy reményeket fűznek, t z e r t ^ -  
n d ott K ra u szn a k  3 8 0  ezer koronát bianc,, val,b m 

hogy azt Párisba vigye.
eitott meghatalmazással bécsi <a kőin.
beváltotta, .  az ö sszeggel m eg sz o k o tt  A  külföld 
rendőrségektől kapott jelentés szerint, egy

f i s b a n  idö-ött. de már ott „yomavcszctt 
Kiéig A US , cter korona a
Újabban azt jelentik. ho. . - f.u-árosi
eég kára. a úgy látszik, hogy az ugybe.ec f<ha««t

ügyvéd i. bele van kc™ '''r ' c . , n„ msinpcSli
-  E z ü s lm e n y e n tö .  P e U k

polgár tegnap ünnepelt-. nej.
ezilstlakodulmát.

—  Z á to n y ra  k e z ű it  n é m e t  h a ló k . B 't inből 
táviratozzak, hogy o Grrfaud W nn««» 8 -o s a 
herterók ellen küldött 24 tiszttel, 3 8 .  főnyi legény
séggel'éa 800 lóval a ma éjjeli ködben SzvakopmunJ 
tói 16 k’lométernyirc ésttkra zátonyra keríti?. A 
katonaságot és az utasokat a Viaria nevű cirkáló 
vitte Szvakopmundba. Ha az idő jó m.»rad» o ' *or 
táviratozzak, hogy a mai uan folvaroín 500 hentes- 
része. A  gőzös valószínűleg elpusztul.

—  A piágni sonka veszedelme. Prágából 
túv’ratezzák, hegy a mai nap folyamán .50? hentes- 
Fcgéd lépett sztrájkba A henteemesterekUel Megkez
dődött a tárgyalás. *

—  H elfer  titk ár N ew y o rk b a n . A B e c sb ő l

megszökött sikkasztó törvónyezeki titkár, dr- Helfer 
már Amerikában gúnyolja a felültetett bécsi rend
őrséget. Maga írja november 9-iki levelében egy 
bó^si rokonának, hogy kellemes utazás után felesé
gével együtt partraszállot Newyorkban. Helyzete 
nem valami rózsás, szeretne megint visszatérni, ha 
hitelezőivel rendezhetné ügyeit. Ilclfcr anyja Bu
dapesten lakik és olyan csekély vagyonkája van, 
hogy fiáért nem tehet semmit.

—  H a lá lo z á so k . N a g y  r é sz v é t  m e lle it  tem e t
ték ma délután bagosi Puchcr József müépitőt, a  
Terézvárosi Kaszinó elhunyt elnökét, Andrássy- 
ut 53. szám alatti gyászházból. A temetési szertar
táson, mely három órakor kezdődött, rengoeg gyáBz" 
közönség gyűlt egybe, mely ellepte a gyászház kör
nyékét Ott volt Márkus József főpolgármester, 
Garancsy miniszteri tanácsos, Czigler Győző mű
egyetemi tanár, n Terézvárosi Ka’zinó választmá
nya. a fövároe törvényhatóságának tagjai, a köz
munkatanács tisztviselői, Szlerényi József és Márffy 
min. tanácsosok, Miinnich Aurél, Vázsonyi Vilmos, 
éa Sümegi Vilmos országgyűlési képviselők. Hcrzog 
Péter búró, ZftnMgmann Alajos műegyetemi rektor, 
s a fővárosi énitószék teljes számban. A besaente- 
lóst Stiobcr Vineo apát-plébános végezte fényes se
gédlettel, majd Tladocza János, a Terézvárosi Ka
szinó tagjai nevében meghatóan búcsúztatta el az

hunyt elnököt. A kerepesi sirkertben Erős Sándor 
dr. az építőmesterek nevében mondott szép búcsúz
tatót s a koporsót a  család sírboltjában helyezték el 
örök nyugalomra,

Dr. Donhoffer Ede nyugalmazott posta- éj? tá v  
író-főigazgató november 20-án, Budapesten meg
halt.

—  A v a r s ó i  v é r e s  z a v a r g á s. A lem b erg i l a 

pok még mindig újabb részleteteket közölnek a varsói 
véres zavargásokról. Szombat este Kartkov főkor- 
múnyzó parancsára rendőrségi ezállotta meg és zár
ta el a mindszentek templomát és alaposan átku
tatta azt. A templom padjai mögött sok revolvert, 
tőröket és vaskótokat találtak. A gyóntatószék mö
gött elbújva észrevették hat embert, akik azt vallot
ták, hogy. ki akarták rabolni a templomot s  aztán a 
zavargó tüntetők közt iparkodtak volna elvegyülni. 
A véres demonstrációnak egy ártatlan áldozata is 
van: dr. JVanfrc/ufetn orvosj akit nyakán talált egy 
rcvolvi rg< »Jyó. mikor haza ment. Az öreg orvos a 
halállal vivődik. Be,dinből tavirafcozza tudósí
tónk, hogy a Tcgcblall értesülése szerint a varsói 
zavargás puccs volt, amelyet Sviatopolk-Mirsky 
herceg belügyminiszter ellenségei rendeztek. Mint 
érdekes és jellemző körülményt emlegetik, hogy 
k'izvetlenül a zavargás kitörése után már a helyszí
nén voltak a sebesültszállító kocsik. Azokat a mun
kásokat és diákokot, akik az elesettek temetésén vol
tak, a temetőből jövet letartóztatták. A kormány 
ellen nagy az elkeseredés. Varsóban beszélik, hogy 
egy ott állomásozó ezred tisztikara megtagadja ezen
túl a kivonulást az utcai zavargások alkalmával, 
mert az a rendőrség dolga. Azt is rebesgetik Varsó
ban, hogy nagyineanyióégu bombát talált a rend* 
ö r íég .

—  M egölte  a  h a d n a g y á t. T e sc h e n b ó i ta v -  
irják. hogy a katonaság körében nagy izgatottságot 
keltett, egy gyilkosság, amelynek egy első gyalog
ezredben hadnagy az áldozata. E^v <rrvss Ferenc 
nevű hadnagy ugyauis igen kegyetlenül bánt a lo  
génységgcl, vulóságo* reme volt az altiszteknek is. 
Szvoboda őrmesterrel bánt különösen kegyi tlonül, 
úgy. hogy ez t égre megunva a hadnagy örökös bru- 
táíj.-kodásnt, elkeseredésében tegnap agyonlőtte a 
liadnagj’ót. Az őrmester azután maga ellen fordí
totta fegyverét é® ö is meghalt.

(x )  K iss  s z e r e n c s é je  n a g y !  V ásá ro ljo n  ő s z -  
tolysrrsjí gyet Kiss Károly és Társa bankháznál, 
Erzsébet-körut 19. szám alatt,

(x) F e lh iv á * . Kiss Károly és Társa, az, elő* 
nyöseu ismert bankház és közkedvelt osztály?or5- 
jepy főolárusitó eég az Erzsébct.-körút 19. ez. alatt 
kéri tisztelt olvasóinkat, hogy az osztály sorsjegyek
re vonatkozó rendeléseket azonnal küldjék be, mert a 
húzás már holnapután, csütörtökön, lesz. Bővebbet 
lásd a mai számunkban megjelent hirdetésben. N o  
feledjék: Kiss szerencséje N agy 1

(x> É rd ek es lá tv á n y t  n y n jt  G a ed ie k ó  isfnőrt 
s z e r e n c s e g y ü jtö d é jé n c k  (K o ssu th  L a jo s -u tc a  11.) 
k ira k a ta , aho l az I-ső o sz tá ly  60,0t)0 koronás fő
n y e r e m é n y e  2 0  k o ro n á s a r a n y o k b a n  v a n  kiállítva.

(x) A p o lit ik a  s i ia t e r é r ö l  v á lto z a to s  é s  s z í 
n a  képet nyer a nngjközönsóg, de különösen az utób

tuhu®f,8TI NAPT.Ó

bi időben oly rotranvást kergetik egymást a fontosl 
uak jelzett és 'végeredményében éemmivé. vált ese
mények, hogy az előre' hidetett tzenzációk kezdik 
hitelüket veszteni. A sok csalódás sceptikusokká teszi 
az . ember.-két, kiknek csak nz *aolgálhat..megnyug
tatásul. hogy nz nem mindenütt van úgy- Például 
az Ehá alföldi cognac-gyár r.-t. világhírű barüek* 
kiVönlrgesséaei még soha sem éltek vissza a beléjük 
helyezett várakozással. Ezek az italuk olyan kitűz* 
nőde, hogy igazán csak superlativusokban lehet ró* 
luk beszélni. A gyárvezetőség — Kecskemétről —* 
készséggel küld mutatványszámot a Barack lliradói 
bál. *-
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Az ifjúság tüntetése.
B u d a p e st, n o v e m b e r  21'. ‘

Az egyetemi ifjúság ma megint hangossá tette
az utcát. Tüzes, könnyen lelkesedő réFze tüntetett, 
a parlamenti többség erőszakos házsaabálymódosiJ 
tása ellen és a rendőrségnek kellett közbelépnie, 
hogy a rend helyreálljon. A tüntetés azzal kezdő
dött. hogy Vilassics Gyulának ovációt akartak ren
dezni hallgatói, amiért kilépett a szabadelvüpártbóh 
IVZasstCi Gyulának ma délelőtt előadása lett volna 
az egyetem első emeletén lévő ötös számú tanterem
ben, amelyre rendkívül nagyszámban gyűltek egyba 
a jogászok és a folyosón várakoztak a népszerű pro
fesszorra. Mikor Wfffsstca tíz óra után megjelent a  
folyosón, a fiatalság lelkes éljenzéssel fogadta a voltl 
kultuszminisztert, aki tudvalevőleg kilépett a sza- 
badelvüpárt kötelékéből. Ezután vállaikra emelték 
s úgy vitték be a terembe, ahol Wlassics m egk ö
szönte a fiatalságnak az ovációt és rövid boezédet 
intézett hozzájuk.

Uraim! Ha ebben az ovációban a tanár irá n t  
való szeretet éa ragaszkodás nyilvánul meg, úgy 
köszönettel veszem, de ha ez politikai magatar’ 
tásom mellett akar tüntetés lenni, akkor megjegy
zem, hogy hz egyetemnek nem ez a feladata^ 
Mindenki, akinek kötelessége politikai állást el
foglalni. lelkiismeretes meggyőződésű követi. Ezl 
tettem én, de azt tették azok is, akik az én meg-) 
győzöd éremmel ellenkező álláspontot foglaltak éli 
mert ok is Ickiisméretülf és meggyőződésük 
bitót követték, Kt. én kérésem az, hogy ha irán
tam igaz ragaszkodással és  sseretottel viseltetnek, 
ugv minden politikai tüntetéstől tartózkodni, fogy
nak.

Az ifjúság uj’ra megéljenezte professzorát a 
mídőu ez előadását meg nem tartva, eltávozott, 
még lelkesebb ovációban részesítette.

A diákság ekkor Nagy Ferenc volt államtit
kár terme elé vonult és minthogy Nagy Ferenc m n  
nem jött el megtartani előadását, csalódottan vo
nultak az előcsarnokba, ahol dr. Margitay Antal 
egyetemi tanácejegyző figyelmeztette őket, hogy az 
egyetem a tudományok hajléka éa nem tüntetésre 
való hely, mire az ifjúság kivonult az utcára. Aa 
egyetem kapuit erre nyomban bezárták, hogy elejék 
vegyek minden hajnak.

Az egyetemi ifjak mintegy 200 főnyi csapata 
az egyetem épületéből a  Kossuth-nótát énekelve vo
nult ki az utcára. A fellelkesült fiatalság a Kossuth* 
nóta elénekléée után zajosan tüntetett a  kormány, 
ellen:

— Abcug Tisza! Le a kormánynyal!
— Éljen Wlassics, Éljen Kossuth! Éljen 

Apponyi! —  kiáltásokkal vonultak végig a Kaplony- 
utcáa át a Műegyetemre. Ott éppen ekkor végződ
tek nz érák és a műegyetemi ifjak lelkesen csatla
kozlak a tudományegyetem fiatalságához, amikor 
megtudták a Wlassics órája alatt történteket. A tün
tető fiatalság most már 5—600 főből áloltt és a.m ű
egyetemről rendes zárt sorokban indultok el a Mu- 
zeum-kőruten a Kossuth Lajos-utcába. A korzó 
népes volt és nagy feltűnést keltett a fiatalság vá
ratlan tüntetése. A tömeg csakhamar mintegy .SOO 
főre szaporodott. Folyton a Kessuth-nótát énekelték, 
majd amikor a Kaszinó elő értele, zajosan kitört a  
tüntetés:

—- Éljen a kaszinó! Éljenek az ’Andrásfyübf, ]
— La a kormingnyall X j
— Abcug T in it István! ?
A tüntetés oly hirtelen támadt, hogy a rend-* 

örFég sem készülhetett el rá. Csal: amikor már fo ly t  
a tüntetés, értesítették a fő k a p itá n y sá g o t és a  rendőr* 
laktanyát. Dr. Boda Dezső rendőrtanácsos Barna 
Béla rendöriogalmazóval a  tü n te té s  sz ín h ely ére  é r 
kezett, közben megjöttek a laktanyából i i  a  lovas-
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és gyalogos rcndörcsapatok Láky Imre rendőr- 
felügyelő vezetésével. Éppen a kellő pillanatban ér
keztek, mert a fiatalság vezetői kiadták a jelszót:

— Menjünk Tiszához!
'A rendőrség megérkezését zajos abeugolúccal 

fogadták. A rendörtauácsos felszólitúsára a Kossuth- 
nótáfc énekelték. Erre a lovasrendörök minden ro
ham nélkül lassan, csendben oszlatták széjjel az if
jak tömegét. Az egyetemi hallgatók a Kossuth La
jos-utcából a műegyetemre vonultak, hogy a további 
eljárások felett tanácskozzanak. A korzón nagy kon. 
Ftcrnációt keltett a rendőrség tömeges megjelenése 
és nagy csoportokban nézték a kiváncsiak, hogy mi 
történik. Az a hir is elterjedt, hogy Khucn-Hcdcr- 
váry ellen is tüntetni készül a fiatalság és a Szer
vita-téren levő Teleki-palotát lovas és gyalogos rend
iörök vették őrizet alá. Egy óra tájban azonban úgy 
a Kossuth Lajos-utcából, mint a Teleki-palota előtt 
visszavonultak a rendőrök és az utca vis?znnycrtc 
tendes kepét *

Á  tudományegyetem rektora, dr. Demfco 
György és a műegyetem rektora, JEfauszmann Ala
jos hirdetményt bocsátottak ki, amelyben óva intik 
a fiatalságot, hogy no csali az egyetem falán belül, 
Üc kint is tartózkodjanak minden tüntetéstől. Az 
egyetemi rektor reméli, hogy nem merül fel oly pa
nasz, melynek tárgya a szabadsággal való visszaélés 
és az egyetemi célnak veszélyeztetése lenne. A mü' 
egyetemi rektor pedig azt a meggyőződését fejezi 
ki, hogy a rend és fegyelem fenntartása végett ez
úttal sem lesz kénytelen uj rendszabályokat élet- 
bcléptetni, melyek nemcsuk egyeseket, de az egész 
halgatóságot is érzékenyen sújthatnák.

Egyúttal mind a két rektor intézkedett, hogy 
fiz egyetemre a hatósági és tanán személyzeten kí
vül csakis egyetemei hallgatók bocsáttassanak be. 
Dcmkó György egyetemi rektor ma délben megjelent 
a  kultuszminisztériumban dr. Berzcviezy Albert 
közoktatásügyi miniszternél, akinek szóbeli jelentést 
tett a központi egyetem falain belül lefolyt dol
gokról.

Tüntetés gázt én y  mellett,
A  tüntető ifjúság mögött becsapódtak ma dél

előtt az alma mater kapui. A tüzes vérü fiatalság 
az est beálltával a Független Alagyarország szer
kesztőségében gyűlt össze. Este fél hét óra tájban 
már mintegy 400 jogász volt együtt. Egycnkint, 
szinte észrevétlenül jutottak be a Király-utca 72. 
számú házba. Oly sokan voltak, hogy mindannyian 
nem férhettek cl a szerkesztőség termeiben; nagy 
részük kinnrekedt s igy az udvaron és a folyosón 
voltak kénytelenek állústfoglalni. Száz és száz torok
ból dörgütt a Kosáuth-nóta, amelynek hangjaira el
sősorban a lakók, majd az utca járó-kelői is fígycl- 

fl- niessó lettek. Nemsokára megérkezett a rendőrség 
is, Szirmay Andor, Krecsányi Kálmán kapitányok 
és Gcrsick rendőrfclügyelö vezetésével. A rendőr
ség emberei az iitcáu ütöttek tábort s onnan ügyel
tek a  torténendőkre.

Benn az udvarban szüntelenül hangzott a vi
haros lárma. Az ifjúság egyik vezetője röviden üd* 
vözölíe a szerkesztőséget, mire a lap több munka
társa válaszolt Ezután a diákok vezetői a szerkesz
tőségbe vonultak, ahol megalakították a 30 tagú bi- 
zotságot. A bizottság tanácskozása alatt a tömegnek 
elég alkalma nyílott tüntetési kedvének kielégíté
sére. Zajosan abcugolták Tisza Istvánt, lelkesen 
éltették Apponyit, Kossuthot, Vázsonyit.

Alig ért véget a 30-as bizottság alakuló ülése, 
teáik Endre országgyűlési képviselő érkezett a tün
tetés színhelyére. Ö a szerkesztőségben dolgozó if- 

'•jusághoz intézett beszédet. Befejezésül ezt mondta:
— Járjanak húzról'házra! Ösmortessék az el

követett törvénytelenség lvrdvrejét s ébreszszék föl 
Őemeröseiket a tétlenségből.

Ráth Endre beszéde közben Olay Lajos és 
Barla Ferenc képviselők érkeztek az ifjúság közé.
'A diákok tomboló lelkesedéssel fogadták őket. Ettől 
fogva az udvar lett a tüntetés központja. Olay az 
fcLőcmeleti folyosóról, fáklyák fényétől megvilágítva 
beszélt a  sutét udvarban ös-rcszorult hallgató- 
tághoz.

** Magyarország gonosz ördöge — úgymond 
—- két veszedelmes embert küldött a nemzet nya* 
kára: Tiszát és Kiment! (Percekig tartó abeug.)
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A becsületes hazafiaknak azonban az a reményük, 
hogy az ö gonoszságukból fog kisarjadzni és diadalra 
jutni a szabad, független magyar nemzeti politika- 
31a mindössze két párt van az országban: kurucok és 
labancok. (Tetszés.)

Önöknek is joguk van véleményüket nyilvá
nítani. (Felkiáltások: Éljen WlassicsI) Figyehnoz- 
tetem azonban önöket, hogy a törvényes rendet meg
zavarni nem szabad. Ha a rendőrség beleavatkozik 
a dolgukba, saját érdekükben, pillanatnyilag fogad
janak 6zót, do másnap azért folytassák a megkez
dett harcot.

Barla Ferenc dr. többek között irv  szólott!
— A november 18-iki nap örök szégyenfoltja 

a magyar törvényhozásnak. Ilyen merénylet a szó
lásszabadság ellen 1848 óta nem történt. A gazság 
elkövetői loitták magukat a siker után. Mi, az egye
sült ellenzék, vasárnap felelni fogunk az ♦dn-'dt va
sárnapon történtekre. Kérem mindnyájukat, legye
nek ottan, mert a haza sorsúról van sző.

Még Szatmári Mór képviselő tartóit be-zídet, 
amely után az ifjúság csendben, rendben szétosz
lott- Vagy harminc főből álló csoport azonban a 
Kossuth-part Erzsébet-küiuli helyisége elé vonult, 
ahol a Kossuth-nótát kezd ék énekelni. Már-már 
nngvobbszabásunak ígérkezett a tüntetés, mert ez 
utca népe csatlakozni kezdett a fiatalsághal, de a 
rendőrség idejekorán megakadályozta az utczai de
monstráció kifejlődését.

Amikről a következÖki-eu írunk, mindössze hú
rom percig tartott. Vi-sontai Soma képviselő jelent 
meg a pártkor felnyitott ablakánál, hogy beszédet 
intézhessen a néphez. Do csak ennyit mondhatott:

— Mélyen tisztelt uraim! Oszoljanak rendben 
szét, nehogy okot adjanak a rendőrség beavatkozá
sára.

Közben ugyanis több’ szakasz gyalogos rendőr 
hatolt a tüntetők soraiba, hogy szétoszlassa őket. 
De a tömeg hangosan elégedetleukedett, mire G őr
siek felügyelő harsányan kiáltotta feléje:

— A törvény nevében, oszoljanak szét!
Alig hangzottak el e szavak, lovasok vágtattak 

az emberek közé s egy perc alatt megtisztult az utca.
Kilenc órakor már minden csöndes volt.

•
A  függetlenségi pártkör előtti tüntetés alkal

mával lö b b  előállítás történt. A  rendőrség jelentése 
szerint 1 'riedmann Árpád joghallgató, Vobrik József 
hivatalnok, Ssafala József orvostanhallgató, Schulze 
Károly aljegyző, Páiffy Géza joghallgató, Szilberer 
József állam vasú ti tisztviselő, Stróbl Sándor jog
hallgató és Péntek Károly czipc z állíttattak elő 
a VII. kerületi kapitány, ágon. Igazolás utáu vala- 
nicnny it szabadonboesá tol ták.

B U D A P E ST I NAPLÓ

F Ő V Á R O S
(*) H a v a ss  R ezső  h á r o m  in d ítv á n y a -  H a v a ss  

Iv.zaő, a főváros törvényhatóságának ez az agilis, és 
hazafias akciók megindításában fáradhatatlan tagja 
három eszmét pendített meg a közoktatásügyi bi
zottság mai ülésén. Az egyik a népiskolai ifjúsági 
könyvtárak racdszeresitését kívánja, a másik orvos
lást keres az ellen, hogy a külföldi földrajzi iskola
könyvek a legferdébb fagalmakat terjeztik hazánk
ról. Egy olasz iskolakönyvben az van, hogy Buda 
és Pest királyi városok, Budán a hivatalnokok lak
nak a Pest legnagyobb nevezetessége, a Hentzi-szo- 
bcr. Havass Rezső szerint, ezzel az ügygycl köteles* 
sége a főváros hatóságának foglalkozni. Helyén 
való lonne, ha fölirato intéznének n kormányhoz 
az iránt, hogy a külföldi kormányok figyelmét — 
a külügyminisztérium utján — hívja föl ezekre a 
sértő visszásságokra. Különben tudomása van róla, 
h jgy Berzcviezy Albert miniszter szándékozik egy 
földrajzi könyvet kiadni az összes európai nyelve
ken. — A harmadik tárgy, amelyet fölemlített, az 
volt, hogy mivel a régebbi időkből C000 koronát ke
zelnek a Mátyás király-szobor alapja címén, nem 
okama-o a főváros hatósága n székesfővárosban o 
dicső Mátyás királynak szobrot emelni. Kéri az el
nöklő Bárczy István tanácsost, hogy ezt az eszmét 
karolja föl. Az elnök meguyngtotó választ adott.

O  A  f ilh a r m ó n ia i  tá r sa sá g . A F ilh a r m ó n ia i  
T á rsa sá g  újabb se g é ly  v é g e tt  fo rd u lt  a  fővároshoz.

A vita során sok panasz hangzott el, de azért a se
gítséget megszavazták. A kikötés az, hogy a társaság 
néphangversenyeket is rendezzen ingyen-

C) A  budai d a lá rd a  ü n n e p e .  A budai dalárda 
ünnepséget akar rendezni alapításának negyvene
dik évfordulója alkalmából és e célra segélyt kér 
a fővárostól. A közoktatásügyi bizottság ma 1000 
korona 6cgély megadását jovasolja a közgyűlésnek.

s z í n h á z , z e n e
“  A  N e m ie n  S z ín h á z  n j á o n iá g a l.  A  N e m z e ti  

Színház igazgatóága két eredeti ezinmüvet foga
dott el újabban előadásra- Az egyik Pa’ágyi Lajos
nak étekkel ezelőtt nyomtatásban már megjelent 
„Az ifin  szerzetes" eimii drámai költeménye a 
másik Stőllőssy Zsigmoudnak „György ur" cimü 
cgyfelvonásos vigjátéka. Sz-llőssy vigjáteka már e 
Léten színre kerül-

** U j o p e r e tte k . A  Népszínháznak érdekes 
újdonsága lesz legközelebb. Holtai Jenő poétikus 
daljatoka ez a Hol volt, hol nem volt, amelyuek hol-- 
nap kezdik meg a próbáit a amelynek nézőjét Ja
kobi irta. E darab után kövctfco^k Hüvö9 Iván és 
Földes Imre Kct Hippólit cimü operettje Petrái 
Sári első felléptével; majd Faragó Jenő és Barna 
Tzp'j daljátéka, a Hári János kerül mikorra.

** Vendég a Népszínházban. Az aradi Nem
zeti Színház ifjú primadonnája. Fóti Frida ma este 
a Népszínházban vendég®zerepelt és a főváros* k5. 
zönség előtt is bebizonyította színpadra való tér* 
inette égét. Faragó Jenő és Hűvös Iván nagysikerű, 
operettjének, a Katinka grófno-nck címszerepét já t
szotta és énekelte olyan sikerrel, amilyent ebben a 
szerepben egyetlenegy elődje sem ért cl. Kedves 
megjcion&ü, élénk temperamentumu, vidám kedé
lyű, széphangu Katinka volt, akit ezive’eai hallga
tott és szívesen tapsolt a nagyszámú közönség. Mel
lette és körülötte a darab régi szereplő1: Komlóssy 
Emma, Kováé9, Kiss Mihály, Hármaik Ilona és Páz- 
mán Ferenc arattak újabb sikert öamert jó alakítá
sukkal. A tapsolók közt ott volt Pálmay Ilka is, aki 
legközelebb vendébe lesz a Népszínház sz*npadának.

** A  s z á z a d ik  e lő a d á s .  Sardou Szőkimordő 
asszonysága holnap, kedden megéri a századik elő* 
adás ritka jubileumát s ez alkalmat a Népszin* 
ház felhasználja, hogy lelkesen ünnepelje Blalui 
Lujza asszonyt, ki Katrin szerepet mind a 6záz elő
adásban játszotta. A császárt a jubileumon Szirmai
Imre fogja játszani.

** A  próféta álma. A Népszínház pénteki 
operelte-ujdumágo, a Próféta álma már teljesen 
készen várja bemutatóját. Az ojxsretto főbb szerep
lői a következők: Mohamed—Kovács Mihály, Zu- 
lejka—Komlóssy Emma, Ibolya, primadonna—Dór# 
Margit, Titusz úszómester—Pintér Imre, A Japán 
Mulató igazgatója—Kiss Mihály, A Szivárvány
klub sJuöke—Szirmai Imié.

"* A  P e c s k e fé s z e k  ju b ile u m a . A M agyar  
Színházban ma este volt a „Fecskefészek" első jubi* 
láris estéje: a huszonötödik előadás. Zsúfolt nézőtér, 
temérdek kihívás, virág és ismétlés voltak az est kül
sőségei. A harmadik fölvonásban az uj énekszámok 
és Sziklainak egy aktuális politikai tréfája viharos 
hatást keltettek. A jubileumra kiadott Fecskefészek- 
albumot a darab következő előadásain is megkapja a 
színház minden egyes látogatója.

IRODALOM 6  MŰVÉSZET.
©  A  k e c s k e m é t i  k é p k iá ll i tá i .  NaryszabA W I

ünnepségek keretében ment végbe vaeámap dél
előtt a Nemzeti Szalon első kecskeméti tárlatának 
megnyitása. Kada Elek polgármestert, a kiállítás 
védnökét Vészi József országgyűlési képviselő al- 
clnök, Kézdi-Kováea László művészeti igazgató, 
Dcry Béla titkár, Bruck Miksa és Tölgycssy Artúr 
igazgatósági tagok é® Bubovlcs Márk mütároa fo
gadták. Dr. S cúcss József képviselő, a Katona-kör 
elnöke lendületes szavakban üdvözölte a Nemzeti 
Szalon kiküldötteit, akiknek nevében Vészi József 
mondott köszönetét, mely után Kada Elek remek 
beszéddel nyitotta meg a kiállítást A kiállítás 
anyaga 261 darab műtárgyból áll, mely 94 n»üvte»* 
nek a munkája s kiállítási helyiségül a  régi pol
gári leányiskola helyisége szolgál. Este a fővárosból



B U D A P E ST I NAPLÓ{Budapest, kefld

larándult művészek tiszteletére díszelőadás volt a 
városi színházban, melyet Rúzsa Miklós ünnepi

' prológusa, Munkáién Krisztus Pilátus előttijét áb
rázoló élőképe előzött meg. Szinliúz után bankett volt. 
melyen Kecskemét egész előkelő társadalma részt* 

' vett. A mü vásár mindjárt a meguyitás napján ör- 
1 vendeteken megindult.

®  A m a g y a r  W a lle n s te in .  N e m r ó j  ü n n e p e lte  

mer; D ó c z i  L a jo s  szü letésén ek  ö tvcn k ilon cod ilí 
ív fo r d u ló já t .  S  m in t  ig a z i  g a v a llé r , e z  a lk a lo m 
m a l is  ő  a j in d ó k o z ía  m e g  a  n e m z e te t :  a  V fa lie n -  
s te in - tr i lo g ia  te l j e s  fo r d ítá s iv a l .  T öb b  itt in t sz á z  
e s z t e n d e j e ,  h o g y  S c h i lle r  e z t  a  r e m e k é t  m e g 
a lk o tta . É s  c s o d á la to s , h o g y  e b b e n  a  r e g é n y -  é s  

d rá m a fo r d itá so k tó l s z in te  b u r já n z ó  k o rsza k b a n  
n e m  a k a d t s e n k i,  ak i a  n a g y  n é m e t  k ö ltő t  m a 
g y a ru l m e g s z ó la lta tta  v o ln a . D e  a z é r t  n e  z ú g o 
ló d ju n k :  m o s t  e lő ttü n k  fe k sz ik  D ó c z i  L a jo s  for
d ítá s a .  M éltó n  so r a k o z ik  ez  a  m ii G o eth e  F a u s t 
já n a k  é s  S c h ille r  k ö lte m é n y e in e k  m a g y a r ítá sa  

m e l lé ,  m e ly e k k e l  D ó c z i  n .á r  r é g eb b e n  g i z i a g i -  
lo tta  iro d a lm u n k a t- Itt i s  a  b ils é g  é s  k ö ltő is é g  a z ,  
a m i l e b il in c s e l .  S  e z  a  leg n a g y o b b  érdem - M ert 
v a n  s z á m o s  f ilo ló g u s u n k , a k i c s o d á la to s  h ű s é g 
g e l é s  n e m  e g y  p o é tá n k , a k i k ö ltő i le n d ü le t t e l  
to lm á c so lja  id e g e n  iró k  r e m e k e it , d e c sa k  e lv é t 
v e  a k a d  m ű fo r d ító n k , a k ib e n  ez  a k é t tu la jd o n 
s á g  e g y e s ü l.  D ó c z i  e m e  k e v e s e k  k ö z ó  ta rto z ik . 
H ü , d e  n e m  a  k ö itö is é g  r o v á s á r a  lés k ö ltő i ,  de n e m  
a h ű s é g  k árára . I g a z i  m ű fo r d ító .  Nem- f o g j i  D ó c z i  
e b b e n  ö n á lló  k ö ltő i m u n k á s s á g á n a k  le b e c s ü lé 
s é t  lá tn i. H a  o ly a n  k iv á ló  ir ó , m in t  ö . k in e k  e r e 
d e t i  a lk o tá s a it  a  m a g y a r  k ö z ö n s é g  m á r  e lh e ly e z te  
r e m e k e i k ö z é ,  id e g e n  Iá n g é sz  to lm á c sá u l s z e g ő 
d ik , ú g y  b iz o n y á r a  é r z i a  m ű fo r d ítá s  n a g y  j e le n 
tő sé g é t .  É s  D ó c z i  o tek in te tb en  k e t tő s  é r d e m e k e t  

sz e r z e t t .  N á lu n k  g y ő z e le m r e  s e g íte tte  S c h i lle r t  -— 
ez a  k iseb b ik . A  n é m e te k n é l d ia d a lr a  v itte  M ad á-  
c h o t  —  e z  a  n agyob b ik - D ó c z i  L a jo s  a s z ta lá n  
h o s s z ú k á s  fe k e te  to k  n y u g sz ik . A b b a n  a c s -  

k og  k é z ir a t :  G o eth e  v e r s e i .  A  k ö ltő  Íg ér i, 
h o g y  n e m so k á r a  k ö z r e b o c sá t ja  ő k et. C sa k  k e r ü l
je n e k  n a p fé n y r e  m e n tü l e lő b b :  a  m a g y a r  iro d a -  
lo q ; n e m  o ly  g a z d a g , h o g y  so k á ig  r e jt e g e ss e  k in 
c s e i t .  (— j-ojZí.)

*í> A z  Im it fe lo lv a só  ü lé s e  Az izraelita 
magyar irodalmi társaság november 93-én este liat 
órakor felolvadó ülést tart a zsidó hitközség Sip- 
vtteai dísztermében. Az ülée tárgysorozata a követ
kéz: 1. I)r. Kccol'omiti Antiin: A  Inlmud. 9. Dr. 
Bleycr Vilmos: Mozgalmak a zsidóságban.

T Ö R V ÉN Y SZ ÉK
§§ E sk ftd tb irák  k ia o r so lá sa . a budapesti hün- 

Ictőtörvényizékcn ina délelőtt sorsolták ki a jövő de
cember hóban e&küdtbirói tisztet gyakorló esküd
teket. A ki&orsoláauál a kir. ügyészséget dr. Patnky 
Ijyula kir ügv*»z L'pvi»el*c, t z  ügyvédi kamara 
részéről dr. Bihari Mór ügyvéd volt jelen.

Kisoréoltattak rendes esküd tbi rákul: Tulos 
Pál háztulajdonos. Sági János sütöraeater. Klösz 
Pál fényképész, Burányi Arthur bankár, Beck Géza 
gépkereskedő, Bátori Sándor szőnyegkeroskedő, 
Deutsch Lajos fűszeres, Lelunnycr Nándor sütőmes
ter, Tritz József kereskedő. Jankovics György ma- 
•gánhivatalnok, Christofnli Olivius cementgyáros, 
Tíákóczy Sámuel nyug. bányatiszt. Barakovics J á 
nos banktisztviselő. Czehel Antal háztulajdonos, A. 
Balogh Albin földbirtokos, Sípos Adolf órásmester, 
Balogh Loránd építész. Wodianer Hugó háztulajdo
nos, Graváts Tivadar panirkereskedö. Galster Nán
dor cukorkagyáros, Hofhauscr Gyula téglagyáros, 
Kr-homanu Autal építész, Szento Lajos gyógyszerész, 
Scligmanu Zsigmond ékszerész, Házz János gyár- 
igazgató. Leyrer Lőrinc háztulajdonos, Bruszt Dá
vid rövidárus. Burger Krigvca háztulajdonos. Ki- 
ncher G.vőzö háztulajdonos. Hevesi Ignác mészáros. 
Póte»k ütitek lettek: Sztnehó Károly nagyfuvaros, 
Bischitz Arthur háztulajdonos, Baehmnnu János 
fodrász, Adler Sándor bankár, dr. Baek Frigyes 
ügyvéd, Fiseld Béla bankár, Bahochay Hermaun 
háztulajdonos, Weinmann Ármin hirluptudósitó, 
Bili Nándor gyáros, Ponger Külöp nyug. vasúti fő
felügyelő.

§§ G y ilk o s  b eto n w n n k A s K aton a  S á n d o r  
asztalos augusztus 27-én  este tizenegy órakor haza
felé igyekezett, n feleségével. Útközben bement ci
garettáért a Csömöri-ut és Murányi-utca sarkán 
lev ő  V erseny-kávéln’ zba. A fel-.-égé az ajtóban Kál

mán Mihály betonmonkissal és annak feleségével 
beszélgetve várt rá. Ekkor hozzájuk lépett Csáki Já 
nos huszonegy eves betonmuukás és sértegetni kezd
te a két asszonyt. Katona Sándor meghallotta a dur
va kifejezéseket, v isszasietott □ kávéházból és felclŐs- 
bégro vonta Csákit. Csáki erre kést rántott és agyou- 
szurta Katona Sándort. Később a dulakodás hevében 
Káhnáu Mihályt és Katona Sándornét is összeszur
kálta. A gyilkosnak akkor sikerült megugratna ós 
a Garay-tcven egy dinuyéskocsi alá rejtőznie, de 
végre is kézrekerült. Csáki János ma állott a bu
dapesti esküdtbiróság előtt, amely halált okozó sú
lyos testi sértés bűntettéért az esküdtek verdiktjt 
alapján öt évi fegyházra Ítélte.

§3 Gróf Feztelich Tas”ilő haszonbérlői- A 
csurgói bérletből folyólag gróf Kestetich Tasziló ha
szonbérlői, „Schertz Albert és Englaendcr'* haszon
bérlő cég tagjai mint társak között elkeseredett pe
rek voltak és vannak folyamatban. Január hónap
ban már megírtuk, hogy a budapesti áru- és érték
tőzsde választott bírósága egy 2C.000 koronás per
ben az egyik társat, Sauor Ignácot elmarasztalta. 
Ezt megelőzőleg még múlt év tavaszán Sauer Ig
nác, akit dr. Larnbarger József budapesti üeyvél 
képviselt, Őcnörfo Géza ellen pert indított a 
választott bíróság előtt a közkereseti társaság fel
bontása iránt és előadta, hogy társa a szerződést 
megszegte, hatáskörét túllépte, a betét körüli köte
lezettségeinek meg nem felelt, a haszonbérbe adó 
grófnál társának el nem ismertetése ir á n t  eljárt, 
szóval számos indokot hozott fel. amdvnek alat-ján 
a szerződés febontását káérelmezte. Vádolta társát 
azzal is  hogy a haszonbérlet átadása körül magának 
vagyoni előnyt kiránt biztosítani és hogy a társaság 
vagyonát saját céljaira kívánta felhasználni. 
Sebért? Géza képviselője, dr. Tolnai Lipófc ügyvéd 
mir.diárt az első és a következő tárgyalások alkal
mával felháborodással utasította vissza ezeket a vá
dakat és nemcsak hogy ezek alaptalanságának bizo
nyítására vállalkozott, hanem azt is állította és bi
zonyította, hogy felperes volt az. aki a társaság ér
dekei ellen tört és azt létalapjában veszélyeztette. 
Szánra szóbeli tárgyalás után a bizonyítás megin
dult és Nagykanizsán, Csurgón, Kaposvárott és 
Keszthelyen be is fejeződött. A bizonyítás befejezté
vel a bíróság a felek meghallgatása utón a tárgya
lást. brrekesztette és mai napra tűzte ki fiz ítélet ki- 
hirdeté-öét. Ez alperesnek teljes győzelmével járt. 
A felek, valamint azok képviselői é» nagyszámú 
közönség előtt olvasta fel Lukács József a bíróság 
elnöke az ítéletet, mely szerint felperes keresetével 
el utasít tátik. Indokolásában pantról-pontra foglal
kozik a felperesi vádakkal és kimutatj'c. liogy azok 
tar thai alánok és nem adnak jogot arra felperesnek, 
hogy a szerződés felbontását társa ellen kérelmez
hesse. Maga a  per, eltekintve a vei járó izgalmak
tól, sok anyagi áldozattal is járt, mivel az ügyvédek 
mindegyikének 10—10.000 korona költséget, a tőzv 
deillctékct pedig 3700 koronában állapították meg.

TÁ V IR A TO K
F ra n c ia  m in in te r e k  b eszéd e i.

Epernay, november 21. A teg n a p i n y i lv á n o s  
lakomán Truiflot kereskedelmi miniszter is beszé
det mondott, melyben mindenekelőtt rámutatott 
piru, hogy a kormány tagjai teljesen egyetértenek a 
kongregáció kérdésében. Ez régi idők óta a köztár
saságiak legnagyobb cselekedete- Meg vau győződve, 
hogy az antiklerikália politika a radikális pért gyö- 
zcdclmérc fog vezetni. Utána Pcllclan tengerészet ügy 
m/nisiter szólt. Dicsérte a Comboa-mini-zt trium mun 
kúlkodását, amelynek barátai a köztársaságnak is 
barátai és amelynek ellenfelei azonosait a demokrá
cia ellenségeivel. Azt kivonja, hogy az őszinte ka- 
tholikuaoknak hagyják meg minden szabadsagukat. 
Mind a két miniszter beszédét lelkesedéssel fo
gadták.

A  m aoedónia i reform ok .
B éca , november 21. Hivatalosan közzéteszik 

a maczcdóuiai reformakezióra vonatkozó mürzstégi 
programm végruhajtájának eddigi eredményeit az 
osztrák, magyar c* orosz polgári ügyvivők hivatalos 
jelecntésci alapján. Ezek szerint az általános hely
zet látszólag javult, a paraszt lakosság munkája után 
lát, a kereskedelem fellendülést vett, amelyet évek éta 
ncsn tapasztaltak. A menekültek közül ez évi augusz. 
tdcig három maczedon vilajetbe több binint C000 
ember, vagyis Sö százalék tért vissza. Még egyre 
jönnek a menekültek és az eredmény előreláthatólag 
a teljes visszahonositás taz . Akadálya a reíormak- 
cziónak a török kormánykörok ellenállása, továbbá 
a forradalmi propaganda, a különböző kcrc’stény

elemek ellenségeskedése és végül a  pénzügyi hely
zet.

A  h á g a i aj kon feren cia .
B e llin ,  n o v e m b e r  2 1 . A z  A m er ik a  á l ta l  á  

hágai békekonferenciára való meghívás mindenütf 
a vilá ?on szimpatikus visszhangot keltett. Mint hall-1 
juk. az angol kormány elvben egyetért az értekezlet' 
egybehivárávol, de fentartja az időpont és a tárgya-1 
lások programmjáuak közelebbi meghatározását. AJ 
német kormány is liozájurul anélkül, hogy most m á/ 
részletekbe bocsátkoznék. Ugyanily értelemben vá-, 
laszoltak többyire a többi államok is. Oroszország 
is kész az értekezleten való részvételre, ha az a háború 
után tartatik. A japánok állásfoglalásáról még semmi) 
bizonyosat sem tudni. 1_ _ _ _ _ _  4

K ivo n at a  h iv a ta lo s  lapból.
■

i Budapeit, november 2L  >
K in e v e z é se k  A v a l lá s -  ús k ö z o k ta tá sü g y i]  

ni. kir. miniszter Beér József Konstantint az Orszá-* 
gos Képtárhoz képkonzervátorrá a V ili . fizetési oszJ 
tály 3. fokozatába, Munka Sándort, a bomonnai kirJ 
taníelügyelőségi kirendeltség vezetésével megbizotőj 
kir. segéd tanfelügyelőt, a IX. fizetési osztály 8-ik> 
fokozatába, az 190-1. évi I. t.-czikk érteimében megil-’ 
lető személyi pótlékkal, Molnár József pamaovai ál-i 
lami elemi iskolai igazgatót a X. fizetési osztály 8-iki! 
fokozatába, az 1901. évi I. t.-czikk értelmében meg
illető személyi pótlékkal, tomesvármegyei kir. segéd- 
tanfelügyelővé*, Hadnagy Károly okleveles tanitóG 
a köbölkút! állami elemi népiskolához rendes tanító
vá, Vida Géza okleveles tanítót a szászujősi állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá. Hild Elza okle
veles tanítónőt a szolnok-szandni állami elemi nép
iskolához rendes tanítónővé, Szekeres Ilona okle
veles tanítónőt a fceregszilváai Állami elemi népise 
kólához rendes tanítónővé, Kaksány Béla és Nemedé 
Mária okleveles tanitót, illetve tanítónőt a dobozi áb 
lami elemi népiskolához rendes t-anitófá, illetve ta« 
uitónövé, Szcghtö Matild okleveles tanítónőt a bav 
tonyakeríileti állami elemi népiskolához rendes tani'* 
tónővé, Cságoly Anna okleveles tanítónőt a nagy-j 
atádi állami elemi népiskolához rendes tanítónővé,' 
Simon Károly okleveles tanítót a dabolezi állami 
<-tani népiskolához ittndes tanitóná, Tcszárek Róbert,; 
Dvorszky János, Keresek Kamilla és Erdős Miksai 
okleveles tanítókat, illetvo tanítónőt a kisuczaujhdyi' 
állami elemi népiskolához rendes tanítókká, illetve'* 
tanítónővé, Dragojev Zoricza okleveles tanítónőt 
a ploeiczi állami elemi népiskolához rendes tanító
nővé, a brassói kir. törvényszék közhírré teszi, hogy| 
a brassói kir. törvényszék területére dr. Bleclia Ödöifc 
ügyvéd te K. Horváth Miklós ügyvédsegéd brassói' 
lakosokat a magyar és német nyelvre, — továbbái 
Soroscu Oktávin.n ügyvéd és Barbolovicziu Virgil 
id. nyug. kir. alj áras bíró ügyvédjelölt brassói lako
sokat a magyar <ís román nyelvre kir. törvényszéki 
hites tolmácsokká, a fiumei m. kir. pénzügy-igazgató. 
Oppelcz Károly aradi díjtalan vúmgyakornokot a  
fiumei m. kir. fövámhivatalhoz ideiglenes minőségi 
sDgélydijas vámgyakoruokká, a miskolczi m. kirJ 
pénzügyigazgató König Dezéő miskolczi lakost a  
miskolczi m. kir. adóhivatalhoz díjtalan gyakornok-; 
ká. a rimaszombati m. kir. pé-nzügyigazgatósáff 
Sramko János rimaszombati adóhivatali állandó' 
dijuokot díjas gyakornokká a nagyrőczei adóhivatal
hoz, a pozsonyi m. kir. pénzügy igazgató RamBauer 
Emil végzett, tanulót, malaczkai lakost díjtalan adó
hivatali gyakornokká a nagyszombati m. kir. adó-i 
hivatalhoz, a kassai kir. Ítélőtábla elnöke Tóth Mi
hály kassai kir. Ítélőtáblához ajtónállóvá; a kassai 
kir. ítélőtáblánál e kinevezés folytán megüresedett 
H l. osztályú hivatalszolgai állásra pedig Konter 
János igazolványoe altisztet, a sátoraljaújhelyi kiíw.' 
tönényszék elnöke Mészáros Károly ka«ai kir. ité-j 
lőtábki nnpidijas szolgát a királyhelmeezi kir. já- 
rásbirósághoz ÍJI-ad osztályú hivatalszolgává, a, 
szatmár németi kir. törvényszék elnök© Éles Mihály 
halmii kir. járásbirósági napidijas szolgát ugyan
azon kir. járásbirósághoa IH-od osztályú hivataL 
szolgává, a temesvári kir. törvényszék elnöke Rupp. 
Károly t«mc6vári kir. törvényszéki napidijae szol
gát III-ad oszt. hivatalszolgává nevezte ki.

K évm aoyaro« itA s. Hadaa Imre hajdúnánási’ 
illetőségű ugyan^ttani lakos, valamint kiskorú g y ér -'  
ir.ckei: Katalin Zsuzsanna, Imre. Zsófia és Julianna 
családi nevének „Róváez“-re kért átváltoztatását^ 
Futtcrsack Jukab budapesti illetőségű ugyanottani' 
lakos, valamint kiskorú gyermekei Szeréna, Irm a / 
Joze-cf, Mária, Márton és Jolán családi nevének 
„I''odor“-ra kért átváltoztatását, Kricdmann Adolf* 
vilmányi illetőségű iváucsoi lakos családi. nevének 
„Fodoréra kért átvúlto^atáaát, Lösingor Ödön bu-j 
dapesti illetőségű ugyanottani lakos, valamint kis*, 
korú gyermekei: Ilona Mária Luiza, Lajos (a  L i li  
Antónia Leopoldina családi nevének „Ligeti“-r© kért 
átváltoztatását a belügyminiszter megengedte. ,»

•1804. november 21 . 322. azám. <)
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R E G É N Y

TfT K O S H Á ZA SSÁ G .
írta: Mrs. EVANS W ILSO N.

... Az ajtó kinyílik, Regina még jobban lehajtja 
íejét, midőn gyámja belép a szobába.

— Washingtonba megyek, szól mosolyogva, és 
szívesen elviszem azefcnt az üdvözleteket, amelyeket 
Mr. Chesleynek akarnál küldeni. Kérdőlcg néz reá.

— Remélem talán érdeklődsz egy kicsit irán
ta , úgy látszik ő nagyon megszeretett,

Mr. Chesley-t Jobban szeretem, mint bár
melyik ismerősömet doktor Wargrovo kivételével.

— Nagy03 természetes. De nem nagyon hízel
gő a szegény Edvin és Ernő „testvéred"-!® nézve.

— Mr. Ohcsleyt nem tekintem idegennek, már 
első pillanatban úgy éreztem, mintha régi barátom 
válna.

' — Akkor nem volna sok reménységem, ha 
közte és köztem választásra kerülne a sor.

Ismét kérdő tekintettel néz reá.
— Én nem tudok olyan gyorsan rejtvényeket 

fejteoi, mint Mrs Carew.
— Hogy tetszik neked szép kliensem?
— Nagyon bájos cs elragadó no.
— Ha az ö ügyében éppen olyan eredményt 

érek el, mint ma egy másik peremben, akkor remé
lem te is őszintén reszt veszel örömemben.

Mosolyogva néz a fiatal leányra.
— Akkor én már nem leszek itt, de szerencse 

kivánataimmal bárhonnan is felkeresem.
— ‘ Tehát már választottál? Mr. Cheslcy 

ragy én?
— Nem értem, mire céloz Mr. Pál ma.
— Mr Cheslcy gazdag, rokonai nincsenek, és 

Örökbe akar fogadni téged. Erre vonatkozólag való- 
szinijlcg írni U fog édes anyádnak, s akkor Washing
tonba kell költöznöd, későbben pedig San-Franci?- 
cóba. Szabad tehát üdvözletedet átadnom jövendőbeli 
gyámodnak ?

- -  Mondjon kérem amit akar, én nem izének 
semmit.

Elpirul, szemeit lesüti.
* — Még valamit majdnem elfelejtettem átadni

tieked. Ezt a levelet, mely ma reggel érkezett India 
korall partjairól. Ha Ernő „testvéred*1 éppen oly fá
radhatatlanul dolgozik tudományos kutatásain mint 
amily fáradhatatlanul Írja a leveleket neked, akkor 
bizonyára babérokat fog aratni. Ez a levél egy ne
kem címezett levélhez volt mellékelve, kérlek várj a 
válaszszák mig én visszatérek. És most mennem kell 
te pedig' gyermekem addig ne vitorlázz el a dsun- 
gelekre, mig cn távol leszek, á bucsuzás ceremóniá
já t nem szeretném elmulasztani.

Regina kezét nyújtja.
— Isten önnel Mr. Falnia, szerencsés utat. 
Mily bájos jelenség, a puha halvány kék pon

gyola mily gyengéden omlik végig rajta. Szivének 
kínjait nem árulják el nemes vonásai.

— Honnan vetted ezeket a pompás jácintokat, 
melyek hajadat ékesítik Lilly? — kérdi Mr. Pálma. 
— Nagyon szerelnék egyot belőle, adsz?

— Szívesen, nagyon örülök, ha virágaim tet
szenek önnek.

Odaadja a hódit6 illatú virágot, lesütött szemek
kel,’ édes pirulással, halk bizonytalan hanggal. Ez: 
látva, a komoly férfiún is erőt vesz az ellágyuláa vj» 
csak napynehezen tudja visszafojtani magába azo
k a t  az érzéseket, m elyek  fo ly to n  ott lebegnek ajakén

—  Köszönöm L illy . r .  tn a jd  egyszer elm ondom  
fnilyen so rsra  ju to ttak - Is te n  veled g y e rm ek em ..

Mosolyogva hajlik mer- előtte, aztér. elsiet.

*■*'-**• •-
• — Megígérjem Mf?. Rruce-iií.k, hogy elkísérem 

az operába, mondja Mr*. Pálma és ha tudnám, hegy 
a páholyban von még egy üres hely, téged is clvin
nélek, mert nem szír cu hagylak egyedül.

* — Ne nyugtalankodjék miattam, Mrs. Pa Ima
feleli Regina, itt vannak könyveim ée én meg vagyok 
szokva ahoz, hogy egyedül legyek.

—  M egm on d ta  n ek td  O ffr ie d , h ogy  m eg n y erte  

azt aszenzációé* pöit, nx 1? oly nagy feltűnést keltett?

— Igen, említette, de úgy találom, hogy Mr 
Falnia nagyon ki vau merülve, nyugalomra volna 
szüksége.

— 0  nem fárad el oly hamar. Aztán Mrs. Ca
rew társasága majd elfelejteti a kiállott izgalmakat.

— Mrs. Carew 13 Washingtonban van?
— L’gy tudom, igen.
Regina nagy megkönnyebbüléssel hallja nem

sokára, hogy Mrs- Palma távozik. Most aztán egészen 
biztos abban, hogy egyedül van otthon. Oh, bárcsak 
egy vadonba.szökhetne és lelkének fájdalmait han
gosan kiüntliotnc. Elviselhetetlenül keserű neki az u 
gondolat, hogy Olfried Washingtonba ment cs ott 
találkozik az aranyliaju varázslónővel. Osszeszorul 
szive arra a gondolatra, hogy Palma bizonyara elveszi 

nemsokára a szép özvegyet. Karjával az asztalra Kö
nyököl, arcát kezébe rejti és igy igyekszik menekülni 
kínzó gondolataitól.

Bárcsak elutazhatna New-Yorkból, mielőtt még 
ő visszatér, hogy ne kellene többet találkoznia vele. 
Oly kutatóan nézett az arcába, rendszerint kitalálja 
mások gondolatát. Vájjon az ő titkát is kifürkészte? 
Nem, ezt a szégyent nem tudná elviselni. Mit jelen
tett gúnyos célzása Indiát illetőleg?

A levelet, melyről egészen megfeledkezett, ke
zébe veszi és kibontja. Néhány elszáradt virág hull 
ki belőle. Regina meglepődvo kiált föl.

Lindsay Ernő Írja, hogy egészség© nagyon 
megrendült India forró égöve alatt s igy kénytelen 
ottani állását otthagyni és Amerikába tér vissza. 
Aztán csak arról ir, hogy mily nehezen várja azt az 
időt, hogy Reginát viszontlássa, abban a remény
ben, hogy senki más nem foglalta cl helyét szivében. 

Többször átolvassa a hosszú levél utolsó sorait: 
„Nem akartam addig nyilatkozni, mig tizen

nyolcadik evedet be r.em töltőd és amíg vissza nem 
térsz étles anyádhoz. De minthogy előbb térek vissza 
mint hittem, s leveleidből is azt látom, hogy irán
tam való szcrctctedet változatlanul megőrizted szi
vedben. már most szólok. Határozatod természete
sen édes anyád jóváhagyásától is függ, tőled édes 
életem tárom az Ítéletet, hogy mi lesz az életem 
napsugár-e vagy sötét éjszaka. Bontsd k* azt a kis 
csomagot, mit elutazásom előtt adtam át neked és 
ha híven .megtartottad szavad, úgy viseld a benne 
Iwö gyüriit, eljegyzésünk emlékére. Nem tudom
meddig élek. adja Isten, hogy szerelmed által boldo
guljál: én is.

Ernő".
A  levélhez Mr=. Lindsay is mellékelt néhány 

sort. Azokat néhány héttel későbben irta Mrs. Lind- 
say és azt irta meg bennük, hogy Ernő ismét komo
lyan megbetegedett’ de reméli, hogy a jövő héten 
eljut v. le San FrancÍ3coba. Reginát pedig orra 
kérte, hogy liánok reményeit ne rombolja le, mert 
ez Ernő javulását nagyon megnehezítené.

Regina szinte beteg és zavart. Úgy érzi, mintha 
szeretett barátjának ajánlata meg fogja védeni azon 
viharok ellen, melyek szivét feldúlták. Visszagondol 
a lelkészlakban eltöltött békés é3 boldog évekre, kérő
jének nemes jellemére és iránta érzett bálából ezt 
hiszi, hogy meg kell tennie azt, amit Ernő kér tőle.

A sápadt ifjú arcát összehasonlítja gyámjának 
parancsoló komoly tekintetével és nagyot sóhajt. De 
éppen ezért keres védelmet Ernőnél, reméli, hogy 
nála békét talál. Da vájjon mint felesége elfelejti-e 
Ottfriedot? Nem hiin-c az. hogy kezét adja az egyik
nek, mig szive a másiké? Mr. Lindsayt nagyon szereti, 
becsüli, kiváló jelleme lassan-lassan más érzelmeket 
ébreszt majd szivében.

Csak amikor másodszor olvasta végig a levelet, 
vette észre, hogy Mr. Liadaay tudatta Mr. Pálmával 
is. hogy megkérj g.vámleányának kezét, mórt illőnek 
találta, hogy Mr. Palma, mint gvára tudja milyen 
érzelmekkel viseltetik Regina iránt. ITa nem fogadja 
el a fiatul tollár ajánlatát, nem fogja-e Mr. l ’alma 
sejteni az igazat?

Sokáig üit ugyanazon helyen, gondolkozik múlt
ról, jövőről és amidőn felemelkedik helyéről, már 
határozott is. Még ma ir anyjának és mel
lékeli Ernő . levelét. II x ő beleegyezését 
adja ehhez a házassághoz, akkor Mr. Lind
say fék s ge lesz 6e el fogja felejteni azokat az 
érzelmeket, amelyek most oly szcrjfiicsétvlnné teszik.

(Folytatjuk.)

K Ö ZG A ZD A SÁ G
3 s z á z a lé k o s  Magyar Jelzálophitelfcauk nye

reménykötvények, Mint értesülünk, esy a  M a
gyar Leszámítoló és Pénzváltó Bank és a „Her. 
mos" magyar általános váltóüzlet r.-t. vezetése 
alatt álló szindikátus a Magyar Jelzáloghitelbank 
összes tározójában levő és ezen intézet által még ki* 
bccsíttíhntó összesen körülbelül 26.000.000 korona 
névértékű három százalékos nyereménykötvényeket 
részben fixen, részben pedig opciójában átvette. Ezen 
szindikátusban a Magyar Jclzáloghitelbauk érde
kelve marad. A három százalékos Magyar Jelzálog
hitelbank nyereménykötvények tudvalevőleg azon 
engedély alapján adatnak ki, melyet a m. királyi 
pénzügyminisztérium 1690-ben, az 1889. évi eors- 
jegytilalmi törvényben nyert felhatalmazásból ki
folyólag a Magyar Jclzálogbitelbanknak 30.000,00° 
ferint, azaz' 70.000.000 korona névértékű kamatozó 
nyercmenykötvenyeknek községi kölcsönök alapján’ 
leendő kibocsátására adott.

A z é p íté s i  s p e k u lá c ió k  e l le n .  A  b u d a p e st i  

i kereskedelmi- és iparkamarában szaktanácskozág 
volt annak a megállapítása céljából, hogy a roha’

| mos építkezésekből eredő építési spekulációk e az 
ezek hatosa alatt lábrakapott nagymérvű visszaélé
sek és szédelgések hogyan volnának megakadályoz
hatok.

A tanácskozás alapján a kamara által már elő
zetesen kidolgozott előterjesztés szolgált, amely 
résziekben “ismerteti a jelenlegi visszás helyzetnek 
a kialakulását és nz építkezési spekulációk segélyé
vel folytatott szélhámoskodásokat, ezeknek lényege 
abban áll, hogy a rendszerint vagyontalan házspeku- 
láns a o  kély foglaló mellett hitelre vásárolt -tel
ket és a rajta emelendő házat eleve értéküket meg
haladó Kv.ycUdésekkel terheli meg azzal a célzattal, 
hogy az- építőiparosok követelései elől a fedezeti 
alapot elvonja. Megtörténik gyakran az is, hogy 
ha a házspekulácíó nem vág be, ha a ház a várt 
nyereséggel “nem kel el, avagy ©gyájtnlában nem 
volna eladható, nz építőiparos a legtöbb esetben 
végleg ébreszti a lehetőséget követelésének bízódé-.

rúg az a károsodás, alűélyét 
éj ilöipnrösájnk ily módon szenvedtek. Törvényhozói 
intézlrdécfkrc van szükség a baj orvoslása céljá
ból, melyek Ausztriában ée Németországban mán 
régóta megkezdettek és melyek az építőiparosok 
követeléseit akár jelzálogilng is biztosítsák. de 
gondosan ügyelve arra, hogy az alkotandó törvény
más legitim érdieket ne sértsen.

A megindult beható eszmecsere során az érte
kezlet az előterjesztést magáévá tette. Az építőipari 
követelések elsőbbségi zálogjogát biztositó törvény 
alkotását nem tartja kívánatosnak, mert ennek 
előreláthatólag az lenne az eredménye, hogy a vál
lalkozás és a töke az építkezésektől visszavonulna, 
miáltal az építkezés csökkenn© és az épitö;r»ar érdé* 
kei igen jelentékeny csorbát szenvednének. A bűn-

’.rvén.vkönyv revíziójában kell intézkedni a 
szóikumoskodó ópitőválalkozók ellen.

A z iparfelüöyelök jelentéséről. Az Orszá
gos Iparegyesület összes szakosztályai csütörtökön, 
november 24-én délután 6 órakor együttes ülést tar' 
tanok, melyen dr. 5oZ?é«z Adolf titkár Az iparfcl* 
ügyelők 1908. évi jelentéséről olvas föl.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági 
közvetítő .üzleti jelentése-) Hozatalaink nagyok vol
tak é'3 jó vételkcdv mellett kielégítő árakon nyertek 
elhelyezést. Részleteiben a következőkép alakult nz 
üzlyl: Húsfélék: Vidéi marhahús eleje 66—76, há
tulja 76--90 korona 300 kilogrnmmonkint. Ölötti 

rjuk bőrben hosszon mérve sulylewnás nélkül 90— 
106 fillérrel voltak lorgnlornban kilónkint minőség 
szerint Lehúzott sertéshús 92—106. perlések Szalon
nával 300—110 fillér kilója. Szépen tisztán kezelt szó 
pos iii-» bitója 120—140 litler. Süldők 20 kg.-ig 
320-136.20 kg.-tól 50 kp.-ig 300—110 fillér. — Vadé 
félék: sj’órvas 66—70, dámvad 50—80, őz 110—120, 
vaddisznó 60—60 fillér kilóju. Nagy nyulafr darabja 
2.30—2.60, fogoly párja 2.—2.10, fácán párja 5—6  
korona- — Tójáé: Ir. friss telt áru 0?—90, gyengébb 
minőségű* 00— 92, apadt 84—88, meszes 78—82 ko
rona ládánkint. — Vágott baromfi: Ir. szépen tifcatáa 
kezelt Wzott ludnk kilója I l i —120 fillér minőség sze
rint. — Tejtermék, k : Ír. szöv. teavaj 2.40—2.5Ó, jő 
friss fdzövnj 1.70—1.90, korona, friss tehéntúró 24—* 
2S fillér kilónkint. — Gyümölcsfélék: Alma Ir. vá
logatott nemes faj 40—Ó0. II. r. 30—36. Tr. ömlcsz* 
tett kevert 10—12, I lr. S—10 korona métermázsán- 
kint- Ir. válogatott fajkört© 80—100, I lr. 50—60, 
főzökört© 25—30 korona 100 kilónkint. Ir. dió 82—*
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4 0 ,  U r .  21— 2 8  k o r o n a  1 0 0  k i l ó n h in t .  —  B u r g o n y a  
s z é p  v á lo g a t o t t  e g é szsé g e s  n a g y  g u m ó s  ró z s a b u rg o -  
n y a  8 .— , u g y a n i l y e n  e á rg a  8 .5 0 , fe h é r  4— 4 .5 0  k o 
r o n a  m é te r n iá z s á n k in t  w a g g o n té te lb e n .  S z é p  m a k ó i  
f a j  e g c s z s ó g c s  v ö r ö s h a g y m a  I S — 1 8 .5 0  k o r o n a  1 0 0  
k i l ó n k é n t .  M é z  j ó l  k e r e s e t t ,  m a i  á r  p e r g e t e t t  a k á c 
m é z é r t  0 2 — 9 4  k o r o n a  v o l t  1 0 0  k i l ó u k i n t

B u d a p e s t i ju k v á s á i .  F e lh a jta to t t  1774 d a ra b  ju h  
I .  re n d ű  ü r ü k é r t  4 0 — 41 f i l l .  k ilo g ra m m o n k in t ,  <31— 3 5  
k o r .  p á ro n k in t . )  K ö z é p m in ö s é g ü  ü rü  3 2 — 38 t i l lé r ig  k i lo -  
g ra m m o n k in t ,  21— 3 0  k o r .  p á ro n k in t) .  A n y a ju h o k  3 0 —  
34 f i l l . - ig ,  i2 2 — 2 6  k o r .  p á ro n k in t . )  K iv c r é á  ju h o k  (10—  
115 k o r . - ig  p á r o n k in t .  A z  ir á n y z a t  la n y h a  v o l t ,  a z  á ra k  
2 — 3  f i i .é r r e l  k g k in t  h a n y a t lo t ta k .

E b b á n y a i se ité svá cá x . M a g y a r  e ls ő re n d ű :  F ia ta l 
n e h é z  ( p á r o n k in t  32 0  k ilo g ra m m o n  fe lü l i  s ú ly b a n )  109 
— 110 ü l i .  F ia ta l k ö z é p  (p á ro n k in t  2 51— 3 2 8  k lg r ig  té r  
je d ö  s ú ly b a n ,  110— 111 f i l l .  K ö n n y ű  ( p á r o n k in t  2 50  
k lg r ig )  108— 110 f i l lé r .  S z e rb ia i:  N e h é z  ( p á r o n k in t  2 60  
k lg .  f e lü l i  s ú ly b a n )  109— 110 f i l lé r ig ,  k ö z é p  < p á ro n k in i 
2 40— 2 6 0  k i lo g r a m m  s ú ly b a n )  108— 109 f i l l . - ig .  K ö n n y ű  
( 'p á ro n k in t  2 1 0  k ilo g ra m m ig  te r je d ő  s ú ly b a n )  105— 106 
f i l lé r ig .  S e rté s t é ts z á m ; 1904. é v i n o v e m b e r  h ó n a p  19 
n a p já n  v o l t  k é s z e t S»112 d rb . 1004. é v i n o v e m b e r  h ó 
n a p  20 . n a p já n  fe lh a jta to t t  1575 d rb . 1904 n o v e m b e r 
h ó n a p  2 0 . n a p já n  e ls z á l l i t ta to t t  1422 d rb . 1904. n o v e m 
b e r  h ő n a p  21 . n a p já ra  m a ra d t k é s z le tb e n  3 4 263  d rb .  —  
A  b íz o t t  s e r té s ü z le t i r á n y z a ta :  la n y h a .

S e r tá s k o n z u in v á s á r .  (A  s z é k e s fő v á ro s i s e r 'é s v & s á r 
és k ö z v á g ó h íd  in té zö sé g e . M a i fe lh a jtá s  1735 d rb . se r
té s . E lő z ő  n a p i e la d a tla n  m a ra d v á n y  5 9 0  d r b  se rtés , 
124 d rb  s ü ld ő , összesen  232 5  d rb  se rté s , 124 d r b  s ü ld ő  
E la d a to t t  1330 d r b  s e rté s , 106 d r b  sü ld ő . M a i m a ra d v á n y  
9 9 5  d r b  s e r té s , 18 d r b  s ü ld ő . A  v á s á r  k ö ze p e s , a z  á ra k  
v á lto iz a t la n o k . K ö v e tk e z ő  á ra k  je g y e z te t te k :  Z s  rs e r té s . 
ö r e g  I .  r .  3 5 0  k g o n  fe lü l 9 0 — 92  f i l lé r ,  I I .  re n d ű  2 8 0 —  
3 5 0  k g ig  S 8 — 9 0  A liz ig ,  f ia ta l n e h é z  3 0 0  k g o n  fe lü l 9 2 —  
9 6  f i l l . - ig ,  f ia ta l k ö z é p  2 2 0 — 3 0 0  k g ig  8 4 — 92  f i l i . - ig .  
H ú s s e rté s , k ö n n y ű  140— 3 0 0  k g ig  60 —  82  f i l l . - ig ,  E ü ldö  
72 — 8 0  f i l l . - ig .  A ra k  m in d e n  le v o n á s  n é lk ü l k i lo g ra m m o n  
k in t  é ló  s ú ly b a n  é rte n d ő k .

B é c s i v á g ó m a ih a v á s á r .  A  s t . -m a rx i k ö z p o n t i v á *  
s á rc s a rn o k b a n  m a  m e g ta r to t t  v á g ó m a rh a  v á s á rra  fe lh a j-  
ta lo t t  3 1 5 8  d rb  m a g y a r ,  5 2 8  d rb  b u k o v in a i,  6 8 6  d r b  n é 
m e to rs z á g i,  össze se n  4S 72 d rb  s z a rv a s m a rh a . Je gyzé - 
r o k  k g r  . k in t  éső  s ú ly b a n :  M a g y a r  h iz ó  ö k ö r  I.  m in ő s é g ű  
72— 7 8  f i l l . ,  k iv .  8 0 - 8 4  f i l l . ,  I I .  m in .  61 — 70  f i l l . ,  I I I  
In in .  54 — 61 f i l l .  G a lic z ia i h iz ó ó k ö r  I.  m in .  7 6 — 8 0  fill.»  
U . m in .  66— 74 f i ' l . ,  I I I .  m in .  6 0 -  -65 f i l l .  K ő m e t h iz ó  
ö k ö r  I .  m in .  82 — 8 9 , le g e 'e je  90— 91 f i i t . ,  I I .  m in .  70— 81 
f i l l . ,  I I !  m in .  6 0 — 69  f i l l .  L e g e lő  ö k ö r  48— 64  Ü li. B ik a  
.54— 7 2  k o r . ,  k iv é te le s e n  74— 76  k o r .  T e h é n  4 8 — 6 8  k o r .  
B iv a ly  ?-6— 48 k o r .  k i lo g r a m m o n k in t ,  a  fo g y a s z tá s i a d ó 

v a l e g y ü t t
B é c s i se rtésvA aA r. A  h o ’ n a r i  s e r té é v ú s á rra  610 0  

h íz o t t  é3 5 0 0 0  f ia ta l se rté s  fe lh a jtá s á t v á r já k .
Az elaö cs. és kir. szab. Dunanflzhajózási társulat

k ö z l i ,  h o g y  a v e g y e s  s z o lg á la tú  s z e m é h  h a jó já ra ic k a t  
B e lg rá d — L f i 'b ro v ic a  k ö z ö t t  ez é vb e n  a k o v e 'k e z t 'k é n e n  
s z ü n te t i  m e g : U to ls ó  m e n e t B c ' j r id b ó l  P u b ro v ic á ra  
s z e rd á n , n o v e m b e r  8 0 -á n , D u b ro v ic á rő l B e lg rá d ib a  c s ü 

tö r tö k ö n ,  d e c z e ra b e r T ő n .

A ktfizA ruüxIrt h ir a ta  fos A hivatalos zárlatok a következők voltak:

B a s a

Tiazaridcki

Febúi megyei

PeelvYdéU

Bánsági

Bácskai

Szerb

f X, < lugraiAir
•r» é

•w
nr«

.b 7- iO.lv IU.2O
9.90 10.— 10.15 lu.aO

7 In. 10 M lv.80 10.40
.G 7!< 1U.G5 10.15
.7 9.9»i 1 0 .- ■« 10.lv 10 25
7* U.9. 0.05 S| _.—
;t> —. — 7h u.uft IO.I5
77 .90 1 s IO.lv ie.2«'
7* 9.96 li 1.05 '1 10.20 10.C0
7G —. — —. — •».0o 10.15
77 -.80 «.•» bi MI..5 IO.3
7í< 1 r— K| _  - _ _
7h 0.9- ■ 10.— 7 __ ____
.7 10.— 0.1 N _ __
7- IO.O5 10.-< «| _ —.—
74 •<1

E g y éb  gahon& nem Aak

R o z s

Á rpa

K ö les
Zab

uj elsőrendű — — 
„  kőzepminósocü — 
„  takar mán- áru. I. r. 
,, másodrendű — —

olsörend'l — —
,, ,, közepininösög'i —

T e n y e r i „  beiloldi ó — —
„ „  belföldi ui — —
,, o fehér — — —
„  uj román, va;y bol;át
,, ,, cinquaniia — —

R e p o c s  káposzta — —

7.40 
7 .15 
7.25

e.oo
7*60

7,'X
7.50
7.-5
7.z5

A b u d a p e s ti te rm é n y tő z s d e .
K ü lö n fé le  te rm é n y e k  h iv a ta lo s  je g yzé se it 

K d i d r u

D i s z n ó z s í r  b u d a p e s t i—  —  —  —  —  6 5 .—  
S z a lo n n a  v á ro s i lé c e n  s z á r i (o t t .  4 d r b o s  5 3 . 0

.  •  .  3  .  6 4 - 0
H a tá r id ő re

Szilva

SzU vals

Heremag

I b o s z n ia i 1 9 0 4 .é v i  u s a n c e  m in .  7 *75
•  .  . 1 0 0 .  .  1 2 .2 5
•  ,  .  8 5 .  .  2 2 . -

I s z e rb ia i 1 904  .  6 .5 0
1 .  S S 1 0 0  d a ra b o s  1 0 .6 0
* •  •  •  3 5  e -0 .5 U  
z z la r o u ia i  fl9 O 3 .> —  —  —  1 3 .—  
s z s ro ia i <1903.) —  —  —  1 1 .— 
ilu c z c m a  m a r r a r —  —  —  4 2 .—  
Jvő rC t a p ro s z e m il—  —  —  5 0 .—

B K özenszem U  —  —  >r 6«—  
■ B n a p s z e m e —  —  —  6 5 .—

A b u d a p e s ti é r té k tő z s d e .

6 5 .5 0  
6 4 -  
6 5 .—

8 .—
12 .5b
2 3 . -

7 .5 0
1 1 . -
2 1 .6 0
13.50
11 .50  
5 2 .—  
5 4 . -  
6 1 . -  
7 4 . -

Arany), med. 
QOT.-ro -----

Koroaajaradék 
Koronái, uitim. 

oov.-ro —
KoronaJ.
V askapu-lüL—

KoronaJ. máj. 
—UOT.--------

Budapest fór. 
1307. r  0 kök

Belvárosi -----
BpÉaü III. kcr. 
Bpcxi.-hrzsbv. 
» iesti llq». es

orsz. zalogk. 
Egyes, bpesii

Ara* é s  é r t é k t ő z s d e ®
—  N o v e m b e r  2 1 . —A b » f ta n e s t '

M é r s é k e l t  k í n á la t  és k o r l á t o l t  k e r e s le t  m e P e t t  

k f c z b u z a  la n y h a  i r á n y z a t ú  v o l t ,  f o r g a lo m b a  k e r ü l t  

9 0 0 0  q . ,  5 — 7V ó  f i l l é r r e l  o lc s ó b b  á r a k o n .  —  R o z s  3  

f i l l é r r e l  o lc s ő b , z a b  v á l t o z a t la n ,  á r p a  t a r t o t t ,  t e n g e r i  

n é h á n y  f i l l é r r e l  g y e n g ü l t .

E la d a to tt:
B asa . h s z a n d é ld :  2 0 0  q ,  80*5  k . 1 0 ,3 7 *5  k 

1 0 0  a .  ÖU a 1 0 .3 5  K lU O  q . oO A. 1 0 .2 5  4 ,  1 • q . 
k .  1 0 .2 5  ,  fe ls ő ,  10 . q . * 0  k  1 0 .4 7 5  K . fe ls ő  z á rp a .
24>;O q  7 9 ö  - .  1C-35 f i ,  2 8 7 0  u . 7 8 ’ o  R. H -,3 5  a. 15 
q .  79*7  k 10 22*5  K . 1 00  q  7 s 'ö  R 10 .25  f i ,  1 0 0  q . 
7 9  r, 1 0 .1 5  K , l u n  q . 7 8  k . 1 0 ,1 5  f i ,  fe ls ő , s á rg a , 101  
q ,  7 7 *5  k  l t  0 5  K . m in d  h á ro m  h ó n a p ra .

F e jé rm e g v c i:  1 5u  q , 78  k ,  1 0 , l o  f i ,  m in d  h á ro m  
h ó n a p ra .

E e ls 'm a p v a ro rs z á g i:  3 0  * q . 7 9 k ,  1 0 ,0 0  K , B u d á ra  
Ü s z k ö s h  -g yü  m in d  k a r o m  h ó n a p ra .

r fá n s a g i: lu O U  q , 78 8  k ,  1O,v7'5 K , m in d  h á ro m  
h ó n a p ra ,

(Jz ura A 5 0  k q rk é n t  k o ro n a  é r te k b e n  M ' t u lo k . )

A a e le lo t t i  t ia tá r id ö ü z ie tb e n  la n y h a  v o l t  
AZ irányzat.

f i ö t ö t t e k :  B ú z a  á p r i l is r a  1 0 .1 5 — 1 9 .0 8 — 1 0 .1 2 —  
-------------, ------------- K o r. z á r t  1 0 .1 0 — 10 .11  R or*

B ú z a  o k tó b e r r e  8 ,7 3 — 8 .7 u — 8 .7 a  z á r la t k o r  8 .7 1
— 8 .7 2  K ö z t  a p n t i s n  7 . 9 1 - 7  8  — 7 . 9 1 - - . -------- t a r
la t k o r  7 ,. 1 — 7 .9 2  T e n g e r i m á ju s ra  7 .6 1 —  7 .« 9 — 7 .5 1 —
— . -------- z á r la t k o r  7 .ó u — 7.51  Z a b  á p r i l is r a  7 .1 2 —
7 ,1 1 — 7 .1 2  z á r la t k o r  7 . 1 2 - 7 . 1 3 -  k o ro n á n .

A d é lu tán i ha térldö üzle tben  v á lto z ó  v o l t  
az i r á n \ z a t .

f i ö t ö t t e k :  B ú z a  Á p r i l is r a  1 0 .0 9 — 1 0 .0 3 — i n . 10 
1 0 .0 7 — .—  t o r .  z á r i .  1 0 .0 8 — 10? 2  k o r .  B ú z a  o k tó h e r re
8 . 7 0 - 8 . 7 1 ---------- . — e .7 0 -------- R o r. z á r t . — .----------- —  * ° r .
R o z s  á p r i l is r a  7 8 9 — 7 . - 8 - 7 . 9 1 — 7 .9 0  — k o r. 
t i r U  7 .9 0 —  7 .9 1  R o z s  o k tó b e r r e  — . — —
k o r .  z á r i .  Uj tengeri 1905 máju«ri —.—
7 .4 8 — 7 . M * - 7 .4 9 -----------------  k o r .  z á r t  7 . 4 9 - 7 . 5 0  t o r .
T e n g e r i s z e p te m b e r re  ■ ■ — — —  t o r .  z á r i
— . —  - k o r .  Z a o  á p r i l is r a  7 .1 1  — . —  t o r .
t á r t .  7 .1 1 — 7 .1 2  K o r. Z a b  o k tó b e r r e
k o r . ,  z á r i . . —  k o r .

A  m a i tő z s d é n  b a rá ts á g o s  v o l t  a  h a n g u la t  és a z  

é rté k e k  á r fo ly a m a i e m e lk e d te k . E lő té rb e n  v o lta k  Je lz á lo g  

b a n k  ré íz v é r .y e k ,  a m e ly e k b e n  v é le m é n y  v á s á r lá s o k  t ő r  

té n té k . A  3  s z á z a lé k o s  M a g y a r  je lz á le g s o rs je g y t-k  is  

e m e lk e d te k  a r ra  a  h ír re ,  h e g y  a  J e lz á lo g b a n k  b ir to k a *

A  h e ly i  é r té k e k  p ia c z á n  csö n d e s  v o l t  a z  ü z le t, 
k u l t .  A l ia m v a iu t  ré s z v é n y e k  is  s z ilá rd a n  ta r to t tá k  á r fo 

ly a m u k a t.

A b c ly i  é r té k e k  p ia c z á n  c s ö n d tő  v o l t  a z  ü z le t.

V a iu ta u  ea u e v ; /a *  x a u y z a ta  v a i io z a u a n .  
2 0  frA n x o s  a r a n y  1 9 .1 5 — 19 .12  R cr. 2Ű m á rk á s  ir á n y  
2 3 .6 0 — 23  5 8  k o ro n a . —  F ra n c z ia  u a n k je g v  9 5 .8 0 —  
S5.6 —  k o ro n a . K é m e t b ir o d a lm i b a n k je g y  1 1 7 .6 5  
11 7 .9 5 * k o ro n a .

A z e lő iO zs d e  i r á n y z a ta  t a r to t t .
E lő f o r d u l t  nó te a e k : U s z tra s  Q iie irá s z v é c y  6 7 5 .5 0  

6 7 4 .7 5  k o r .  M a g y a r tu te lré s z v é n v  & 0 . -  — 799.C 0 k o r, 
U s z trá k -m a g y a r  á lla m v a s u t ré s z v . 6 5 0 .5 0 — 6 5 « . —  s o r. 
l>ób v i s u l  Je lzáJoeban ii res-’ v . f>33 5 0 —
5 3 1 .5 0  Ix js z á m ito lé  o a n x M s z v é u y  4 6 9 .2 5 — 4 7 0  7 5  r t im a *  
m u rá n y i v a s m ű  re s z v . 5 1 5 .— 5 1 6 .5 0  K ö z ú t i v a s p á ly a  
ré s z v . V á ro s i v i l la m o s  v a s ú t ré szv .
— — —  —  K o ro n a  já ra d é k  E rzsé b e t
s z a n a tó r iu m  s o rs je g y  — . *—  .—  M a g y a r  K e re s k e d e lm i 
r . - t  ré s z v . — -  —  S a lg ó ta r já n i részv. i 9 l —,— Kő- 
s z é n b á n y a  é s  té g la g y á r  — . — A d r ia  — —  D a n u b iu s  
— —  —  K c r e t  'C d e lm i b a n k  — —  K o ro n á n .

A d e li  tő z s d é n  Jc.'zálogtaak részvényekben
v o l t  k e re s le t .

E lő f o r d u l t  k ö té s e k :  a u g u s z tu s  v é g é re : M a g y a r
a ra u y iá ra d é k  —  — ------------ - M a g y a r R n ro n a já ra d é k
— M a w a r  h ite lb a n k  ré s z v é n y t.  8 ( 0 .  — —
7 9 8 .—  J e lz á lo g b a n k  r^ s z v .  5 3  » 6 0 — 5 -3 .2 5  le s z á m í to ló  
oanK  ré s z v  4 6 8 .5 0 — 4 6  ».5Ü lü m a r a u r a n v i  v a s m ű  ré s z v .
5 1 6 .— -  5 1 5 .1 0  K ö z ú t v a s p á ly a  re s z v  5 6 9 .— --------------
V á ro s i v i l i .  v a s ú t 3 3 9  5 0 — 3 3 8  5 0  O s z trá k  tu te ire s z v .  
6 7 4 .7 5  - 6 ’  4 .—  O s z trá k -m a g y a r  A ila m v a s u t)  ré s z v é n y  
6 o ü .2 5 -  6 5 1  2 5  D é li v a s u l  -  k o ro n á n .

A h e ly i é r té k e k  n ia e z á n  c s ö n d  u r a lk o d o t t .  
b o rq a lo m b a n  v o l t a k : M a g v a r  v i 'la m o s & á g i ré s z 

v é n y tá rs a s á g  ré s z v é n y e k  3 U i,  Ő a lg ó ia r ja n i  k ő s z e n b a n ;a  
ré s z v é n y e k  <.91 k o ro n á n .

O ijb iz to e ita & c k : O s z trá k  h ite lr é s z v é n y o k é r t  
a o in a n ra  6 — 6  s o ro c a ,  8  n a p ra  1 1 — 1 3  K o ro n a , d e c z  • 
v é g é re  2 6 — 2 8  R o ro n x

Az utútőzsdén v á l tw z a t la n u l s z i lá r d  v o l t  az 
i r á n y z a t .

Z á r la tk o r  m a ra d t:  O s z t íá k  h ite lró s z v é n v  
8 7 4 .5 0 ,—  M a g y a r  lu te ire s z v e n y  7 9 9 .—  O s z lra k -m a g y a r  
A ila m v a s u t ré s z v . 65U .5  D é li v a s u l ré s z v .  — Leszá 
m í to ló  b a n k  ré s z v .  4 8 8 .5 0  J e lz á lo g b a n k  ré s z v . — —  
R im a m u rá n y i v a s m ű  re s z v . 5 l .» ,7 ó —  K ö z ú t i v a s o a iy s  
re s z v . 5 6 9 .—  V á ro s i v i l la m n r  v a s ú t i  ré s z v . 3 3 9 .— — —  
E rz s é b e t s z a n a tó r iu m  s o rs je g y e k  k o ro n á n -

A H am & dóssa<.
a) Ala<yar aüamadósaif.

Pénz Am
1870. áll. ny.-k.

Pénz Ára
l l 4.75 119.26 20o K.-as----- 206.— 809.—

Msgy. lölUte-
hermt. — — — 98.- 99.—

98.10 98.80 Horv.-Ml. je li.
8-.75 89.25 fftldv. kötv. 98.50 99.56
82.75 88.75 Tikjai nyei.-

kőlca. 200 K- 162.— 1 6 4 .-
b) Osztrák állaiu&dÓBáf.

P b irt. lob.—
99.50 100 — _ au-.— — 99.50 100.-

Koronaj.— lO o .- 100.56

e) Egyéb nyilvános kölcsönök.
Temi’S-Bcga-

06.25 9 7 .-  tarsmat r/» 97.— 88.-t

T akarék pón z tárak .
228.— 230.— 
200.— 23f'.—

Mary. alt. tkp. 6?4.— 54J.—
Gisz kózp.-----  1730.— 1760.—
Pesti nazai -  16510.—
7'iív. túl. ÍV2. —

44C .- 4 4 0 .-  
2éi0.— i47v.—

Úgy. Intírun — fcá-.O.— 8810.—

B a n k o k .

.Lizol-osztrik M. Jelz. hitelb. — — —^a
vünk--------— 2 8 3 .- 2 8 5 .- Ugyanaz nov.

Liíó ma^m* köz. - ____ 638.— 683.QC
iparban1; — 855.— 860__ M. keresi-. r.-U 550.— 668.—

Fűm ci hitel 125.— 128__ M. e«zam. bank
Har&i anl; — 215.— 217.— M. <kp. közp.
Uenr.es ni. alt. jelzálog!'. —— 1070—  1100—

valti.tizi. r.-t. 250.— SCO— Ofzi. nitcir-. —
Atai-yar hitclb. U y. nov. w g. 67l—  674.50
Ugyanaz nov. Oszt ma^y. b. 1630.- 1640—

k ö z . ----------- 79“ .23 798.75 Pest ni. keres
51. agr. er jarb. 46;.— kedelmi vauk 2880—  2S87—

Osztatyerj. r.-t. 1540— ISzO.—
Biz t ő s it ó-társasagok:

Bécsi butcslió 425.— 485__ M. jég- é« visz.
Becsi elet* és búrt. u 349.— 86?

i.-iradckn zt. 77C.— 900.— Nemz. baleket 240—  250.’—
Ehö magi*, alt. ei.’A — 8200.— Pannónia vibzt. 2050—  2 1 00 .-
Fonciere -— — 2 1 2 .- 2 1 1 .-

ZA alm ok.
Concoroxa —— -  
E só rtudapeati

1,5—  ív ;.— 
1215—  1225.—
4X '.- 435—
220.— 230.—

Henger ■■ ■ - — 
Moln. es *tttők

SCO—
875—
163—

81.'.—
éK®.—
478—

B á n y á k  es té g la g y á r a k .

Felsőm, bánya- M. kerámiái — 175— 179—
és kohö —— £50.— 690— tíaigutarjám— 581.— £9 —

.letv.* eg. ry. ICO—  105— Újlaki tég'a- és
K<-bany. "őzig. 11-.0.- 10611— meszegílö — 319— 320—
Hagy. aszfalt 186—  189—

K ü lö n fé le  v á l la la to k  r é sz v é n y e i.
Ál! v a g g . kők 
Bp»‘Fti ált. vili. 
BctilőntAeer.-t. 
G' apju i .-p/ar. 
Rés 'vénysert. 
Ser'éshizl. r .-t  
Spódium-Tyar 
F iu m e i n z s h . —  
üschwindi- óla

ezcszg'.iü —

625— 63^— „Hungária** mii-
332 .-
•25.—

S35— tragya — «■ -  
Kőbányai polg.

270— 278—

800.— senőző —  — 815— 818—
2725. 2925— M. cr.i kori pár 198 •— li9 5 —

47’ — 495—
285—

M. villamosság 
Kvmzetk. vil

801.50 t02.50

SfSOO— 2900— lamosság —— 
Kcmzotk. vág-

690— 695—

975— íuoe— gvak. £Z"a —  
Iloyrtl-íZáliv —

600— 620—

Ik ü U e k e d é zi v á lla la to k  r é sz v é n y é i.

.Adrit* tengb*
1 pest körüli

474.60 475— Úgy. élv. jegy. 
üpést-L inó t-

118— 120.—

vaspál\*a &u , rákos©, v li. — 183— 186—
L’ry. ni'V. med. 569— 570— Po'i vasút ' —
Bpósti kvrati Uz . n»v. ulL 8S.60 99.50

vp. c l , ,  j.-sj 
Bpvsti vili. ma

A25— 345— 1 unagnznajoz. 
Ka:,'a-o<i rb. —

890— 9'C—
8:0— 885—

rosi vp. i&"3. 83 — 339.50 • sz r - magyar
Ppvsti m II. vá ailamvasut — —

rosi TlihUt — l'.r . mai.-ra — 650.50 651—

S o r s je g y e k .

Bazilika-------- 19.50 21.50 Úgy. o. feltllb. 28.50 80.50
Úgy. n. Iclülb. 20.60 21. >0 Olasz vfirös-k. 42— 4 4 .-
Ltc<v rosi — 63 — 64"— Ugv. o. fnlülb. 45— 45.2S
,Jo-»ziv“ ---- - 0.75 10.75 Oszt. vört»fc-k. 54— 66—

Úgy. o. iviülb. 9.76 10.75 • 'sztrau bits!. 482— 492—
M. vöróS'ker. S7.5O 29.59 Palíly —.......... ieo— 170—

V a sm ű - é s  gop g ry á r-rea z v én y ese k .

Első m. gazd. 
gcpjryar -----

.Danubius* — 
bauz — —  —

M. vagy ©ért. 
arary vert

M. vagy os U 
aranv kör. —

£0 íic . arany 
20 mark. arany

Kicholaon -  —  212.— 222 —
lo0.— 166— Rima murányi — — — —
1-7.iO 1-s.M  l ’jy. nov.-re — 515.— B1Ö.80

SCW.— 2u7ö.— bvnlick------------355.— 35.*.—

P én zn em ek .

11.83 11.43
Nemet bír. b. 

légy <100 M.i 117.80 117.9Ő

11. 7 11 33
Frenczia bj-gy 
Olasz bjogy ■—

95.27 
95. 0

95.50 
05 60

19.06 1*12 Román hjegy 93.25 98.95
23.30 23.58 Szerb bjegy — 04,5 95.25

Rubel — - 2 5 1 -

A bécsi gabonatőzsde.
Cílettelenség mellett bágyadt az Irányzat

A bécsi értéktőzsde.
A  n ő m e t k e re s k e d e lm i s ze rző d é s  tá rg y a lá s á ró l 

s z ó ló  ke d v e z ő b b  h í r e k  b a rá ts á g o s  h a n g u la to t  id é z te k  

e lő . É lé n k  ke re s le t v o l t  v a s é r té k e k b e n , n o h a  a  v a s v á r  

m o k  le jz á l l i tá s á f  k é ts é g b e v o n tá k . U n ió b a n k *  D w g ö z r  
h a jó z á s i és W ie n e rb e rg i ré s z v é n y e k  is  je le n té k e n y e n  

e m e lk e d te k . A z  ü z le t  fo ly a m á n  c s ö k k e n t a  fo rg a lo m , 

d e  a z  ir á n y z a t  s z i lá rd  m a ra d t. E l lá tá s i c z é lo k ra  d rá g u l t  

a  p é n z  á ra .

J e q y s e s e k :  O s z t rá k  h ite lr é s z v é n y  674.76—675.75 
R or. M a g y a r tu tc lr é s z v .  8  2.«— — 7 0 9 .5 U  kor. AngioDanK 
2 -4 .5 0 —  -  k o ro n a .  A lp e s i ö a n v a ré s z v é n y  4 8 8 .— —  
4 8  \  5  k o r .  O s z t rá k -m a g y a r  á h a m v a s u t i ré s z v .  6 4 9 .7 5 —  
o 6 o .7 5  k o r .  R im & ra u rá n y i v a s m ű  re s z v . 5 1 6 .— 6 1 6 .5 0  

k o r .  M á ju s i já ra d é k  1 0 ? .—  k o r .  M a g y a r  aranyjáradék

Uenr.es
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118.86 kor. Magyar koronajáradék 98.10 kor. Osztr&M 
koronajáradók 11Ó.— kor. Dohány {észr. — —s-o 
Török sorsjegy 138.-----133.23 korona.

A d e li tő zs d é n  tovább emelkedtek a vas- 
értékek. Wiencrborgi téglagyár részvényekben is volt 
k e re s le t .

Jegyzések: Osztrák hitelrészvóny 674.50— — 
kor. Magyar hitelrószrény —.—798.— kor. Unionbank
5 5 4 .5 0  kor. Anglobank részv. 284.60—.— kor. Osztrák 
magyar államvasuti részv. 660.25— Déli vasút részv.
87.50 kor. Magyar koronajáradék 98.10 kor. Alpesi 
bányarészvénv 491.—— —.— kor. Rimamurányi vas
mű részv. 616.— ,— kor. Török sorsjegy 183.25— 
—.— kor. Májusi járadék ICO.— kor. Osztrák korona- 
járadék 100.10 korona!

A d é li tő z s d e  z á r la ta  tartott. Csak Magyar 
hitelbank részvények gyöngültek realizálások következ
tében. A magáakamatlib 37/w- 3 ’/í százalék.

Jegyzések: O s z trá k  n ite lr é s z v é n y  6 7 4 .7 6 — — .— —  
korona. Magyar bitelrészvény 797.50— .— korona. 
Anglobank 285 60 kor. Alpesi báuyarészrény 491—  
—.— kor. Osztrák-magyar államvasut részvény 650.60 
•‘y’—  kor. Péli vasút részvény 87.25—.— korona. 
Rimám arányi vasmű részvény 516.— .—  korona. 
Májusi járadék 10C.— korona. Magyar aranyjáradék 
118.90 korona. Magyar koronajáradék 98.10— .— kor. 
osztrák koronajáradék 100.10 kor. Dohány részv. — 
Török sorsjegy 188.25 korona.

kiadótulajdonos :
A MAGYAR HÍRLAPKIADÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

N apirend. 1 9 0 4 . novem ber 2 2
— Naptár: Kedd, november 22. — Róni. kath. 

Czcczilia. — JProt. Cziczclle. — Görög orosz (no
vember 9.) 3Iatrona. — Zsidó Kislcv. 14. —  Nap kel 
7 óra 1 p., nyugszik 3 óra 59 p. — Hold kel 1 óra 
7  p. délután, nyugszik 5 óra 48 p. reggel. — A föld- 
mirelésügyi miniszter fogad 5 órakor. — A főváros 
tilágifási albizottságának iitéso 11 órakor. — Arvc- 
■rcs a kir. központi zálogházban 9-kor. — Szabad 
egyetem. Molnár Géza dr. előadása az egyetem kupo- 
latcrmében fél 7 órakor „A inüzene Bachtól nap- 
jainkig“ ezimen. — VtócUcnörző szemle a honvéd
ségnél az első gy.-czredhez 1894—95. és 9C-ban be
sorozottakká.. — 7 » i-iiíiiitá i liüesf’r**' *'-n
nyitva 9—1 óráig. Belépő díj 1 korona. — Könyves 
ihilmán miirf/fzeti s“fi- n »• «r* 'cr—’yj tárló’ * ’de- 
zéj>c miatt zárva. — Uj művészeti szalon (Kecskc- 
méthy-uteza 3., I. cm.) nyitva díjtalanul egész nap. 
—  Nemzeti Szalon nyitva egész nap. Díj 1 ko
rona. — Nemzeti Muscum: Hétfőn cs csütör
tö kön : Term észet ra jz i tá r .  K edden ós pénteken 
Régiség tár. Szerdán és szombaton: képtár. Szerdán 
és szombaton április hónap 1-étöl november 1-ig. 
Néprajziak tára. (IX ., Csillag-uteza 3.) Vnsárnnp 
délelőtt 9—12 óráig a fenti gyűjtemény tárok. Napon
kint hétköznapokon, julíus és augusztus kivételével 
Széchenyi országos könyvtár olvasóterme reggel 9 
érától délután 1 óráig van nyitva. Naponkint: hétköz
napokon reggel 9 órától délután 1 óráig ós vasárna
pokon reggel 10 órától 12 óráig szakemberek részére 
a növénytani osztály (V.. Széehcnyi-uteza 1. sz.) A 
zárt osztályok hétköznapokon reggel 10—1 óráig, sze- 
mclycukint cs oszt ily ónk int 1 korona belépődíj mel
lett megtekiuthetök. Belépőjegyek a portásnál. — 
Orsz. képtár és grafikai kiállítás az Akadémiában, 
n y i t v a  9 — 1 ó r á ig .  —  Iparművészeti múzeum nyitva 
9—1 óráig. — Földtani intézet (Stefania-ut 14.) 
nyitva 9—1 óráig. Belépő dij 1 korona. — Keres
kedelmi múzeum az iparcsamokban, nyitva 9—2 
óráig. — Akadémia Goethe-szobája nyitva 9—12 
óráig. — Akadémiai könyvtár nyitva 3—7 óráig. — 
M uz'umi könyvtár nyitva 9—1 óráig. — Egystcmi 
könyvtár nyitva 9—12-ig, 3—8 óráig.

•M - FÉR FI és  NŐI -B®
■ ■ n e m i be te g s é g e k , = = = = =

fárfl<7*na«*«Z (impotencia! alapos fyógyktselésére legjob
ba* a-iabsk

D& KA JDACSY
T.oa.éo M r. e ir .d o rv o . 4 .  k ó r h l i l  főorvo.t.

Rendel i 9—4-ig, e ste  7-B-ig. 
Budapest, IV., Kigyó-n. 9. (ílotiid-pal. L cm.) I

B U D A P E S T I NAPLÓ

Félm illió
korona nyerhető alanti 11 darab soralogygyel

5 d a ra b  ER ZSÉB ET-SO R SJ-G Y
3 arab  JÓ BR Ív-eoiejery

1 d arab  B  a sllik a -o o r sjeg y
1 d arab  m a g y a r  v ö r io  k ero e zt-so rejeg y

1 dara*} o la a s  v ö rö s  k eresó t-eo ro ja g y

IfcV E V K É W T  13  I I V Z Í 8 ! |

R T  Minden sorsjegy okvetlen nyer.
Fenti 11 drb. Borsjegryet e lad ju a  ö s s z e s e n  40  h a v

6  kor. 76 filléren  r é s z le t f iz e t é s r e  Mar az első rrszlct be. 
küldésénél kiadjuk a bvrbjegyek Korozut és szamát tartalmazó tör. 
venyes lunzicüvckH a zo n n a li já ték jo g g a l. A z  e l s ő k é t  r é sz .  
la t  egyszerre való beküldésénél 8-ik re&zlelot ingyen nyugtázzuk.

Legközelebbi húzás m ár deczember 1-én.

SZÁLAI é s  TÁRS A bankhaza
Bndapejt. VII., Erznébet-körut 12. (Dohány-uteza s rok)

LAKODALMI
é s  egyéb a lk a 'm i d is z e b é d e k e t a  le g fin o 
m a b b a n , nagyon e le g á n s a n  e s  a m e lle tt  

s z ig o rú  o r tn o d s x  k ó s e re n  e szk ö zö l

S c h w a r ^  I c n á c z  L,
bndapesti egyciüH orthodoi táblateritö

B u d a p e s t , V II.,  K á ' ^ l v - k ö r u t  1 9 . 
V id é k re  is  e lm e g y  I

Húzás m ár
sorember 24. és 25-én.

Isten áldásé
lu k á c s  V ilm os b a n k h á zá b a n !1"’- ^ " ’̂

Szerencse-Naptár.
Mikor van születésnapom? születés- vagy névnapjára eső számmal.

Fotntr Mrczlus iprilli Mint Juliul Juliul íuguiztus Sziptunb Okttbti ü-iiswlnr Oiczamktr
36337 64973 371:15 01901 65451 41459 01970 37141 36343 41152 161998 1
37137 37137 41105 37140 96300 64978 48470 90178 61ÍH19 94746 361:16 2
36339 64966 36343 36338 65453 37124 04989 41154 37136 37134 48491 3
64998 37126 37140 64903 41109 04981 10.3994 94744 90189 1M518O 36128 4
30318 04973 04984 41173 48182 3713.5 04953 36335 37110 94741 37119 5
37132 37133 105261 36137 37101 04979 48498 64951 105303 36140 161998 6.
64956 04957 41 HU 41174 961 Sí 37126 01951 103990 41157 48486 37150 7;
37114 37134 ♦1540:1 ♦14904 64993 05456 41175 947:19 41173 915183 64985 8
64953 04974 30342 36333 411 <1 04988 90194 105381 36349 37108 654 HN) 9
37134 37110 64986 04963 10:t990 41153 37138 WI93 ♦14988 04991 04959 10

103997 64968 41103 41170 61953 37133 96193 37143 947X5 37145 941187 11
37101 04950 37150 01998 37117 05457 94731 36339 36315 90196 48481 12
04951 37130 04981 103999 65455 64960 ♦51909 37135 64967 94738 ♦15471 13
37114 105311 37139 04990 37118 65458 37130 04973 37110 ♦149ÍI5 6499.) 14
♦14951 48480 30341 48494 04977 37143 ♦54974 37121 90191 •HUSI 96199 15'
37131 04990 94734 91728 37119 64987 90177 4M9O 30131 37148 37144 16
64954 37139 48488 48499 64980 37131 37115 30313 41155 94739 61996 77;
37130 4.8483 41101 37133 37130 41108 04970 94743 64999 37105 96198 18;
36133 37130 37138 96186 04981 37142 48489 411.50 65468 36140 64958 19
37115 65-272 04970 04991 37131 04982 37109 363:10 :16344 37107 371413 20
64997 ♦>4980 947:13 48484 01983 37441 96179 48193 41158 ♦15473 <>4993 21
37130 37135 04985 37101 37131 04970 37110 36:150 05405 48493 65474 22
30334 04983 30330 945188 01978 96195 04989 94742 36661 37149 96183 23
64955 44107 94733 64997 37122 105205 947:10 41151 37117 96176 94748 24
37138 04975 37144 65401 04987 371*7 48490 10:5999 94730 371IHÍ 64990 25
30335 37113 30340 05400 41 im 04971 37133 37122 0.5409 6>46i 48479 26
04971 94737 04977 48197 37137 103997 36:664 IH653O 94740 48485 05475 27
37139 <14999 36339 94745 05459 ♦554 07 94747 96190 37138 36337 48495 281

05103 48487 96185 01979 30347 37147 94750 (554<>4 37149 37143 29
4IHÍ0 37103 64980 37123 94737 04975 37118 36613 64992 64994 30
05000 37140 36348 30341 64908 96197 31

37102 
48477
37103 
04960
37104 
64959
37105 
04961 
37113
37106
64963
37107 
04963
37109
64964
37108 
04905 
37111 
64900
37110 
04957 
37113 
64994 
41163 
64958 
37148 
04995 
94730 
04907 
37113 
64955

E zen  s z e r e n c s e s z á m o k  kizárólag csak

bankházábanBudapest, W., Fürdő-utc«« 1O, k a p h a tó k .
M iután a  fen ti o s z tá ly so r s je g y e k  g y o r sa n  e lk e ln e k ,  s z ív e s k e d je k  m eg

r e n d e lé s é t  m ie lő b b  h o z z á n k  ju tta t  I.

Sorsjegye* ára az I, osztályban: - '  ‘ * I<M--- - - - - — 7 ^ -- - - - - - - - J " '* "11 -’ ' 1 13 korona G korona 3  korona 1.50 korona.
r n .u t - k .r 4 k .4 o .a r t  i t i s l .  M .l .  .C m . B0r,Snyn.lm  Ik » U ln k .o a  B o d .n . lt ". T .l.fo n

1004. noroniEer, 2 2 . 323- czám.

I
E z e n  s p e c ia l is ta  le g jo b b a n  a já n lh a tó  s z e r fe le tt 

gazdag ta p a s z ta la ta i a la p já n , m e ly e k e t  a  kó rh á z  
húgysze rv i és bu ja kó ro s  osz tá lyá n  va ló  m űködése

a la t t  szám os éven át szerzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban  
em eritá lt k ó rh ázi orvos

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist és öufertóz* $• 

böl támadt idegbajokat).
M e g le p ő  az  e red m én y  F É R F I Ú I  G Y E N 
G E S É G N É L  ( IM P O T E N T IA )  m ég  ö re

geb b  e g y é n e k n é l is .
Biztos siker folytán honorárium utólag is űzet

hető.
— Levelekre dijtalacul válási; kivinatre gy ógyszerek. — 

Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6 —8-ig. 
Budapesten. Erzsébet-körut 12. szám. 
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. — Külön váróterem.

IMF* P é n z  K ölcsön t "aBBftj]
közvetít Injj7orsabban mindenkinek, aki hitelképes heti, havi, vagy 
évi törlesztésre. Ház- és töMbirtokra I. II. III. helyre erVkpapiir* 
vagy va tóra, kezcwel és kezes nél ül. 8PITZER JÓZSEF ke- 
r e e k e d  Imi- és b& nkkolezön Irodája B pest,D am j& oloh  u. >2.
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B udapest, kedd B U D A P E S T I N A PL Ó 1904. novem ber 22 . 322. szám,

s z ín h a z a k  fővárosi Orfeum
1 vllniten S'irjetp ny»-r.

Hdxis mar decterascr 1-en.

K edden, 1904. novem ber 22-én.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z . V Á R S Z ÍN H Á Z .

A ü tö k .
Vígjáték p leivouusban. 
Wolff Pierre. Fordította 

J. bei* 
Szem élyek I 

hjhtteT 
Kíkoei 
D eiiö  
Lánc.y 
Náday 
Helvev 
Faalay 

Ligeti 
Várad! 
Keczeri 
Faladj 
Demjan

Jr»a : 
: H j

Janvenel
■Tauvenelné
Henry
Santenayné
Trévoux
Lantcacné
tréneriévé
Maria
A kis Róbert 
Anna 
Jean 
Martina

K ezd ete  fé l  8  ó ra '-o r .
H e ti m ű so r;

Fzerdén, A nők baiátix  
Csü’őrtökön. Az emigráns. 
Pénteken, Misa Hobs. 
Szombaton, Radnothvné. 
Vasárnao. d u. Az agglegények.

e^te Vén leányok.

M . K IB .  O P E R A H Á Z .

Arányi Dezső veodógrollópfével

Faust.
Dalmű *> íeiv. Zenéjét szer
zetté: Gounod. Szövegét Goeths 
után írták : Barbier és Carré. 

Fordította: Ormay F.

Faust 
Mefiatofeles 
Valentin 
Wagner 
Margit 
Siebet 
Mártha

Szem élyek:
Arányi D. 
Beck 
Takács 
N sy B 
V. Krunaier 

Szoyer 
Vílent V,

K ezd ete  7  ó r a k o r .
H e ti m ű s o r ;

Szerdán, Nincs előadás * 
Csütörtökön Tannhauser. 
Pénteken. Nincs előadás. 
Szombaton Hoftmann^meséi 
Vasárnap A troubadoőr.

n é psz ín h á z . 

Szókimondó asszonyság
bzinmft ’ felvonásban. Iita:VI<- 
torién Strdou. Fordították: Páy 

J. Lói* és Makó Lajos.

HúbBcher
I.eróvre

Szem élyek;
Blaha L.
Kiss M. 
fiaskó 
Lubinbky 

A következő felvonások ezemélyei 
I. Napóleon barmai 
Mara Lajta ,  •  _
’  * Kiss M. *

Blaha L.

Női pere 
l'enché

Lefébvre 
Katalin
Foaché LaMasby
Mária Karolina Balázs Olga 
Erzsébet Gazdy
Neiperg Raskó
Savad peeti
A rovignoi bregné Tinó né 
Dépréeux K .vécs
Caniey T Harmatb

K e zd e te  7 ó ra k o r .
H e ti m ű sor :

Fzerdan: Lőcsöt t.háraeszony. 
Csütörtökön: HoCTmana mosd. 
Pénteken: A próféta álma. 
Szombaton: A próféta alma. 
Vasárnap d u: A lőcsei lehér-

iMZOny. Este: A pró lét 1 álma

•t b Avta  c t t n w *7,

A páris i asszony. 
K e z d e te ié i 8  ó ra k o r .

Nincs előadás.
H e ti m ű sort

Szerdán: Annoska. 
Szombaton: Regényesek.

v íg szín h á z .

D iák óloL
lAIHleidelberg)

Színmű 5 felvonásban. Irta: Sleyer- 
Forster Viimcs. Ford : Mirton 
Miksa. A dalszövegeket irta: 

Heltai Jenő.

Szem élyek;
Karoly Honr. 
Uaugh 
Br. Pasbarge 
Br. Metán’

{Ír. Breitenberg
)r. Jüttner

Lu(z
Gr. Asterberg
Bilz Károly
Fngelbrecht
Keliarmann
Weddl
Meinhold
Rüder
Rüderné
Dörfeiué
Katieza

Tanay
Balassa
Kazaliczky
Bárdi
Gyarmati
Gőtb
Hegedűs
Odry
Fenyvesi
Győző
Fzerémy
Tapolcái
I -évay
Vendrey
Rónaszékiné
Niké
Komhssy

K ezd ete  fé l 8  ó ra k o r .
H e ti m ű so r  

Szerdán Végre egyedüli 
Csütörtökön, Diánáiét.
Pénteken, Boldogság, (először) 
Szombaton, Bo'dogság 
Vasárnap délután: Diákélet.

este: boldogság.

M A G Y Á R  S Z ÍN H Á Z .

Fecskefészek.
Operett S toivonaoan egy elő
játékkal. Irta: Ordonnoan. Ford.: 
Mérei Adoif. Zenéjét ízérzetté; 

Henry Herblay.

Balivet 
Brtgnol 
Jean
Plantavoine
Lagrignole
Pancrace
Blanchaid
Pomponette
Főnöknő
Corinde
Cedle
Margót

eiauÉ ly-U :
i iát hőnyi

JJ. Szabó
Sziklai
tíiréth
Ivanyi
licliai
Anday
Kornál
Sziklainé
Sviklat B.
Ráskai
Szentcyörgyi

K e zd e te  fé l 8  ó r a k o r
H « t l  m űsor:

Fgész héten : Fecsketészek. 
Vaairnap délután: A drótostét.

K IR Á L Y  S Z ÍN H Á Z .

Fedák Sári fö lléptével:

lános vitéz.
Daliáték 3 toivonáaban. PotGti 
költői elbeszélététől irta: Bakonyi 
Károiy. Zenéjét Holtai Jenő ver
teire szerz: Kacsóh Pongrácz dr

Szem élyük:
Kokoricza Jancsi Fedák 
11 n e ka M-dgyaazaj
A gono<z mostoha Csatai 
St-azaamectér Vécsey
Bagó Papp
A franczla király Németh 
A királykisasezouy Szamosi 

K ezd ete  fé l 8  ó ra k o r .
H e ti m ű sor:

EgéSz héten : János vitéz. 
Vasárnap d. u. A törvénytelen

apa.

Czipöfelsörész „Király"
Hagy raktárt tart mlr.den fajta felsőrészekből 

és készít mértékes különlegességeket

M ÁRTO N GYULA
<*xipő-f«lsőrv«z r  ára

Bndapest, Gyár-utcza 30.
tó-uteza sarkin.)

Á rjog-yvékot k ív á n a tr a  
án gyén  kü d ök .

VT,, Nagymczö-utcza 17,
H  A I T I M  A KW I M R E  izazj-ató

K i  ia  KZKOENNZr

b c - TV A K I I U  “»•
LIncke Pál óriási siket il operettoje, továbbá

TVETTE LABEE ERNA ERNÁNI
ezánvs tauezai. * toubrotto
„ A  h e l y c t t e s o k - *

a Tarka Színpad nagysikerű újdonsága és a  többi újdonság 
Az előadás pont 8 érakor kezdődik.

A télikertben reggeli 5 óráig VÖRÖS E LE K  ozigány- 
zenekara hangversenyez.

Fratélli PciSipger
kávékülönlegességek üzletei:

B u d a p e s t, A n d rá s a y -u t  9 ., F e r e n c z ie k te r e l .  
K irá ly i b é rp a lo ta

■ ■ ■ ■  Vidékre közvetlen Fiaméból szállítunk. ■■■■■

fcogT  as  ' k i 5 ,

. Itt®

A z  11 j

Erzsébet sorsjegy
F ő n y e re m é n y :

100.000, 40.000. 30.000 K.
K a p h a tó

3 6  havi részlelflzoíésra
H a v ib e f lz e té s :

6  d arabra . . 1 kor 8 0  flU. 
10 d a r a b r a . .  3  kor 0 0  flll.

Már az első részlet beküldés és 25 ÜUer postadij ellenében meg
küldöm a sorsjegyek sorozat és számát tartalmazó részleávaL 
Két részlet egyszerre való beküldésénél három résziét nyngtáata- 

tik, tehát e g y  r é s z le t  in g  v en  n y n y tá z to t iA

b a n k h á z  B u d a p e s ti 
E z s e b e t - k ö r a t  2 .Fleissig Sándor

Aiank fehoro •- 3 drbcieO tt tv  36  ü iv T ö k o ro n a s jisz- | 
letekben kapható m*g. Egy rész'ctnek vagyis 6 koronának posta- 
utalványával Hozzam való beülLuése után azontúl pir^küldöm a I 
sorsjegyek sorozatát és számat tartalmazó részletiveket azonnali I 
játékjoggal, mery szerint az összes nyeremények a vevőt Illetik. I

— -------- —— . A hu7ás eseményéről mindenkor érte-
I sitést küldök. A teljes b efize ti br.
I f j -Z'-S'-vel • zen 8 sorsjegy a vevő I 
I korlátlan birtokába tnefv at. aki 
I azokra még körű belül 35—65 évig I 
I játszik, mely idő alatt m inden  

s o r s je g y  n yer.

400.000Legköze
lebbi hozás

deczember I. az J
E l Z SE B E T  |________________— _
azan ator . n orsjeryelc  első hozása.

| 4 0 0 . 0 0 0  k or. nyorhető éveukint 
1 ezen « drb eredeti sorujegygyel:

3 drb E r z sé b e t sz a a a t . so rsjeg y . 
2 n JO szlv  se r s jo r y .
1 „ B a z ilik a  so r  ■jegy.
* i. Maaryar vor.-ker.-sorsjeg-y.

I 1 „ O la sz  vör .-k  jr.-sorsjefc-y.

1

KORONA

' v ;-F
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B U D A P E S T I NAPLÓ 1904. norcnAer 23. S23. szárd.14 (Budapoet, kadd

M e r é n y l e t
ax ember élele és ec-jazséss ellen az a körülmény, hogy manapság 
minden kontár optikus só vkötó znoa tolja. fel ni ját. A müveit 
közönség t lelrexezetui táját karára nem leh et Éppen ezért le b/.o- 
litjuk a sz e u v o d ö  em b e r isé g e t legújabb modellü es. és Zir.
ÍS S ’i f e  gu jffli servkötöinknes iX V ííK
wegteniutcsero. A aeivkölft viselésénél romminemü k e l le m e t le n  
nyom óm  a-in gvakoro', úgy éjje l, m in t n a p p a l hoidható a a 
u érv et k im o zd íta n ia tla n u l v.sszatart a, úgy hogy nem gyszer
f o l í o c  ( T v m y m il  i c t  von ma?* után- ár- “  ,uk ICljvS g y O -n  j  IH«ÍSI cinokede-ie dácsára vált zat*an. E g y 
o ld a lú  7 e s  10 ir t , k é to ld a lú  l* é s  16 ír t . Gyennekekno* a 
felével oksobb: Minden általunk készi ett servkötóvrt J ó tá llá s t  
v á lla ln a *  s e tekintetben garancnát képez, hogy ezégnnk o szak
mában le g r é g ib b  (a l h ű lt lnöB -b an ) s o hűsszus praxis a att 
éléi- aUahuunft volt a sérvek külün'óle-ógeivel megismerkedhetni. 
— Meg bein ló le lő t  köszsó -gél es d íjta la n u l mez felelőre kicseré
lünk- B a rid  á lta l a já n lo tt a o a e lr n g ö a  a é r v k o tó t  3 ír té r t  
szá llítu n k . Postai szétküldés a monarchia és a külföld terül térő 
csakis utánvétel mellett történik. A pénz előzetes beküldésénél

barmentve. Árjegyzék kívánatra ingjen. 
j P o l l i t z e v  A l ó r  é s  F i a  S i £ ;

kizárólagosan szabada'mazQlt orvosi kö^zerószek
B u d a p e s t, V 9, D eák  F e re n c z -u tc x a  10. sz«

A Mjyar Urálii Bibadalnuott 
outáfyionláUk

dl. Fióküzlet:
V., Váczi-könrt 4.

T E L E F O N .  
U — 8 8 .

A  t i t k o s  b e t e g s é g e k

alapos gyógyításáró l.
N e  s a jn á l ja  s e n k i a fá ra d o z á s t i ly e n  k o m o ly  ü g y b e n ,

Íe le u lk e z z é k  e g y s z e r s ze m é lye se n , m e r t  a  le g ú ja b b a n  
ü lfö id ö n  b e s z e rz e tt 6 p c c z iá lis  m ű s z e re k k e l m é g  a  leg 

ré g ib b  b e te gségnek  is  p o n to s a n  te h e t h a tá ro z n i a 
s z é k h e ly é t, e lte r je d é s é t, m in ő sé g é t, k o r o k o z ó já t ;  b á r m i ly  
m é ly e n *  fó s z i.e ite  is  b e  m a g á t a  k ó ra n y a g  a  s z e rv e k b e , 
v a e y  a  te s t  n e d v e ib e . E ze n  b e h a tó  v iz s g á la t  a la p já n  
te l jé s  b iz to s s á g g a l m e gha tó  r ó h a t ó  a  b e te g sé g i á l l  > p ó t 
n a k  m e g fe le lő , a la p o s  g y ó g y u lá s h o z  v e z e tő  s p e c z iá t is  g y ó 
g y í tá s i m ó d  is , a m e ly e t m in d e n k i,  fo g la lk o z á s á n a k  m eg
z a v a rá s a  n é lk ü l,  o t th o n  is  e lv é g e z h e t H a  v a la k in e k  
le h e te t le n  v a ln t  m e g je le n n i, a k k o r  c s a k  í r ja  io  a  b a já t ,  
a  m e ly n e k  p o n to s  átvv,<gá iás%  u tá n  m e g k a p ja  a z  u t a s i t i s t  
ó s  a m e g fe le lő  sp e c iá lis  ; ’ v « jp y s ro re k e t is  a —  le g n a g y o b b  
t i to k ta r tá s  m e lle t t .  L e v e lé b e  v á b fz b é ly e g e t  m e llé k e l je n  
A g y rg y le z e lé s  b e fe je z é s e  u tá n  a  le v e le k e t e lé g e t ik  
v a g y  k ív á n a tra  m in d e n k i v is s z a k a p ja  a z o k a t.

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palóca
▼. k ó r h á ’ i  o rv o s , s p é c i i  is ta  o rszá g o s  h í r ű  in té z e te  (B u d a *  

p e s t  V II . ,  Kerepesi-ut 10.) a h o l jó a k a r a t ta l ,  ő s z  r . jé n  és 
le lk iis m e re te s e n  k a p h a t m in d e n k i (ú g y  fé r f i ,  m in t  nő  
a  n e m i é le trő l fe lv ilá g o s '.tá s t, a h o l a  b e te g  v é re  és te s t-  
n e d v e i m e g tis z tu ln a k , id e g e i m e g e rő s ö d n e k , a z  egész 

s z e rv e z e t m e g s z a b a d u l a  s ú ra n y a g o k tő l cs  lelki k ín ja i  
is  m e g s z ű rn e k .

A  mindennapi foglalkozás megzavarása B 'lkül,
■biztos s ik e r re l,  a la p o sa n  é s  g y o rs a n  g v ó g y i i ja  m á r  t o k  
é r  ó ta  D r .  P a lé e z  a z  ő  s p e c iá lis  g y ó g y m ó d já v a l m é g  a 

’ e g e lh a n y a g o ita b a  e se te kb e n  j ;  a b u ja  k o ro s  se b e ke t, 
húgycső-, hólyag-, ideg «*a Láigcrinez-bajokntsérvek-1, az 
ö n le r tő z é s  és s z if i l is z  u tő b a iu t ! ,  m a g ö m lé s t c ’g y c r .g f i lt  
Íé rG e rö t ( ím p e te v c z ií t ) ,  k e z d ő d ő  e lm e z a v a r t  a ra n y e re t  
v é r b a jo k a t .  b ő rb e te g s é g e k e t é j  a  n ő i  n e m i s z e rv o k  
m in d e n  be te g e é g e it. K ö k  ré s z é re  k ü lö n  v á ró te re m  és 

k ü lö n  k i já r a t  v a a .  A  rendelé t  D r .  P a ló e z  ö n m a g a  és 
e g y e d ü l v é g z i n a p o n !a  d é le lő t t  1 0  órától délután G 
ó rá ig ,  (v a s á rn a p  d é l i  12 ó rá ig ,)

Cziui Dr. Palóez v, kórházi orvos, specialista
B u d a p e s t  V H ,  K e re p c s i-u t  10 .

1  osztályának húzása
m á r  c s ü t ö r t ö k ö n  é s  p é n t e k e n

f . é. novem ber 24-én  és 25-én .

A legfőbb ideje, hogy osztály
sorsjegyet rendeljünk,

m in t á n  a z  I. o s z tá ly  h ú z ó s a  m f i r

csütörtökön f, é. nevembe r bó 24-én megkezdődik.

y , — rajegy  V, w»r.Je<jr V. .» r« J cg y  »/, .T .J « g y  
J*£  k o ro n a  <5 k o r o n .  3 k o ro n a  1 .5 0

A k i  a

világ legnagyobb osztálysorsjegy-üzletébeo
a k a r  já ts z a n i,, rendeljen  sors jeg ye t nálunk.

. és Társa
S a n k h á za  B udapesten.

K ö z p o n t :  T e r é z - k ö r n t  4 6  c .
férfiak és ijökoék.
D r  W r u n  Peruin-pora
Dr W ria-féle .Peruín-por" a gyen.? ' 
degeknnk és szervezetnek nj életet 
•íS Uj fiatalságot kölcsönöz D r W r u n  
„ P e r u in  p o r a 1* szám láim  há/as- 
eielct teli boldoggá, ugv elgyöngitett

férfiaknak mint magtalan Büknek egyaránt jó. 
I?' j g y e i é i n  <á c z i m r r

Dr. WR1I1 Pb uiii-por
á r a  d o b o z o n k i n  
3  k o r o n a  6 0  íi -1

F ő r a k t á r  a
T ö r ö k  . J ó z s e f  gyög?S7B'l3'a
B u d a p e s t ,  K ír á fy -u .  12, A n d r á « » y - u t  26 .

M N m n l tthjnitfK  S Ö - S 5
fésülés. öltöztetés, törött alkatrészek javítóin valamint

törhetetlen lejek is  jutányosán  kaphatók

H a z a i  já té k b a b a sp y á r
B u d a p e s ', V I ,  D a ln o k -u tc z a  19. s z á m .

III. FiókGzIet:
IV ., Muzeom könt II.

T E L E F O N  i 
2 0  67 .

A v ilág  legnagyobb 
osztálysorsjegy-üzle té . IV. Fióküzlet:

VII., Erzsébet-könrt 54.
T E L E F O N ■ 

674,

Figyelem  hsígyeim
In g y en  Küldök o y y  h őny im -m orleget, ÍJ
tabun i-n k !  6 koronáért 12 d ü  ú> z -r.a:irz< z .‘.t 
lőzc-dínyt, 6 fáz k, i’> isbas márványozott vi s 
F.ritihcn vagy s't '.i.:k t -inb. u utánvétel melleit.
K ép es A r .agysok  In g y en  ea  börm eutvo.

F R I K D  I . A J O S
kor.yha-fc'werelési vállalata B u d a p est, VZiZ.. 
K er ep es i-u i 67. Munkűc-i káv’haz i.T.llelU — 

iLuiher h»z.) Kérem a czimemet feljegyezni.

A magyar azabailalom reszere 23277. az.
1901. ja n i 28 -ró l

E le k tro m o s  k é s z ü lé k  két vezető test 
érintkezésének etienörzesere és ieizésere
vevők va-jy engedményesek kerestetnek,
S z iv e s  a já n la to k a t ,W . W  7313" je lig e  a la tt  to v á b b it  

ftm lo lf  M o sse  W ie n , X., E e lle r s ta  le  3



Budapest, kedd
B rm aP E S T X  n a p l ó 1 9 0 4 . n o w m B er  2 2 . 833.

Í S I I

és u to lé rh e te tle n

G A E D I C K E
szerencséje,

mert alanti nyereményeket mind nálam 
nyerték s m agam  ű zettem  ki azokat. 

hot 600C00 K-

40C00O „ easr 400000 „
10900C „

w r
lö ;ooo „ 
70000 „

flXRE"-

60000 „ 
60889 „ 
6 ;00Q „ 
30C00 „ 
33000 „ 
3J09Q 
25000 „ 
25003 „ 
25^0 „ 
25000 „ 
25J09 „ 
25380 „ 
20000 „ 
20090 „ 
20? 00 „ 
2.060 „ 
20000 „ 
23000 „ 
2 000 „ 
20000 „ 
2 000 „ 
15300 „ 
15 00 „ 
15300 „ 
15 .00 „

62551 EZ. 
11119 
28916 „  
33464 „ 
42758 „ 
49878 „ 
87931 „  
60912 „  
17357 „ 
78863 „  
82528 „ 
97263 „ 

6920
38691 „ 
90964 „ 
14674 „ 
23481 „  
30049 „ 
44411 
52235 „ 
87851 „  
14674 „ 
28950 „  
33402 „  
35S62 „  
44410 „ 
55565 „ 
60781 „  
78848 „  
88874 „ 
57734 „  
79950 „ 
82596 „ 
31121 „

(0
0
a
R

T3
8ca
ö

■8
O
Q

C5

NÜ
S

s©
8)L

53
(fi

3 8 -s z o r 93 .000  korona.A csü tö rtö k i húzáshoz a já n 'o k t
E g ész  F é l N eg y ed  N v o lczad  sorsjegyek et

12.— 6.- I.5O  k o r o n á é r t

G a e d ic k e  A .
Duda-est, IV., Kesvolh lajes-ntcza II. szám

B Ú TO R
leMállitott Árakon képzpéns- 

*rt vagy hitelbe Is 
Hitel-osztály

Kénjeimet beosztással
8 08  —  K. a 15.—  K.

í o o e . -  .  3  = 5 o _ -  

n e sy a d e v i re sz le t .k b o n
oankníl törlesztbető 60° o ár- 
“ • g y a n t á s .  ’ i-tvlselók- 
oe* különösen ajánlható.

BARTÓK FARKAS
bo torkei eskedő

« =  BUDAPEST, =  
tf., Külső Váczi-ut 12. sí.

AlbareZrJ.gy.at 60 tillér.

Föv rosi Bank 5
szerződtet intelligens cg^é- ■  
n<*ket bármely szakmanó* 
kiknek állandó és t.sztes-e- 
ges keresetei nyújt so r-  
jegyek eladásával Kis szór 
paiom medetl naponta igi-n 
kónnyen IO—3O korona iö 
vedelem érhető el tóke é h ,  
kerzkazat tickül. Alánlatok I 
..Q u d ip e zt, topostaflok  I

,117 '*  intemndők. •

E l s ő r e n d ű  
Singer varrógépekst
■élyen leszállítót’., szigorain az 
eredeti gyári árakon szállítónk 
h a v i 8  ét» 10 k o r o n á s  rés* 
IfctX# C évi jótállással, vidékre 

E bárhova.

Láng Jakab ésfia
varrógép nagyrattlra

Bpe.-t, lózsel-körzt 41,
Piók-Uzlet:IJaroHi*-tér «z. 

R»gy Árjegyzék Ingyen 11
Cégünk kizárólag elsőrendű aj 
Kinyer gépeket tart raktáron, 
m e ly e k  ö»»ze n e m  té » f* z .  
te n d ő l*  holmi becsi tu<n  gé
pekkel. melyeket egyes különösen 
bécsi kereskedők különféle cifra 

nevek alatt árusítanak.

1JR. £2 tíz  nJ .üi
' In g y en  é s  b crin en tve
‘ gazdagon Uusztrál ar egy- 
1 íékc iiti 8 0  a  iráva l 

órák, arany ts  
ezüstárukról 
onr«d Já- 

CO9 e ls ő  óra.- 
g y á r  Bitbe 
1^97. szám.
(C. i hország.)

I Valódi nina 1 
orz nyretn»n 
o.r Őrá lancz- 

F czal ós bőrt •*- 
kai 2 fór ni 25, 
ó dro 6 frt bJ. 

Nincíou koczka<at! K k te- 
rclói megengodvo vagy a fi 

p;uz vissza. p

v i  1 . m  y v - ,v r . , j .
=Sfc

U n o m  a n g o l k e l m é b ő l ,  
m inden  e lk é p z e lh e tő  színben. 
Jól e lk é s z ít v e ,  p aszom án y  

g o m b d lsz sz e l . . . . . .  3 .7 5  U r.
1 rom ok o lo th -azok n ya , d is z s z e l  

1.80 k r .
U g y a n a z  ■ e ly em -féa y n y e l  

2 .5 01 finom eio th  reform  női n adrág  1.30 kr.
U g y a n a z  m e le g b é lé s s e l  2 .— f r t  
1 fin. p oszté*al8Ó 3zoknya, m in

den sz ín b e n  . . . .  2 .2 5  k r . 
1 rem ok fla n e llp o n y c la  3 .2 5  k r .  
1 leg-ujabb k ö tö tt b lo o z  4.75 k r. 
1 gyön yörű  flan ell in gb lú z

1.93 kr.
1 v a lód i sző r m e n yakb oa. le g 

újabb |.8O k r .- t ó l  feljebb.

HERCZEG é s HORVÁTH áruháza - BUDAPEST-Kerepesi-ut 52.

G y ó g y í t h a t ó  a  s é r v ?
Erre vonatkoro tanulmány éppen most hagyta el a  sajtot. A kön** 
vecskét, mely számos eredeti felvételt tartalma?, bárkinek ki címéi 

tudatja, IXUYK.Y É S  B É R ttE X T Y E  zárt borítékban küldi:

FOLLBTZ^R MÓR és F3A utóda
ca. é s  k lr. k lz . sza b a d a lm a zo tt orv o si k ö ta ze rg y á r  

B u d a p e s t , V  9. D eá k  F c re n c -u to a  )O. e i im .  
á d u r e  t t g y c l jn n k  ! L e g r é g ib b  e é g  e  M a k m á h a a í

■ .........  A la o i t t a t o t t  1 8 3 8 -b a n ! — — —

E n y h é n  é a  b iz t u a a n  h a t

SAGRfiOA M R
mindennemű a l h a s i  b in t a B o m n á l ,  külö
nösen a  b e l e ~  I á n k  j d t s á g á n á l ,  

h e v e n y  é s  id ü lt

s / é k t e k e '  l é s n é l ,
A haté* V —12 óra múlva következik la . Huzamosabb 
használatnál a természetet szabályozza E g y  dobos  
(40  drb. u a )  2 .40  t>or. Vidékre 2.SO korosa előzetes 

beküldése mellett b i mentve.
Főraktár: T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y s w t i r *  
B u d a p est, K irá ly  u tcz a  12. é s  A n d r á ssy -u t 20.

legszebb Legjobb Legolesöbl
P A P u .  P A JP u . P A P 1m

frt I M
I Lmsbájtunó vaságy 3 db 1 sodreny acél ágybetét — 5.—

Klveáetó matraccal . .  M 10.00 1 tengerif8 matrae ___ 4 .9
1 'uge paplan — l.K* 1 afrlqae _ « .  « . S.—

. .  «  ~  — 2.H0 | 1 lóxsér ,  _  _  12.—
1 Mri.rejlr panlaa .  _  .  2-40 , 1 altiak köper függöny 3.— 
I aatía .  M _  8.80 I .  tanls ,  _  1 .9
1 adass eachmlr 4.t« 1 .  gyapja ,  _  4..50
I aelyesii ada-j pvp'ao _  é.5O li ágy, I aestalterltő bouret 5 .9  
1 fodros selyem atl. papi. _  13.50'2 .  1 .  gyapjn l&—
í Jé vászon paplan lepedő — -  | 1 nagy szobaaiőnyeg _  _  ? .9  
1 .  .  ágy .  1.30 1 .  .  L _  « . 5 .9
1 flaneO ágytakaró pokrée 2.50 1 ágytőke L ____ ______ 0 .9
1 gyapJa •  •  5.50 1 tar t try ágylCke— _  .  ÍJA
1 jó lópokréa .  .  .  4.60 1 I ■ » . jó fetávsAajeg _  .  —. 9
1 téli p o k r ó c ____ _____ 4.60.1
I axep fali a a ő a y e g ____ 7.50,

GICHNER JÁNOS
vaabutor stb. aagy raktára

B n é a p e s t ,  ¥ 1 1 ., E r z s é b e t - k ö r a t  2 0 .  s z á n k
irxcyw ket kívánatra Ingyen és bérmeane tildék. Vidéki B y i »  
“ “  *1 pofato:aa aszközóltetaek. nem teuró árak kcaaréltsa^

=  Sürgöny és leveleim : 
S Z E S Z G Y Á R  K e csk e m ét

E LS Ő  A L F Ö L D I CO GNAC- 
G Y Á R  R É S Z V É N Y -T Á R S .
K E C S K E M É T E N . Z Z Z Z  A JÁ N L JA :

B A R A C K - S Z E S Z
B A R A C K - C R É M E
B A R A C K - C O G N A C

k ü lö n le g e s s é g e it .  R en d k ív ü l fin o m  z a m a to s  ita ln e m ü e k . 
R é s z le te s  á r jeg y z ék  é s  „ B a r a c k  H ir a d ó "  k ív á n a tra  

in g y en  é s  b érm en tv e  k ü ld e tik .

V e z é r k é p v ise lő  B U D A P E S T  r é s z é r e : S Z É K E L Y  A.
-------- Ö D Ö N ,  IX ., S o r o k sá r i-u tc a  16. s z á m . =
K apható B u d a p e ste n :  N é m e t  M a n ó , S z ö v e ts é g -u . 23 . 
G y a r m a t h y  G ., IV ., C a lv in -tér  7. V o g e l  G y u la ,  V I., 
A n d rá ssy -u t 29 . é s  v id ék en  m in d en  e lő k e lő  fü sz e r -  
é s  c s e m e g e -ü z le tb e n .:

MZ
W
MZ
M Z

M Z
MZ
» z



■fDa'Ja'peet, t«H d BUDAPESTI NAPLÓ/ I 1 9 ö í .  növém Eer 22 .'' 323. szirti.

Hogy hívják?
i l t  —   ■■ I— —  ' M S M S M B M B M iB M H M M iS M B B M M M B B M M B

Az öi) oQt/e szerencsét boz! öppek sikere k s z  J
H úzás m ár hóinnpután csütörtökön, 

m ié rt is  k é rjü k  azo nn ali szives m egrendelését, hogy a m ost kezdödS o a z tá ly s o rs já tík b a n  
ré c tv e h e s s e n . Tegyen c c rc n c a e k i.é r le te t  a z  itt  közö lt névsorban a  neve m e lle tt levő 
, ' szám m al m ely csak is

KISS KAROLY és TARSA RANKHAZABAN
‘ r  íBudapest, V II.  k e rü le t, E rzs é b e t-k ü ru t 19. szám  a la tt  kap h ató ,

‘  lahetséges, hogy ez a vé le tlen  nagyobb nyerem ényhez seg íti.

K IS S  szeren csé je  NAGY!
Abrabim
Abszolon
Achilles
Adalbert
Adém
Adél
Adclfceid
Adolir
Adolf
Adolful
Adóiján
Adriin
Adrienné
Agáth*

Ágostf e n

Aladár
Alajos
Albin
Albert
Albin
Albrecht
Alfonz

Airiélis
Ambrus
Amelian

Andris
Angelika
Anna
Anzekn
Antal
Actoa
AntóniaAránk*
Armand
Ármin
Arnold

Arzén
Auguszta
Aurél
Auréllá
Atanáz
Attila
Balázs
Bálint
Baltazár
Bandi

SU ’Í
192996
S6M»
>9907

HM962
5HI783027?
2313U

173259
86720
9® MR79495
9076$
24786

103499
57320

128432
001153
OT02l
91944

190825 
1084lg
02105
2>4M
75206

JQ200u
W»13«
5-14-
896lg 

lfthSOj 
899»3 

J0298a 
1902a

Barbara 108059 
Barnabás 2Ü2W 
Beatrix ^1108 
Béla 108759
Benedek 80240 
Bencdikt 102221 
Ben;áau í 00714 
Benő J68OC8 
benvenuió 188161 
Bernit 10010»

E s r
EJeázár
Elemér
Eleonóra
Éliás
Ella
Elvira
Linánusl

25030 
75107 
71818 
48588 

108374 
96847 
01903 
28479 
755 IC

Berta
Bertalan
Bérlőid
Bertraia
Blauza
Bódc^

59910
84U02
22898
75201
90717
4C791
98669Beadás 98669

Boldizsár 100067 
Bonifác! 85161
Borbála 
Bor.ska 
B M *
Brigitta 
Brúnó

102169
82647
54423
87787
80218

1112599
82119
27105
6945

100439
48597

106097
2 M *
69074

GaroLiua 
Cedlla 
Cipriáa 
Qríl 
Celeetia 
Cézár 
Clarissa
Claudia -------
Clemcnlica 101877 
Constanta 28490 
Córa 1W476
Cornólia 
Criitiia  
Díraitsl 
Dávid 
Dénes
Demeter -------
Derretriui 6008$ 
bem jón 90CC5 
Dezsfi 102217 
Domokos 105755 
Donit 59009 
Dóra
Dorottya 
Döme 
Dömötör 95627 
Bberhaxd 3C80M
Edit ------
Ede
Edmund 
Edrin 
Eduáid

73205 
48598 
23115 
58150
10149

88154
82091

98379
20073

102218
75210
94947

Emorencaa 103490 
87040Emil 

Lmilia 
Emma 
Emfid 
Etilre 
Eraanus 
F.rich 
Erna 
Emestia 
Ernő 
Ervin 
Erzsébet 
Eszter 
Eudoxia 
Eulrosiua 
Eugénia

109474 
íHh’W 
45194 
91641 
26563 
906$ 1 M l  
73101

102211
63967 
25083 
99097 

107367 
QMB 

103WI 
90500 
75203 
29147 
28498 

100439 
M g  
23189 
73273_  6OW6

Fér din And 102288

Fábián
Fanny
Farkas
Faust
Felidáa
Félix

FerenciK O
Fidor
Filomea
Flóra

6902 
10741t 
26641 
86653 
22386

Flórontla 100437 
Flórian 5 5504
Fióris 71NW
F ran cú k a  60186
Frida
Fridrika
Fridolia
Fngyes
Erazsina
FUlöp
Gábor
Gábriel
Gabriella
Gáspár
Gedeon
ű eb beid

13909
95881

107539
38.37
63930
34436
73ŰO1
21631
56822
R1400

10043$
63941

Gellért
Genovév*
Gereben
Gergely
Gertrud
Géza
Gilbert
Gizella
Gottfried
Gottbard
Guldó
Gusztáv
Gyárfás
György
Gyflaó
Gyula
Gyuri
Habakuk
Hajnalka
Hedvig
Helóna
Henrietta
Henrik
Hermán
Hermina
Hüár
Hilda
Hildebert
Iiiidegard
Hubcrt
Hugó
Hombárt
Ibolyka
Ida
Iduska
Ijrnaca

Illés
Ilma

Jien
Irma
litván
Iván
Ivor
Izabella
Izidor
Izór
Izrael
Izsák
Izsó
Jakab
Jáczint
Jónk*

8995 3 
13917 
57»83

109166
89195
89053
63944
2M51

102152
86710

102596
89611

109457
67550
21906

102921
62307
48592

102291
75204
90821

102167
108403
1U9436
8.0134
87043
CS579
95*9O
6231$
75212

87026
18479
84242
78272

102215
638 

60088 
13909 
25029 

103480 
190492 
102592 
108119 

M223 
891M 

109455 
25041 
48589 
90817 
6924 

102508 
73363 
84617 

108122 
575OS

János
Jenő
Jeremiás
Jutka
Joachim
Johanna
Jolán
Jónás
Jonáláq
Jordán
Józsa
József
Józsua
Judith
Júlia
Julián
Juliska
Jusztina
S a lsK a
Kálmán
Kamii
Karó lln
Károly
Katalin
Katarina
Káztnór
Kelemen
Keresztelj
Klára
Klaudia
K Joliid
Kolozs
Konrád
K on stan s
Kornél .
Kornéii t
Kozma
Kristóf
Kristian
Krisztina
Kunbruud?.
Lajol
Lambert
László
Laura
Lázát
Iz a
Lehel
Lénáid
Lenke
Leó
Lea
Leontin
Lídia
Llna
Lipót
Liria

73256
108113
75220
44720
72787
28481
10226
94987

108788
32820
71120

102616
72488
80262
94989
89066
2414-2 
82123 

10X269 
69252 

308991 
61933 

102274 
89117 
01923 
6>593 
67348 

108789 
102258 
102995 
868 ín 

10*793 
57803 
72192 
30261 
293X2 
9ó:iöO 
89917 

101399 
4X200 
86374 

1080S5 
4819» 

10-2259 
48596 
30496 
72967 

108092 
■2654 l 
75216 
6913 

82310 
108787 
84044 

108093 
102195 
60096

Lórenea
Lóránt
Lóthár
Lórin cs
Luczia
Luczian
Ludmilla
Ludvig
Lujza
Lukács
Lukróczia
Magdolna
Malvin •
Mán íród
Manó
MarczeU
Margit
Mária
Marianna
Mariska
Márk
Márkus
Mártiit
Martin
Márton
Máté
Maliid
Mátyás
Maxira
Medárd
Melánia
Melitta
Menyhért
Miczi
Mihály
Miklfe
Miksa
Milán
M Írjam
Mór
Mórica
Mózrfr
Náczi
Nándor
Napóleon
Narczisz
Na1 aha
Náthán
Nelii
Ncsztf
Netti
Nikita
Nikódém
Norbert
Oktavi uz
Olga
Olivér

1O2Í7 J  
89920 
75204 

10H799 
88Ó06 
4*2320 
75107 

109454 
90748 

102280 
67807 
90744

102-288
96X40 
99746 

10*289 
107246 
80228 
2914$ 
75Í.O8 
82104 

108782 
88163 
39083 

108083 
1(0241 

75213 
63934 

10810.-, 
13917 
88507 

102276 
32314 
C893O 
88510 

108. .11 
102277 
28487 
39083 

109458
89918 
57912

1VZ»1
73253
1XA47
7*2149
tolnia

108792
64728
67033

6992
72600

10á*J5
89919

108793
90738
95817

Hátáéi
Rebeka
Kcgina
René
RezsC
Richáid
Róbert
fiókos
Róland
Román
Romeo
Róza
Rózáin
Rozina
Rózsiké
Rudolf
Bálámon
Fsai Va tor
Samu
Sámson
Sámuel
Sándor
Sári
Sarolta
Sebestyén
Simon
Soma
Szende
Szc rafia
Szeréna
6zergi usa
Szeverin
Szibilla

A b, megrendeléseket azonnal kérjük, hogy b. kívánságuknak még megfelelhessünk.

KISS KÁROLY és Társa
a magyar királyi szabadalmazott oszlálysorsjegyek föelárusitohelyo

Budapest, VII. kér., Erzsébet-könrt 19. szám.
Telefon szám 436. Sürgönvczim: KARK1S, Budapest

0  li Z ? 1

m á r  csütörtökön és pénteken.
A. s o r s j e g y e k  á r a i ,

Egy n y o lc a d  I k o r. 80  f ll l. It Egy fé l 8 k o r, — flll.
Egy negyed 8 „  — „  || Egy e g é u  18 _

N y o m ata it a H a n y a r H iil-p k ia d ó  lé H v ín y t i ia a iA g  k ü rto ig é g ip e ls  V., H o nvéd-® . 10.

ülrika
Urbán 3
Urcula
Valentia
Valér 3
Vaieiia
Vazul 3
Vcnczel
V er.del
Verona
Vidor
Viktor
Viktória
Villiuald j
Vilma
Vilmos
Vincze
Virpil 3
Vilusz •
W altcr
Wilnclmin
\V lad i szláv ;
Wladhnic
Wolfram ’
Zaeharias
Zolién ]
Zseni
S S flM M
Zsófia
Zsuzsanna ; 
Zsuzsi 
Kávét '


